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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  

____________ 

 
MOB ILE  AND  FIXED  OFFSHORE UNITS –  

ELECTRICAL  INSTALLATIONS –  
 

Par t  7:  Hazard ou s  areas  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zati on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  n ati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  of  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  q uest i ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i c l y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zati ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC  al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss ible,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  rel evant  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  representat i on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.  

3)  I EC  Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  held  responsi ble  for  the  way i n  wh i ch  they  are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretat i on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC Publ i cati ons  
transparentl y  to  the  maximum  exten t  poss ible  i n  the i r  nati onal  and  reg i onal  publ i cat i ons.  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cati on  and  the  correspond i ng  nati onal  or  reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  c l earl y  i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC  i tsel f  does  not  provi de  any attestati on  of  con form i ty.  I n dependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for  any 
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  cert i f i cat i on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
other damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  o r  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees )  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of  the  publ i cati on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cat i ons .  

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cat i on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cati on  of  th i s  publ i cat i on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cat i on  may be  the  subject  of  
paten t  ri gh ts .  I EC  shal l  not  be  held  respons ibl e  for  i den t i fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

I n ternati onal  Standard  I EC  61 892-7  has  been  prepared  by I EC  techn ical  comm i ttee  1 8:  
E lectrical  i ns tal l at ions  of  sh ips  and  of  mobi le  and  f ixed  offshore  un i ts.  

Th is  th i rd  ed i t i on  cancels  and  replaces  the  second  ed i t i on  publ ished  i n  2007.  Th is  ed i ti on  
consti tu tes  a  techn ical  revis ion .  

Th is  ed i ti on  i ncludes  the  fo l l owing  s i gn i f i can t  techn ical  changes  wi th  respect  to  the  previous  
ed i t ion .  

a)  The  EPL (Explos ion  Protecti on  Level )  concept  has  been  i n troduced .  

b)  The  requ i rements  to  i nstal l at ions  i n  hazardous  area has  been  rewri tten ,  based  on  the  
requ i rements  of  I EC  60079-1 4:201 3.  
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The  text  of  th is  s tandard  i s  based  on  the  fo l lowing  documen ts:  

FDIS  Report  on  vot i ng  

1 8/1 432/FDIS  1 8/1 446/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for the  approval  of  th is  s tandard  can  be  found  i n  the  report  on  
vot i ng  ind icated  in  the  above  table.  

Th is  publ icati on  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2.  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  61 892  series,  under  the  general  t i t le  Mobile and fixed offshore 
units – Electrical installations,  can  be  found  on  the  I EC  websi te.  

The  comm ittee  has  decided  that  the  con ten ts  of  th is  publ ication  wi l l  remain  unchanged  unti l  
the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under "h ttp: //webstore. i ec. ch "  i n  the  data 
re lated  to  the  speci fi c  publ ication .  At  th is  date,  the  publ icati on  wi l l  be  

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

 

IMPORTANT – Th e  ' co l o u r  i n s i d e '  l o g o  o n  t h e  co ver  p ag e  o f  t h i s  p u b l i cat i o n  i n d i cates  
t h at  i t  co n tai n s  co l o u rs  wh i ch  are  co n s i d ered  t o  b e  u s efu l  f o r  t h e  co rrec t  
u n d ers tan d i n g  o f  i t s  co n ten ts .  Users  s h ou l d  t h erefo re  p r i n t  t h i s  d o cu men t  u s i n g  a 
co l o u r  p r i n t er .  
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INTRODUCTION  

IEC 61 892  forms  a series  of  I n ternati onal  Standards  i n tended  to  ensure  safety i n  the  design ,  
se lection ,  i nstal l ati on ,  main tenance  and  use  of  e lectrical  equ ipment  for the  generation ,  
storage,  d i stri bu ti on  and  u t i l i zat ion  of  e lectrical  energy for al l  purposes  i n  o ffshore  un i ts  wh ich  
are  used  for the  explorati on  or  producti on  of  petro leum  resources.  

Th is  part  of  IEC  61 892  al so  i ncorporates  and  co-ord inates,  as  far as  poss ible,  exis ti ng  ru les .  I t  
forms  a code  of  i n terpretation ,  where  appl icable,  of  the  requ i rements  l ai d  down  by the  
I n ternati onal  Mari t ime  Organ ization ,  and  consti tu tes  a  gu i de  for fu tu re  regu lat ions  wh ich  may 
be  prepared  and  a statement of  practice  for  offshore  un i t  owners,  constructors  and  
appropriate  organ izations.  

IEC 60079-1 4  has  been  used  as  reference  document.  Clauses  related  to  gas,  vapour  and  
l i qu i d  have  been  used ,  where  su i table,  for  offshore  purposes.  Add i t i onal  text  i s  added  to  meet  
offshore  requ i rements.  

Th is  standard  i s  based  on  equ ipment and  practi ces  wh ich  are  i n  current  use,  bu t  i t  i s  not  
i n tended  i n  any way to  impede  developmen t of  new or  improved  techn iques.  

The  u l t imate  aim  has  been  to  produce  a set  of  I n ternational  Standards  exclus i ve l y for the  
offshore  petro leum  i ndustry.  
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MOBILE  AND FIXED  OFFSHORE UNITS –  
ELECTRICAL  INSTALLATIONS –  

 
Par t  7:  Hazard ou s  areas  

 
 
 

1  Scope  

This  part  of  I EC  61 892  con tains  provis ions  for hazardous  areas  c lassi f i cati on  and  choice  of  
e lectrical  i nstal lation  i n  hazardous  areas  i n  mobi le  and  f i xed  offshore  un i ts ,  i ncl ud ing  
pipel ines,  pumping  or ' p i gg i ng '  stat ions,  compressor stat i ons  and  exposed  l ocation  s i ng le  
buoy moorings,  used  i n  the  offshore  petro leum  i ndustry for d ri l l i ng ,  processing  and  for  storage  
purposes.  

I t  appl ies  to  al l  i nstal lat i ons,  whether permanent,  temporary,  transportable  or  hand-held ,  to  AC 
i nstal l ations  up  to  and  incl ud ing  35  000  V and  DC instal lati ons  up  to  and  i nclud ing  1  500  V.  
(AC  and  DC vo l tages  are  nom inal  values) .  

Th is  s tandard  does  not  appl y to  e lectrical  i nstal lati ons  i n  rooms  used  for med ical  pu rposes,  or  
i n  tankers.  

2 No rmat i ve  referen ces  

The fo l l owing  documents,  i n  whole  or  i n  part,  are  normati vel y referenced  i n  th is  documen t and  
are  i nd ispensable  for i ts  appl ication .  For dated  references,  on l y the  ed i t i on  c i ted  appl ies.  For 
undated  references,  the  l atest  ed i t i on  of  the  referenced  document  ( i nclud ing  any 
amendments)  appl i es .  

IEC 60079-0:201 1 ,  Explosive atmospheres – Part 0: Equipment – General requirements 

IEC 60079-1 ,  Explosive atmospheres – Part 1: Equipment protection by flameproof enclosures 
“d” 

I EC  60079-2,  Explosive atmospheres – Part 2: Equipment protection by pressurized enclosure 
“p” 

I EC  60079-5,  Explosive atmospheres – Part 5: Equipment protection by powder filling “q” 

I EC  60079-6,  Explosive atmospheres – Part 6: Equipment protection by oil immersion “o” 

I EC  60079-7,  Explosive atmospheres – Part 7: Equipment protection by increased safety “e” 

IEC  60079-1 0-1 ,  Explosive atmospheres – Part 10-1: Classification of areas – Explosive gas 
atmospheres  

I EC  60079-1 1 ,  Explosive atmospheres – Part 11: Equipment protection by intrinsic safety "i" 

I EC  60079-1 3,  Explosive atmospheres – Part 13: Equipment protection by pressurized room 
"p" 

I EC  60079-1 4:201 3,  Explosive atmospheres – Part 14: Electrical installations design,  
selection and erection  
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IEC 60079-1 5,  Explosive atmospheres – Part 15: Equipment protection by type of protection 
"n" 

IEC TR  60079-1 6,  Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 16: Artificial 
ventilation for the protection of analyser(s) houses 

IEC  60079-1 7,  Explosive atmospheres – Part 17: Electrical installations inspection and 
maintenance 

IEC  60079-1 8,  Explosive atmospheres – Part 18: Equipment protection by encapsulation "m" 

IEC  60079-1 9,  Explosive atmospheres – Part 19: Equipment repair,  overhaul and reclamation 

IEC  60079-25,  Explosive atmospheres – Part 25: Intrinsically safe electrical systems  

I EC  60079-26,  Explosive atmospheres – Part 26: Equipment with equipment protection level 
(EPL) Ga  

I EC  60079-28,  Explosive atmospheres – Part 28: Protection of equipment and transmission 
systems using optical radiation 

IEC 60079-29  (al l  parts) ,  Explosive atmospheres – Part 29: Gas detectors 

IEC 60079-30-2,  Explosive atmospheres – Part 30-2: Electrical resistance trace heating – 
Application guide for design,  installation and maintenance 

IEC 60079-33,  Explosive atmospheres – Part 33: Equipment protection by special protection 
“s” 

IEC 60364-4-41 :2005,  Low-voltage electrical installations – Part 4-41: Protection for safety – 
Protection against electric shock 

I EC  61 008-1 ,  Residual current operated circuit-breakers without integral overcurrent 
protection for household and similar uses (RCCBs) – Part 1: General rules  

I EC  61 285,  Industrial-process control – Safety of analyser houses  

I EC  61 558-2-6,  Safety of transformers,  reactors,  power supply units and similar products for 
supply voltages up to 1  100 V – Part 2-6: Particular requirements and tests for safety isolating 
transformers and power supply units incorporating safety isolating transformers  

I EC  61 892-2,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 2: System design  

I EC  61 892-3,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 3: Equipment 

I EC  61 892-4,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 4: Cables  

I EC  61 892-6,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 6: Installation  

I EC  62485-2:201 0,  Safety requirements for secondary batteries and battery installations – 
Part 2: Stationary batteries  

I EC/ISO 80079  (al l  parts) ,  Explosive atmospheres 

IMO MODU  code,  Code for the construction and equipment of mobile offshore drilling units  
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3  Term s  an d  d ef i n i t i o n s  

For the  pu rposes  of  th is  documen t,  the  terms  and  defi n i t i ons  g i ven  i n  I EC  60079-0  and  the  
fo l l owing  appl y.  For the  defi n i t i ons  of  any other  term ,  particu larl y those  of  a  more  general  
natu re,  reference  shou ld  be  made to  I EC  60050-426  or  o ther  appropriate  parts  of  I EC  60050  
( I n ternati onal  E lectrotechn ical  Vocabu lary) .  

3. 1   
app rop r i at e  au th o r i t y  
governmental  body and/or class i f i cati on  society wi th  whose  ru les  a  un i t  i s  requ i red  to  compl y  

[SOURCE:  I EC  60092-1 01 : 1 994,  1 . 3. 2,  mod i f i ed  – The  word  “sh ip”  has  been  replaced  wi th  
“un i t”. ]  

3. 2   
n o rm al  o p erat i o n  
operati on  of  apparatus  conform ing  e lectrical l y and  mechan ical l y wi th  i ts  des ign  speci f icati on  
and  used  wi th in  the  l im i ts  speci fi ed  by the  manu factu rer  

Note  1  to  en try:  M i nor re l eases  of  f l ammable  material  may be  part  of  normal  operati on .  For  example,  re l eases  
from  seals  wh i ch  rel y on  wett i ng  by the  f l u i d  wh i ch  i s  bei ng  pumped  are  cons idered  to  be  m inor re leases.  

Note  2  to  en try:  Fai l u res  (such  as  the  breakdown  of  pump seal s ,  f l ange  gaskets  or  spi l l ages  caused  by acci dents)  
wh i ch  i nvol ve  u rgent  repai r  or  shu tdown  are  not  cons idered  to  be  part  of  normal  operat i on  nor  are  they considered  
to  be  catastroph i c.  

Note  3  to  en try:  Normal  operati on  i ncl ude  s tart-up  and  shu tdown  cond i t i ons.  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-04-1 0,  mod i fi ed  – The  notes  to  en try have  been  added . ]  

3. 3   
val ve  reg u l at ed  l ead  ac i d  b at t ery  
VRLA  
secondary battery i n  wh ich  cel l s  are  closed  bu t  have  a  valve  wh ich  al l ows  the  escape  of  gas  i f  
the  i n ternal  pressure  exceeds  a  predeterm ined  value  

Note  1  to  en try:  The  cel l  or  battery cannot  normal l y  recei ve  add i t i ons  to  the  e l ectrol yte.  

Note  2  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE  IEC  60050-482:2004,  482-05-1 5]  

3. 4   
i n s pec t i o n  
action  compris ing  carefu l  scru ti n y of  an  i tem  carri ed  ou t  e i ther wi thou t  d i smantl i ng ,  or  wi th  the  
add i t i on  of  part ial  d ismantl i ng  as  requ i red ,  supplemented  by means  such  as  measuremen t,  i n  
order  to  arri ve  at  a  re l iable  conclus ion  as  to  the  cond i t ion  of  an  i tem  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-1 4-02]  

3. 5   
m ai n t en an ce  
combination  of  any acti ons  carri ed  ou t  to  retain  an  i tem  in  or  restore  i t  to,  cond i t i ons  i n  wh ich  
i t  i s  able  to  meet  the  requ i rements  of  the  re levan t  speci f ication  and  perform  i ts  requ i red  
functi ons  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-1 4-01 ]  
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3. 6   
t erm s  rel at ed  t o  area c l as s i f i cat i o n  
 

  3.6.1
area c l as s i f i cat i o n  
assessed  d i vis ion  of  a  faci l i ty i n to  hazardous  and  non-hazardous  areas,  and  the  subd ivis i on  of  
the  hazardous  areas  i n to  zones  

  3.6.2
exp l o s i ve  atm osph ere  
mixture  wi th  ai r,  under atmospheric  cond i t i ons,  o f  f lammable  substances  i n  the  form  of  gas,  
vapour or  m ist,  wh ich ,  after i gn i t ion ,  perm i ts  se l f-sustain ing  propagation  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-01 -06,  mod i f ied  – The  words  "dust,  f ibres,  or  f l yi ngs  "  
have  been  replaced  by "or m ist" . ]  

  3.6.3
h azard ou s  area 
area in  wh ich  an  explos ive  gas  atmosphere  i s  presen t,  or  may be  expected  to  be  present,  i n  
quanti t i es  such  as  to  requ i re  special  precau tions  for the  constructi on ,  i nstal lati on  and  use  of  
e lectrical  apparatus  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-01 ,  mod i fied  – The  word  "gas"  has  been  added  and  

the  notes  have  been  deleted. ]  

  3.6.4
n o n -h azard o u s  area 
area in  wh ich  an  explos i ve  atmosphere  i s  not  expected  to  be  present  i n  quan ti t ies  such  as  to  
requ i re  special  precau tions  for  the  constructi on ,  i nstal l ati on  and  use  of  e l ectrical  apparatus  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-02 ]  

3. 7   
t erm s  rel at ed  t o  zo n es  
 

  3.7.1
zon es  
hazardous  areas  c lass i f i ed  i n to  zones  based  upon  the  frequency of  the  occurrence  and  
durati on  of  an  explos ive  atmosphere  

[SOURCE:  I EC 60079-1 4,  3 . 2. 6]  

  3.7.2
zon e  0  
area i n  wh ich  an  explos i ve  gas  atmosphere  i s  presen t  conti nuous l y,  or  for  l ong  peri ods  or 
frequentl y 

Note  1  to  en try:  The  MODU  code  defi n i t i on  i s  “Zone  0:  i n  wh i ch  an  explos i ve  gas/ai r  m i xtu re  i s  con ti nuousl y  
presen t  o r  presen t  for  l ong  peri ods. ”  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008  426-03-03,  mod i f i ed  – A note  to  en try has  been  added. ]  

  3.7.3
zon e  1  
area i n  wh ich  an  explosi ve  gas  atmosphere  i s  l i ke l y to  occur i n  normal  operati on  occas ional l y  
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Note  1  to  en try:  The  MODU  code  defi n i t i on  i s  “Zone  1 :  i n  wh i ch  an  expl os i ve  gas/ai r  m i xtu re  i s  l i kel y  to  occur i n  
normal  operat i on . ”  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-04,  mod i f i ed  – The  note  to  en try has  been  added . ]  

  3.7.4
zon e  2  
area in  wh ich  an  explos i ve  gas  atmosphere  i s  not  l i kel y to  occur i n  normal  operation ,  bu t  i f  i t  
does  occur,  wi l l  pers ist  for  a  short  peri od  on l y  

Note  1  to  en try:  I n  th i s  defi n i t i on ,  the  word  "pers i st"  means  the  total  t ime  for  wh i ch  the  f l ammable  atmosphere  wi l l  
exi st .  Th i s  wi l l  normal l y  compri se  the  total  o f  the  du rat i on  of  the  re l ease,  p l us  the  t ime  taken  for  the  f l ammable  
atmosphere  to  d i sperse  after the  re lease  has  s topped.  

Note  2  to  en try:  I n d i cati ons  o f  the  frequency of  the  occu rrence  and  du rati on  may be  taken  from  codes  rel at i ng  to  
speci f i c  i ndustri es  or  appl i cat i ons .  

Note  3  to  en try:  The  MODU  code  defi n i t i on  i s  “Zone  2 :  i n  wh i ch  an  explos i ve  gas/ai r  m i xtu re  i s  not  l i ke l y  to  occur,  
or  i n  wh i ch  such  a  m i xtu re,  i f  i t  does  occu r,  wi l l  on l y  exi s t  for a  short  t ime. ”  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-05,  mod i f i ed  – Note  3  to  en try has  been  added . ]  

  3.7.5
ex ten t  o f  zo n e  
d istance  i n  any d i recti on  from  the  source  of  re lease  to  th e  po in t  where  the  gas/ai r  m ixtu re  has  
been  d i l u ted  by ai r  to  a  value  be low the  l ower explos i ve  l im i t  

3. 8   
t erm s  rel at ed  t o  rel ease  
 

  3.8.1
so u rce  o f  re l ease  
poin t  or  l ocation  from  wh ich  a f l ammable  gas,  vapour,  or  l i qu i d  may be  re leased  i n to  the  
atmosphere  in  such  a  way that  an  explos ive  gas  atmosphere  cou ld  be  formed  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-06,  mod i f i ed  – The  note  has  been  deleted. ]  

  3.8.2
con t i n u o u s  g rad e  o f  re l ease  
re lease  wh ich  i s  con ti nuous  or i s  expected  to  occu r frequentl y or  for l ong  peri ods  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 0]  

  3.8.3
p r i m ary  g rad e  o f  r el ease  
re lease  wh ich  can  be  expected  to  occur  period ical l y or  occas ional l y du ring  normal  operation  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 1 ]  

  3.8.4
seco n d ary  g rad e  o f  re l ease  
re lease  wh ich  i s  not  expected  to  occur i n  normal  operation  and ,  i f  i t  does  occur,  i s  l i kel y to  do  
so  on l y i n frequen tl y and  for short  peri ods  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 2]  

  3.8.5
rel eas e  rate  
quanti ty of  f l ammable  gas  or  vapour em i tted  per un i t  t ime  from  the  source  of  re lease  
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[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 3]  

3. 9   
t erm s  rel at ed  t o  p ro per t i es  o f  m at er i al s  
 

  3.9.1
l ower  exp l o s i ve  l i m i t  
LEL  
concentrati on  of  f l ammable  gas  or  vapour  i n  ai r,  be low wh ich  an  explos i ve  gas  atmosphere  
wi l l  not  be  formed  

Note  1  to  en try:  The  terms  "explos i ve  l im i t"  and  " f l ammable  l im i t"  are  equ i val en t.  I EC  60079-20-1  and  
I EC 61 779-1  use  the  term  " f l ammable  l im i t"  wh i l s t  al l  the  other s tandards  use  the  more  wi del y accepted  term  
"explos i ve  l im i t" .  

Note  2  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-02-09,  mod i fi ed  – The  notes  to  en try have  been  added . ]  

  3.9.2
re l at i ve  d en s i t y  
re l at i ve  d en s i t y  o f  a  g as  o r  a  vapou r  
rati o  of  the  densi ty of  a  gas  or  a  vapour to  the  densi ty of  ai r  at  the  same  pressure  and  at  the  same 
temperatu re  

Note  1  to  en try:  The  rel at i ve  densi ty  of  ai r  i s  equal  to  1 .  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 5]  

  3.9.3
f l amm ab l e  m ater i al  
material  wh ich  i s  f l ammable  by i tse l f,  or  i s  capable  of  producing  a  f l ammable  gas  or vapour  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 6]  

  3.9.4
f l ammab l e  l i q u i d  
l i qu i d  capable  of  producing  a f l ammable  vapour under  any foreseeable  operating  cond i t i ons  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 7]  

  3.9.5
f l ammab l e  g as  o r  vapo u r  
gas  or vapour wh ich ,  when  m ixed  wi th  ai r  i n  certain  proporti ons,  wi l l  form  an  explos i ve  gas  
atmosphere  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 8]  

  3.9.6
f l ash po i n t  
l owest  l i qu id  temperature  at  wh ich ,  under certain  standard i zed  cond i t i ons,  a  l i qu i d  g i ves  off  
vapours  i n  a  quan ti ty such  as  to  be  capable  of  form ing  an  i gn i table  vapour/ai r  m ixture  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-02-1 4]  

  3.9.7
bo i l i n g  po i n t  
temperature  of  a  l i qu i d  bo i l i ng  at  an  ambient  pressure  of  1 01 , 3  kPa (1  01 3  mbar)  
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Note  1  to  en try:  The  i n i t i al  bo i l i n g  poi n t  that  shou l d  be  used  for  l i qu i d  m i xtu res  i s  to  i nd i cate  the  l owest  val ue  of  
the  bo i l i ng  po i n t  for  the  range  of  l i qu i ds  presen t,  as  determ ined  i n  a  s tandard  l aboratory d i st i l l at i on  wi thou t  

fracti onati on .  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 9]  

  3.9.8
vapou r  p ress u re  
pressure  exerted  when  a so l i d  or  l i qu id  i s  i n  equ i l i bri um  wi th  i ts  own  vapour  

Note  1  to  en try:  I t  i s  a  functi on  of  the  substance  and  of  the  temperatu re  of  the  substance.  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-20]  

  3.9.9
i g n i t i o n  t em peratu re  o f  an  exp l o s i ve  g as  atm o sph ere  
l owest  temperature  of  a  heated  surface  at  wh ich ,  under speci f ied  cond i ti ons,  wi l l  i gn i te  a  
f lammable  substance  i n  the  form  of  gas  or vapour m ixture  wi th  ai r  

Note  1  to  en try:  I EC  60079-20-1  s tandard i zes  a  method  for  the  determ inati on  of  th i s  temperatu re.  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-01 ,  mod i f ied  – I n  the  note  to  en try the  reference  to  
IEC 60079-4  has  been  replaced  wi th  I EC  60079-20-1 . ]  

3. 1 0   
t erm s  rel at ed  t o  eq u i pm en t  
 

  3.1 0. 1
i n t r i n s i cal l y -s afe  c i r cu i t  
ci rcu i t  i n  wh ich  any spark or  any thermal  effect  produced  i n  the  cond i t i ons  speci f ied  in  
IEC  60079-1 1 ,  i nclud ing  normal  operati on  and  speci fi ed  fau l t  cond i t ions,  are  not  capable  of  
caus ing  i gn i ti on  of  a  g i ven  explos i ve  atmosphere  

[SOURCE:  IEC 60050-426:2008,  426-1 1 -01 ]  

  3.1 0.2
i n t r i n s i cal l y  s afe  e l ec t r i cal  s ys t em  
assembly of  i n terconnected  i tems  of  e l ectrical  equ ipmen t,  described  i n  a  descript i ve  system  
document,  i n  wh ich  the  ci rcu i ts  or  parts  of  c i rcu i ts  i n tended  to  be  used  i n  an  explos i ve  
atmosphere,  are  i n tri ns ical l y safe  

[SOURCE:  IEC 60079-1 4:201 3 ,  3 . 5 .7]  

  3. 1 0.3
s i m p l e  apparatu s  
electrical  componen t  or  combination  of  components  of  s imple  constructi on  wi th  wel l –defi ned  
e lectrical  parameters  wh i ch  i s  compatible  wi th  the  i n tri nsic  safety of  the  ci rcu i t  i n  wh ich  i t  i s  
used  

[SOURCE:  I EC 60050-426:  2008,  426-1 1 -09]  

  3. 1 0.4
expo sed  co n d u c t i ve  p ar t  
conducti ve  part  of  e lectri cal  equ ipment,  wh ich  can  be  touched  and  wh ich  i s  not  normal l y l i ve,  
bu t  wh ich  can  become l i ve  when  basic  i nsu lati on  fai l s  

Note  1  to  en try:  A conducti ve  part  o f  e l ectri cal  equ ipment  wh i ch  can  on l y  become  l i ve  th rough  contact  wi th  an  
exposed -conducti ve-part  wh i ch  has  become  l i ve  i s  not  cons idered  to  be  an  exposed-conduct i ve-part  i tse l f .  
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Note  2  to  en try:  Typi cal  exposed  conducti ve  parts  are  wal l s  o f  enclosu res,  operati ng  hand l es,  etc.  

[SOURCE:  I EC 60050-442: 1 998,  442-01 -21 ,  mod i fi ed  – Note  2  to  en try has  been  added . ]  

  3. 1 0.5
ex t ran eou s -co n d u c t i ve-par t  
conducti ve  part  not  form ing  a  part  of  the  e lectrical  i nstal l at ion  and  l i able  to  propagate  a  
poten tial ,  general l y the  e lectric  potential  of  a  l ocal  earth  

[SOURCE:  I EC  60050-1 95:  1 998,  1 95-06-1 1 ,  mod i f ied  – The  word  " i n troduce"  has  been  
replaced  by the  word  "propagate" . ]  

  3. 1 0.6
rad i o  f req u en cy  i d en t i f i cat i o n  
RFID  
data co l lection  technology that  uses  e lectron ic  tags  for s toring  data  

Note  1  to  en try:  The  tag ,  al so  known  as  an  “e lectron i c  l abe l ” ,  “ transponder”  or  “ type  pl ate”  i s  made  up  of  an  RFID  
ch ip  attached  to  an  an tenna.  Transm i tt i ng  i n  the  ki l ohertz,  megahertz  and  g i gahertz  ranges,  tags  may be  battery-
powered  or deri ve  thei r  power from  the  RF  waves  com ing  from  the  reader.  

Note  2  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE  IEC  60079-1 4:201 3,  3 . 1 5]  

  3. 1 0.7
t ran spo r tab l e  eq u i pm en t  
equ ipment  not  i n tended  to  be  carri ed  by a person  nor  i n tended  for f i xed  i nstal l ati on  wh ich  can  
be  moved  when  energ i zed  

  3. 1 0.8
po r tab l e  eq u i pm en t  
equ ipment  i n tended  to  be  carri ed  by a person  wh ich  can  be  moved  when  energ i zed  

  3. 1 0.9
pers on al  eq u i pm en t  
equ ipment  i n tended  to  be  supported  by a  person ’s  body during  normal  use  

  3. 1 0. 1 0
eq u i pm en t  p ro t ec t i o n  l evel  
EPL  
l eve l  of  protection  ass igned  to  equ ipment based  on  i ts  l i ke l i hood  of  becom ing  a  source  of  
i gn i ti on  and  d is tingu ish i ng  the  d i fferences  between  explos ive  gas  atmospheres,  explos i ve  dust  
atmospheres  and  the  explosi ve  atmospheres  i n  m ines  susceptib le  to  f i redamp 

Note  1  to  en try:  Th i s  note  appl i es  to  the  French  l anguage  on l y.  

[SOURCE  IEC  60079-0:201 1 ,  3 . 26,  modi f i ed  – The  note  has  been  deleted . ]  

3. 1 1   
t erm s  rel at ed  t o  area an d  ven t i l at i o n  
 

  3. 1 1 . 1
en c l o s ed  area 
any room  or space  wi th i n  wh ich ,  i n  the  absence  of  art i f ic ial  venti l at i on ,  the  venti l ati on  wi l l  be  
l im i ted  and  any f l ammable  atmosphere  wi l l  not  be  d ispersed  natu ral l y  
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  3. 1 1 .2
en c l o su re  
al l  the  wal ls  wh ich  su rround  the  l i ve  parts  of  e l ectrical  apparatus  i nclud ing  doors,  covers,  
cable  en tri es,  rods ,  spind les  and  shafts,  ensuri ng  the  protection  of  the  e lectrical  apparatus  

  3. 1 1 .3
ai r  l o ck  
compartmen t connecting  two  d i fferent  envi ronments,  usual l y at  d i fferent  pressures,  that  
enables  personnel  to  transfer from  one  envi ronment to  the  o ther  

  3. 1 1 .4
ven t i l at i o n  
movemen t of  ai r  and  i ts  replacemen t wi th  fresh  ai r  due  to  the  effects  of  wind,  temperature  
grad ien ts,  or  art i f i cial  means  ( for  example,  fans  or  extractors)  

  3. 1 1 .5
g as -t i g h t  d o o r  
sol i d ,  close  f i tt i ng  door des igned  to  res ist  the  passage  of  gas  under normal  atmospheric  
cond i t i ons  

  3. 1 1 .6
n atu ral  ven t i l at i o n  
movemen t of  ai r  and  i ts  replacement wi th  fresh  ai r  due  to  the  effects  of  wi nd  and/or  
temperature  grad ien ts  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-07]  

  3. 1 1 .7
open i n g  
any apertu re,  door,  window or  non-gas-ti gh t  f i xed  panel  

  3. 1 1 .8
pu rg i n g  
i n  a  pressuri zed  enclosu re,  the  operation  of  pass ing  a  quanti ty of  protecti ve  gas  th rough  the  
enclosure  and  ducts ,  so  that  the  concen tration  of  the  explos i ve  gas  atmosphere  i s  brough t  to  
a  safe  l evel  

[SOURCE:  I EC 60050-426:  2008,  426-09-03]  

  3. 1 1 .9
ro om  o r  b u i l d i n g  
enclosure  (or enclosures)  provided  wi th  doors,  cable  ducti ng ,  condu i ts ,  etc.  contain ing  
e lectrical  apparatus  and  of  su ff ic i en t  s i ze  to  perm i t  the  en try of  a  person  who  may be  
expected  to  work or remain  i ns ide  the  enclosure  for a  pro longed  peri od  

  3. 1 1 . 1 0
sem i -en c l o s ed  l o cat i o n s  
l ocations  where  natural  cond i t i ons  of  venti l ati on  are  notabl y d i fferent  from  those  on  open  
decks  due  to  the  presence  of  structu res  such  as  roofs,  windbreaks  and  bu lkheads  and  wh ich  
are  so  arranged  that  the  d ispers ion  of  gas  may not  occur  

  3. 1 1 . 1 1
sh el t ered  o pen  area 
o bs t ru c t ed  o pen  area 
area wi th in  or  ad j oi n i ng  an  open  area,  wh ich  may incl ude  a parti al l y open  bu i l d ing  or  
structu re,  where,  owing  to  obstructi on ,  natural  ven ti lation  may be  l ess  than  i n  a  true  open  
area,  and  th is  may en large  the  exten t  of  the  hazard  zone  
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4 Area c l ass i f i cat i o n  

4. 1  Gen eral  

Al l  mobi l e  and  f ixed  offshore  un i ts  shal l  be  assessed  wi th  regard  to  any poten tial  explos ive  
gas  atmosphere  i n  accordance  wi th  the  provis ions  set  ou t  below.  The  resu l ts  shal l  be  
documen ted  i n  area c lassi f ication  drawings  to  al l ow the  proper se lecti on  of  al l  e lectrical  
components  to  be  i nstal led .  

The  general  pri nciples  for area class i f i cati on  are  g i ven  i n  I EC 60079-1 0-1 .  I EC  61 892-7  g i ves  
an  i n terpretati on  of  the  principles  when  used  for area c lassi f i cation  of  mobi l e  and  f i xed  
offshore  un i ts.  

Area c lass i f i cati on  shal l  be  carri ed  ou t  at  an  earl y s tage  of  p lann ing ,  before  any construction  
work starts  and  confi rmed  before  start-up  of  the  i nstal l ation .  Reviews  shou ld  be  carri ed  ou t  
duri ng  the  l i fe  of  the  i nstal l ati on .  

Subsequent  to  the  completi on  of  the  area c lass i f i cati on ,  a  ri sk assessment shou ld  be  carried  
ou t  to  assess  whether the  probabi l i ty and  consequences  of  an  explos i ve  atmosphere  requ i res  
the  use  of  equ ipment of  a  h i gher equ ipment  protecti on  l eve l  (EPL)  or  may j usti fy the  use  of  
equ ipment  wi th  a  l ower equ ipment protecti on  l evel  than  normal l y requ i red .  The  EPL 
requ i rements  may be  recorded,  as  appropriate,  on  the  area c lass i f i cati on  documents  and  
drawings  to  al low proper  se lection  of  equ ipment.  

The  area class i f ication  shou ld  be  carried  ou t  by those  who  have  knowledge  of  the  properties  
of  f lammable  materials ,  the  process  and  the  equ ipment,  i n  consu l tati on  wi th ,  as  appropriate,  
safety,  e l ectrical ,  mechan ical  and  other eng ineeri ng  personnel .  

Anal ys is  and  c lass i f i cati on  of  the  envi ronmen t where  explos i ve  gas  may occur,  shou ld  be  
carried  ou t  i n  accordance  wi th  the  IMO MODU  code  for the  Constructi on  and  Equ ipment of  
Mobi le  Offshore  Dri l l i ng  Un i ts  ( for mobi le  dri l l i ng  un i ts)  or,  I EC  60079-1 0-1  ( for f i xed  and  
f loati ng  offshore  un i ts) .  

Fu rther gu idance  for area class i f i cati on  g i ven  i n  any National  Codes  of  Practice  or s im i lar 
publ ications  can  be  adopted ,  provided  they do  not  reduce  the  level  o f  safety be low that  
speci f ied  by the  IMO MODU  code  or I EC  60079-1 0-1 .  

NOTE  1  For documentati on  o f  requ i rements  for area class i f i cat i on ,  see  C lause  27.  

NOTE  2  Examples  of  sou rce  of  re l ease  are  g i ven  i n  Annex A.  

NOTE  3  A  schemati c  approach  to  the  c lass i f i cat i on  of  hazardous  areas  i s  g i ven  i n  Annex B.  

NOTE  4  Examples  of  data sheets  for  u se  du ri ng  the  area class i f i cati on  s tudy are  g i ven  i n  Annex C.  

NOTE  5  For fu rther explanati on  of  the  EPL concept,  see  Annex D.  

NOTE  6  For FPSO (f l oat i ng  producti on  s torage  and  off l oad i ng )  and  other sh i p-shaped  producti on  u n i ts ,  see  4. 8  
regard i ng  vessel  and  producti on  modu les  i n teracti on  

4. 2  Safet y  p r i n c i p l es  

I nstal l at ions  in  wh ich  f lammable  materials  are  hand led  or s tored  shou ld  be  designed ,  operated  
and  main tained  so  that  any re leases  of  f lammable  material ,  and  consequen tl y the  exten t  of  
hazardous  areas,  are  kept  to  a  m in imum ,  whether i n  normal  operati on  or o therwise,  wi th  
regard  to  frequency,  durati on  and  quan ti ty.  

I t  i s  importan t  to  exam ine  those  parts  of  process  equ ipment  and  systems  from  wh ich  re lease  
of  f lammable  material  may arise  and  to  consider mod i fying  the  des ign  to  m in im ize  the  
l i kel i hood  and  frequency of  such  re leases  and  the  quanti ty and  rate  of  re lease  of  material .  
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These  fundamental  considerations  shou ld  be  exam ined  at  an  earl y s tage  of  the  des ign  
developmen t of  any process  p lan t  and  shou ld  also  receive  prime attention  i n  carryi ng  ou t  the  
area class i f ication  s tudy.  

I n  the  case  of  main tenance  acti vi t ies  other  than  those  of  normal  operati on ,  the  exten t  of  the  
zone  may be  affected ,  bu t  i t  i s  expected  that  these  wou ld  be  deal t  wi th  by a  perm i t- to-work 
system .  

I n  a  s i tuation  i n  wh ich  there  may be  an  explos i ve  gas  atmosphere,  the  fo l l owing  steps  shou ld  
be  taken :  

a)  e l im inate  the  l ikel i hood  of  an  explos ive  gas  atmosphere  occurring  around  the  source  of  
i gn i ti on ,  or  

b)  e l im inate  the  source  of  i gn i t i on .  

E lectrical  apparatus  and  cables  shal l ,  to  the  exten t  poss ible,  be  l ocated  i n  a  non-hazardous  
area.  Where  i t  i s  not  possible  to  do  th is  i t  shal l  be  l ocated  i n  the  l east  hazardous  area.  

Where  th is  i s  not  poss ible,  protecti ve  measures,  process  equ ipment,  systems  and  procedures  
shou ld  be  se lected  and  prepared  so  that  the  l i ke l ihood  of  the  co incidence  of  a)  and  b)  i s  so  
smal l  as  to  be  acceptable.  Such  measures  may be  used  s i ng l y,  i f  they are  recogn ized  as  
being  h igh l y re l iable  or  i n  combinati on  to  ach ieve  an  equ ivalent  l evel  of  safety.  

The  requ i rement of  a)  cou ld  be  met  by provid ing  extra ven ti lati on/exhaust  means  for d i l u t i on  
of  explosi ve  atmosphere  that  may occur.  

4. 3  Sou rces  o f  rel ease  

The basic  e lemen ts  for establ i sh ing  the  hazardous  zone  types  are  the  i den ti f ication  of  the  
source  of  re lease  and  the  determ inati on  of  the  grade  of  re lease.  

S ince  an  explos i ve  gas  atmosphere  can  exist  on l y i f  a  f l ammable  gas  or  vapour i s  present  
wi th  ai r,  i t  i s  necessary to  decide  i f  any of  these  f lammable  materials  can  exist  i n  the  area 
concerned .  General l y speaking ,  such  gases  and  vapours  (and  f lammable  l i qu i ds  and  sol i ds  
wh ich  may g ive  ri se  to  them)  are  con tained  wi th i n  process  equ ipment wh ich  may or may not  
be  total l y enclosed.  I t  i s  necessary to  i den ti fy where  a f l ammable  atmosphere  can  exist  i ns ide  
a process  p lan t,  or  where  a  re lease  of  f lammable  materials  can  create  a f l ammable  
atmosphere  ou ts ide  a  process  plan t.  

I f  i t  i s  establ ished  that  the  i tem  may re lease  f lammable  material  i n to  the  atmosphere,  i t  i s  
necessary,  f i rst  of  al l ,  to  determ ine  the  grade  of  re lease  i n  accordance  wi th  the  defi n i t i ons,  by 
establ ish ing  the  l ikel y frequency and  du ration  of  the  re lease.  I t  shou ld  be  recogn i zed  that  the  
open ing-up of  parts  of  enclosed  process  systems  (for example,  during  f i l ter chang ing  or batch  
f i l l i ng )  shou ld  also  be  cons idered  as  sources  of  release  when  deve loping  the  area 
classi f ication .  By means  of  th is  procedure,  each  re lease  wi l l  be  graded  e i ther  "conti nuous",  
"primary"  or  "secondary" .  

Having  establ i shed  the  g rade  of  the  re lease,  i t  i s  necessary to  determ ine  the  re lease  rate  and  
other factors  wh ich  may i n fl uence  the  type  and  exten t  of  the  zone.  

I f  the  total  quanti ty of  f lammable  material  avai lable  for re lease  i s  "smal l " ,  for  example,  
l aboratory use,  wh i l st  a  poten tial  hazard  may exist,  i t  may not  be  appropriate  to  use  th is  area 
classi f ication  procedure.  I n  such  cases,  account  shal l  be  taken  of  the  particu lar  r i sks  i nvo lved.  

The  area class i f i cati on  of  process  equ ipment i n  wh ich  f l ammable  material  i s  bu rned ,  for  
example,  f i red  heaters ,  fu rnaces,  bo i lers ,  gas  tu rbines  etc. ,  shou ld  take  i n to  account  pu rge  
cycle,  start-up and  shu t-down  cond i t ions.  
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4. 4  Type  o f  zo n e  

The l ikel i hood  of  the  presence  of  an  explos ive  gas  atmosphere  and  hence  the  type  of  zone  
depends  main l y on  the  grade  of  re lease  and  the  ven ti lation .  

Where  zones  created  by ad jacent  sources  of  re lease  overlap and  are  of  d i fferen t  zonal  
classi f ication ,  the  h i gher ri sk class i f ication  wi l l  appl y i n  the  area of  overlap.  Where  
overlapping  zones  are  of  the  same class i f i cati on ,  th is  common  class i f i cati on  wi l l  normal l y  
appl y.  

However,  care  needs  to  be  taken  where  the  overlapping  zones  re late  to  f lammable  materials  
wh ich  have  d i fferen t  apparatus  groups  and/or temperature  class .  So,  for  example,  i f  a  zone  1  
I I A T3  area overlapped  a  zone  2  I IC  T1  area,  then  class i fyi ng  the  overlap as  zone  1  I I C  T3  
may be  over-restricti ve,  bu t  c lass i fyi ng  i t  as  zone  1  I I A T3  or zone  1  I IC  T1  wou ld  not  be  
acceptable.  I n  th is  s i tuation ,  the  area classi fication  shou ld  be  recorded  as  zone  1  I IA T3  and  
zone  2  I IC  T1  

Hazardous  areas  can  be  l im i ted  i n  exten t  by construction  measures,  for  example  by 
bu lkheads  or  decks.  Ven ti lat i on  or  appl ication  of  protecti ve  gas  can  reduce  the  probabi l i ty of  
the  presence  of  an  explos i ve  gas  atmosphere  so  that  areas  of  g reater  hazard  can  be  
transformed  to  areas  of  l esser  hazard  or  to  non-hazardous  areas.  

A con tinuous  g rade  of  re lease  normal l y l eads  to  a  zone  0 ,  a  primary grade  to  zone  1  and  a  
secondary grade  to  zone  2  (see  Annex  A) .  

4. 5  Rel at i ve  d en s i t y  o f  t h e  g as  o r  vapo u r  wh en  i t  i s  r e l eased  

I f  the  gas  or  vapour i s  s i gn i f i cantl y l i gh ter  than  ai r,  i t  wi l l  tend  to  move  upwards.  I f  s ign i f i cantl y  
heavier,  i t  wi l l  tend  to  accumu late  at  g round  l evel .  The  hori zon tal  exten t  of  the  zone  at  g round  
l evel  wi l l  i ncrease  wi th  i ncreas ing  re lat i ve  dens i ty and  the  vert ical  exten t  above  the  source  wi l l  
i ncrease  wi th  decreas ing  re lati ve  dens i ty.  

For practical  appl ications ,  a  gas  or  vapour  wh ich  has  a  re lat i ve  dens i ty below 0 ,8  i s  regarded  
as  being  l i gh ter than  ai r.  I f  the  re lati ve  densi ty i s  above  1 , 2,  i t  i s  regarded  as  being  heavier  
than  ai r.  Between  these  values,  both  of  these  possibi l i t i es  shou ld  be  considered.  

Wi th  gases  or vapours  l i gh ter  than  ai r,  an  escape at  l ow ve loci ty wi l l  d isperse  fai r l y rapid l y 
upwards.  The  presence  of  a  roof  wi l l ,  however,  i nevi tabl y i ncrease  the  area of  spread  under i t .  
I f  the  escape i s  at  h igh  veloci ty i n  a  free  j e t,  the  action  of  the  j et,  al though  en train ing  ai r  wh ich  
d i l u tes  the  gas  or vapou r,  may i ncrease  the  d istance  over wh ich  the  gas/ai r  m ixture  remains  
above  i ts  l ower explos i ve  l im i t.  

Wi th  gases  or vapours  heavier than  ai r,  an  escape at  l ow veloci ty wi l l  tend  to  f low downward  
and  may travel  l ong  d is tances  over the  deck before  i t  i s  safe l y d ispersed  by atmospheric  
d i ffusion .  Special  regard  therefore  needs  to  be  paid  to  the  layou t  of  any i nstal l ati on  under 
consideration .  I f  the  escape i s  at  h igh  ve loci ty i n  a  free  j et ,  the  j et-m ixing  acti on  by en train ing  
ai r  may wel l  reduce  the  gas/ai r  m ixture  to  be low i ts  l ower explos i ve  l im i t  i n  a  much  shorter  
d istance  than  i n  the  case  of  a  l ow-veloci ty escape.  

Care  needs  to  be  taken  when  class i fying  areas  con tain i ng  cryogen ic  f l ammable  gases  such  as  
l i quefi ed  natural  gas .  Vapours  em i tted  can  be  heavier than  ai r  at  l ow temperatures  and  
become l igh ter  than  ai r  on  approach ing  ambien t  temperature.  

4. 6  Mob i l e  d r i l l i n g  u n i t s  

 Gen eral  4.6.1

Area c lass i f i cation  of  mobi le  dri l l i ng  un i ts  shal l  be  i n  accordance  wi th  the  IMO MODU  code.  
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Hazardous  areas  wh ich  normal l y appl y on  dri l l i ng  un i ts  i nclude  the  fo l l owing .  

 Zo n e  0  4.6.2

Zone  0  normal l y i ncludes:  

the  i n ternal  spaces  of  closed  tanks  and  pipi ng  con tain ing  acti ve  non-degassed  dri l l i ng  mud,  o i l  
that  has  a c losed-cup f lashpoin t  be low 60  °C  or f l ammable  gas  and  vapour,  as  wel l  as  
produced  o i l  and  gas  i n  wh ich  an  o i l /gas/ai r  m ixture  i s  con tinuous l y presen t  or  presen t  for 
l ong  periods .  

 Zo n e  1  4.6.3

Zone  1  normal l y i ncl udes:  

a)  enclosed  spaces  con tain ing  any part  of  the  mud  ci rcu lati ng  system  that  has  an  open ing  
i n to  the  spaces  and  i s  between  the  wel l  and  the  f i nal  degass ing  d ischarge;  

b)  enclosed  spaces  or sem i -enclosed  l ocations  that  are  be low the  dri l l  f l oor  and  con tain  a  
poss ible  source  of  re lease  such  as  the  top  of  a  dri l l i ng  n i pple;  

c)  ou tdoor locati ons  be low the  dri l l  f l oor and  wi th i n  a  rad ius  of  1 , 5  m  from  a poss ible  source  
of  re lease  such  as  the  top  of  a  dri l l i ng  n ipple;  

d )  enclosed  spaces  that  are  on  the  dri l l  f l oor  wh ich  are  not  separated  by a so l i d  f l oor  from  
the  spaces  i n  i tem  b)  above;  

e)  i n  ou tdoor or  sem i -enclosed  l ocati ons ,  except  as  provided  for i n  i tem  b)  above,  the  area 
wi th i n  1 , 5  m  from  the  boundaries  of  any open ing  to  equ ipment  wh ich  i s  a  part  of  the  mud  
system  as  speci fi ed  i n  i tem  a)  above,  any ven ti l ati on  ou t lets  of  zone  1  spaces  or any 
access  to  a  zone  1  space;  

f)  p i ts ,  ducts  or  s im i lar s tructures  i n  l ocati ons  wh ich  wou ld  otherwise  be  zone  2  bu t  wh ich  
are  arranged  so  that  d i spers ion  of  gas  may not  occur.  

 Zo n e  2  4.6.4

Zone  2  normal l y i ncl udes:  

a)  enclosed  spaces  wh ich  con tain  open  secti ons  of  the  mud  ci rcu lating  system  from  the  f i nal  
degassing  d ischarge  to  the  mud  pump suction  connecti on  at  the  mud  pi t;  

b)  ou tdoor l ocati ons  wi th i n  the  boundaries  of  the  dri l l i ng  derrick up  to  a  he i gh t  of  3  m  above  
the  dri l l  f l oor;  

c)  sem i -enclosed  l ocations  below and  conti guous  to  the  dri l l  f l oor and  up  to  the  boundaries  of  
the  derrick or to  the  extent  of  any enclosure  wh ich  i s  l i able  to  trap  gases;  

d )  i n  ou tdoor l ocations  be low the  dri l l  f l oor  wi th  a rad ius  of  1 , 5  m  beyond  the  zone  1  area as  
speci f ied  i n  4 . 6 . 3  c) .  

e)  the  areas  1 , 5  m  beyond  the  zone  1  areas  speci f ied  i n  4. 6 . 3  e)  above  and  beyond  the  
sem i -enclosed  l ocations  speci f ied  i n  4 . 6 . 3  b) ;  

f)  ou tdoor areas  wi th in  1 , 5  m  of  the  boundaries  of  any ven ti lati on  ou tl et  from  or access  to  a  
zone  2  space;  

g )  sem i -enclosed  derricks  to  the  exten t  of  thei r  enclosure  above  the  dri l l  f l oor or  to  a  he i gh t  
of  3  m  above  the  dri l l  f loor,  wh ichever  i s  the  greater;  

h )  ai r  l ocks  between  a zone  1  and  a non -hazardous  area.  

 Wel l  t es t  f ac i l i t i es  4.6.5

Area class i f ication  re levan t  to  wel l  test  faci l i t i es  shal l  be  carri ed  ou t  i n  accordance  wi th  the  
requ i rements  of  4 . 7. 1 ,  4 . 7. 2,  4. 7. 3  and  4. 7. 5.  
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4. 7  Fi xed  u n i t s  

 Gen eral  4.7.1

Anal ys is  and  class i f i cati on  of  the  envi ronment  where  explos i ve  gas  may occur shou ld  be  
carried  ou t  i n  accordance  wi th  I EC  60079-1 0-1 .  Fu rther gu idance  for area classi f ication  g i ven  
i n  national  recommendations  may be  adopted  i n  accordance  wi th  4. 1 .  

Hazardous  areas  wh ich  normal l y appl y on  f i xed  offshore  un i ts  i ncl ude  the  fo l lowing .  

 Zo n e  0  4.7.2

Zone  0  i ncludes,  for  example:  

a)  areas  wi th i n  process  apparatus  developing  f l ammable  gas  or vapours;  

b)  areas  wi th i n  enclosed  pressure  vessels  or  storage  tanks;  

c)  areas  around  vent  pi pes  wh ich  d ischarge  con tinual l y or  for  l ong  periods;  

d )  areas  over/near surface  of  f l ammable  l i qu i ds  i n  general .  

 Zo n e  1  4.7.3

Zone  1  i ncludes,  for  example:  

a)  areas  wi th  a  certain  rad ius  around  the  ou tlet  of  vent  p i pes,  p i pe l i nes  and  safety valves;  

b)  rooms  wi thout  venti l at i on ,  wi th  d i rect  access  from  a zone  2  area;  

c)  rooms  or parts  of  rooms con tain i ng  secondary sources  of  re lease,  where  i n ternal  ou t lets  
i nd icate  zone  2,  bu t  where  eff i cient  d i l u t i on  of  an  explos ive  atmosphere  cannot  be  
expected  because  of  l ack of  venti lation ;  

d )  areas  around  ven ti l ati on  open ings  from  a zone  1  area;  

e)  areas  around  f l exible  p ipel i nes  and  hoses;  

f)  areas  around  sample  taking  po in ts  (valves,  etc. ) ;  

g )  areas  around  seals  of  pumps,  compressors ,  and  s im i lar apparatus,  i f  primary source  of  
re lease;  

h )  areas  wi th  a certain  rad ius  around  the  ou tl et  of  vents  and  pressure  re l i ef  valves  of  
pressuri zed  vessels  contain ing  h ydrocarbon .  

 Zo n e  2  4.7.4

Zone  2  i ncludes,  for  example:  

a)  areas  around  f l anges,  connecti ons,  valves,  etc. ;  

b)  areas  ou ts i de  of  zone  1 ,  around  the  ou tl et  of  vent  p ipes,  pipel i nes  and  safety valves;  

c)  areas  around  ven t  open ings  from  the  zone  2  area.  

 Dr i l l i n g  f ac i l i t i es  4.7.5

For dri l l i ng  faci l i t i es ,  see  4. 6.  

4. 8  Fl o at i n g  p ro d u c t i o n  u n i t s  

Analys is  and  class i f icati on  of  the  envi ronment where  explos ive  gas  may occur shou ld  be  
carried  ou t  i n  accordance  wi th  I EC  60079-1 0-1 .  Fu rther gu idance  for area classi f i cation  g i ven  
i n  national  recommendations  may be  adopted  i n  accordance  wi th  4. 1 .  

Un less  national  requ i rements  appl y,  reference  shou ld  be  made  to  I EC  60092-502,  for the  
tanker part  of  the  vessel .  For  the  process  un i t  the  requ i rements  of  4 . 7  apply.  
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For FPSO and  o ther sh ip-shaped  producti on  un i ts  the  area between  the  main  deck and  the  
production/faci l i t i es  deck need  to  be  special l y cons idered .  Th is  shal l  be  classi f ied  as  zone  1 ,  
un less  the  main  deck area i s  free  from  topside  modu les  above,  such  that  free  natural  
ven ti lat ion  i s  obtained .  

4. 9  Pro v i s i o n s  reg ard i n g  al l  t yp es  o f  o f f s h o re  u n i t s  ( f l o at i n g ,  m o b i l e  an d  f i xed  u n i t s )  

The  fo l l owing  provis i ons  are  to  be  taken  i n to  accoun t.  

a)  P ipel i nes  wi thou t  f l anges,  connections,  valves  or o ther s im i lar  f i tt ings  shal l  not  be  
regarded  as  a sou rce  of  re lease.  

b)  Certai n  areas  and  rooms  shal l ,  i f  so  i nd icated  by the  c i rcumstances,  be  class i f i ed  as  a  
more  hazardous  zone  than  set  ou t  i n  these  examples.  

c)  Certai n  areas  and  rooms  may under certain  ci rcumstances  and/or  when  special  
precautions  are  taken ,  be  c lass i f ied  as  a l ess  hazardous  zone  than  i nd icated  by these  
examples .  Such  special  c i rcumstances  may be,  for  example,  redundan t  ven ti l ati on  
arrangements .  

d )  Enclosed  rooms,  wi thou t  ven ti lat ion ,  wi th  open ings  to  an  area wi th  explosion  ri sks,  shal l  
be  des ignated  as  the  same,  or  as  a more  hazardous  zone  than  such  an  area.  

4. 1 0  Open i n g s ,  acces s  an d  ven t i l at i o n  co n d i t i o n s  af f ec t i n g  t h e  ex t en t  o f  h azard ou s  
areas  

 Gen eral  4.1 0. 1

Except  for operational  reasons,  access  doors  or  o ther open ings  shal l  not  be  provided  between  
a non -hazardous  space  and  a hazardous  area or between  a zone  2  space  and  a zone  1  
space.  Where  such  access  doors  or  o ther open ings  are  provided ,  any enclosed  space  not  
referred  to  under 4. 6. 3 ,  4. 6. 4,  4 . 7. 3  or  4. 7. 4  and  having  a  d i rect  access  to  any zone  1  or  
zone  2  l ocati ons  becomes  the  same zone  as  the  hazardous  area wi th  the  excepti ons  wh ich  
fo l l ow.  

 En c l o sed  s pace  w i t h  d i rec t  acces s  t o  an y  zo n e  1  l o cat i o n  4.1 0.2

An  enclosed  space  wi th  a  d i rect  access  to  any zone  1  l ocation  can  be  considered  as  zone  2  i f :  

a)  the  access  i s  f i tted  wi th  a  se l f-clos ing  gas- t igh t  door open ing  i n to  the  zone  2  space;  

b)  ven ti lation  i s  such  that  the  ai r  f low wi th  the  door  open  i s  from  the  zone  2  space  i n to  the  
zone  1  l ocati on ;  

c)  l oss  of  ven ti l at i on  sets  off  an  alarm  at  a  manned  stat ion .  

An  enclosed  space  wi th  d i rect  access  to  any zone  1  l ocati on  i s  not  cons idered  hazardous  i f :  

d )  the  access  i s  f i tted  wi th  two  sel f-clos ing  gas- t i gh t  doors  form ing  an  ai r  l ock;  

e)  the  space  has  ven ti lati on  overpressure  i n  re lat ion  to  the  hazardous  space;  

f)  l oss  of  ven ti l at i on  overpressure  sets  off  an  alarm  at  a  manned  stat ion .  

Where  ven ti lat ion  arrangements  of  the  i n tended  non-hazardous  space  are  cons idered  
su ff ici ent  by the  appropriate  au thori ty to  prevent  any i ngress  of  gas  from  the  zone  1  l ocation ,  
the  two  se l f-clos i ng  doors  form ing  an  ai r  l ock may be  replaced  by a s i ng le  se l f-clos i ng  gas-
ti gh t  door wh ich  opens  i n to  the  non -hazardous  location  and  has  no  ho ld-back device.  

 En c l o sed  s pace  w i t h  d i rec t  acces s  t o  an y  zo n e  2  l o cat i o n  4.1 0.3

An  enclosed  space  wi th  d i rect  access  to  any zone  2  l ocati on  i s  not  cons idered  hazardous  i f :  

a)  the  access  i s  f i t ted  wi th  a se l f-clos ing  gas- t i gh t  door that  opens  i n to  the  non -hazardous  
space,  and  
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b)  ven ti lation  i s  such  that  the  ai r  f low wi th  the  door  open  i s  from  the  non -hazardous  space  
i n to  the  zone  2  l ocation ,  and  

c)  l oss  of  ven ti l ati on  sets  off  an  alarm  at  a  manned  s tat ion .  

Note  that  safety reasons  requ i re  normal l y that  doors  open  ou twards.  

 Warn i n g  n o t i ces  4.1 0.4

Notices  warn ing  that  the  doors  are  to  be  kept  closed  and  the  venti l ati on  i s  to  be  kept  runn ing  
at  al l  t imes  shal l  be  f i tted  whenever any of  the  above  arrangements  are  adopted.  

NOTE  For warn i ng  noti ces,  see  Annex F.  

5 El ec t r i cal  s ys tem s  

5. 1  Sou rces  o f  e l ec t r i cal  p ower  

Sources  of  e lectrical  power and  thei r  main/emergency swi tchboards  and  d istri bu tion  boards,  
etc. ,  shal l ,  to  the  exten t  poss ible,  not  be  located  i n  hazardous  areas.  

The  generating  plant,  swi tchboards  and  batteri es  shal l  be  separated  from  any zone  0  by 
cofferdams or equ ivalen t  spaces  and  from  other hazardous  areas  by gas- ti gh t  s teel  d i vis ions  
or i n  areas  protected  by overpressure .  Access  between  such  spaces  shal l  compl y wi th  4. 1 0 .  

5. 2  Di s t r i b u t i o n  s ys t em s  

 Gen eral  5.2.1

Distribu ti on  systems  for e lectrical  i ns tal l at ions  i n  offshore  un i ts  shal l  comply wi th  provis i ons  
stated  i n  I EC  61 892-2.  Add i t ional  provis ions  for  d i stri bu t ion  systems  in  hazardous  areas  are  
g i ven  be low.  

 Ear t h  f au l t  d et ec t i o n  5.2.2

A device,  or  devices,  shal l  be  i nstal led  to  mon i tor conti nuous l y the  i nsu lat ion  res istance  to  
earth  of  every i nsu lated  primary and  secondary d istribu ti on  system  wi th  i so lated  neu tral  and  
to  g i ve  aud ible  and  visual  alarm  at  a  manned  pos i ti on  i n  the  event  of  an  abnormal l y low l evel  
of  i nsu lation  res is tance.  

5. 3  E l ec t r i cal  p ro tec t i o n  

Electrical  protection  shal l  compl y wi th  the  requ i rements  of  Table  1 .  

Tab l e  1  – E l ec t r i cal  p ro t ec t i o n  

Di s t r i b u t i o n  
s ys tem  

Vo l tag e  l evel  Zo n e  0  Zo n e  1  Zo n e  2  

I T  system  wi th  
i so lated  neu tral  

Low vo l tage  Au tomati c  
d i sconnecti on  

Alarm  at  f i rs t  fau l t ,  
t ri p  at  2

nd
 fau l t  by 

short  c i rcu i t  
protect i on .  Fau l t  to  
be  l ocated  and  
cl eared  at  shortest  
poss i ble  t ime  

Alarm  at  f i rst  fau l t ,  
tri p  at  2

nd
 fau l t  by 

short  c i rcu i t  
protect i on .  Fau l t  to  
be  l ocated  and  
cl eared  at  shortest  
poss ible  t ime  

I T  system  wi th  h i gh  
res i stance  earth i ng  

H i gh  vo l tage  Au tomati c  
d i sconnecti on  

Au tomati c  
d i sconnecti on  

For total  earth  fau l t  
be low 5  A,  alarm  or  
au tomati c  
d i sconnecti on .  Fau l t  
to  be  l ocated  and  
cl eared  at  shortest  
poss ible  t ime  
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Di s t r i b u t i o n  
s ys tem  

Vo l tag e  l evel  Zo n e  0  Zo n e  1  Zo n e  2  

For total  earth  fau l t  
cu rren t  above  5  A,  
au tomati c  
d i sconnecti on  

I T  system  wi th  
impedance  earthed  
neu tral   

Low vo l tage  Au tomati c  
d i sconnecti on  

Au tomati c  
d i sconnecti on  

Alarm  on l y.  Fau l t  to  
be  l ocated  and  
cl eared  at  shortest  
poss ible  t ime  

TN  system  Low vol tage  Au tomati c  
d i sconnecti on  

Au tomati c  
d i sconnecti on  

Au tomati c  
d i sconnecti on  

Low vol tage  i s  vo l tage  1  000  V  AC  and  below,  and  1  500  V  DC  and  bel ow.  

H i gh  vo l tage  i s  AC  vo l tage  above  1  000  V.  

 

5. 4  Em erg en cy  co n d i t i o n s  d u e  t o  d r i l l i n g  o perat i o n s  – Mob i l e  d r i l l i n g  u n i t s  

 I n  vi ew of  exceptional  cond i t ions  i n  wh ich  the  explosion  hazard  may extend  ou ts ide  5.4.1
the  zones  speci fi ed  i n  4. 6,  special  arrangements  shal l  be  provided  to  faci l i tate  the  selecti ve  
d isconnection  or  shu tdown  of:  

a)  ven ti lat ion  systems,  except  fans  necessary for suppl ying  combustion  ai r  to  prime  movers  
for the  producti on  of  e l ectrical  power;  

b)  main  generator  prime movers,  i ncl ud ing  the  ven ti lati on  systems  for these;  

c)  emergency generator  prime movers .  

 I n  the  case  of  un i ts  us i ng  dynam ic  pos i t ion ing  system  as  a so le  means  o f  pos i t i on  5.4.2
keeping ,  special  considerati on  may be  g i ven  to  the  se lecti ve  d isconnecti on  or shu tdown  of  
mach inery and  equ ipment  associated  wi th  main tai n ing  the  operabi l i ty o f  the  dynam ic  
pos i t ion ing  system  i n  order to  preserve  the  i n tegri ty o f  the  wel l .  

 Disconnection  or shu t-down  shal l  be  possible  from  at  least  two  strateg ic  l ocati ons,  5.4.3
one  of  wh ich  shal l  be  ou tsi de  hazardous  areas.  

 Shu tdown  systems  that  are  provided  to  compl y wi th  5. 4. 1  shal l  be  so  designed  that  5.4.4
the  r isk of  un i n tenti onal  s toppages  caused  by mal functi on  i n  a  shu tdown  system  and  the  r isk 
of  i nadverten t  operation  of  a  shu tdown  are  m in im ized .  

 Apparatus  wh ich  are  l ocated  in  spaces  other than  enclosed  spaces  and  wh ich  are  5.4.5
capable  of  operati on  after  shu tdown  shal l  be  su i table  for i nstal lation  i n  zone  2  l ocations.  Such  
apparatus  wh ich  are  l ocated  i n  enclosed  spaces  shal l  be  su i table  for thei r  i n tended  
appl ication  to  the  satisfacti on  of  the  re levant  au thori ty.  

At  l east  the  fo l l owing  faci l i t i es  shal l  be  operable  after  an  emergency shu t-down:  

– emergency l i gh ti ng  as  requ i red  by IMO MODU  code  for  hal f  an  hour;  

– b low-ou t  preventer,  power un i t  and  contro l  system ;  

– general  alarm  system ;  

– publ ic  address  system ;  

– battery suppl i ed  rad io  communication  i nstal l ati ons;  

– f i re  and  gas  detecti on  systems  and  thei r  alarm  systems.  
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5. 5  Em erg en cy  sw i t ch -o f f  – I g n i t i o n  s o u rce  co n t ro l  –Pro d u c t i o n  u n i t s  

 Gen eral  5.5.1

I n  the  even t  of  an  emergency s i tuation  such  as  a  gas  l eakage,  the  hazardous  areas  can  under 
certain  cond i t i ons  extend  beyond  those  described  i n  4. 6  and  i n  4 . 7  and  any apparatus  wh ich  
needs  to  be  operated  du ri ng  such  cond i t i ons  shal l  be  explos ion  protected  i n  accordance  wi th  
requ i rements  of  the  appropriate  au thori ty.  

Arrangements  are  to  be  provided  to  ensure  the  se lecti ve  d isconnection  of:  

a)  ven ti lation  systems;  

b)  non-essen tial  e lectrical  apparatus;  

c)  essen tial  e l ectrical  apparatus;  

d )  main  generator  prime movers;  

e)  emergency apparatus  i ncl ud ing  the  emergency generator.  

After shu tdown  of  the  emergency generator  at  l east  the  fo l l owing  faci l i t i es  shal l  be  operable:  

– emergency l i gh ti ng  as  requ i red  by IMO MODU  code  for  hal f  an  hour;  

– b low-ou t  preventer,  power un i t  and  contro l  system ;  

– general  alarm  system ;  

– publ ic  address  system ;  

– battery suppl ied  rad io  communication  i nstal l ati ons;  

– f i re  and  gas  detecti on  systems  and  thei r  alarm  systems.  

Any equ ipment  wh ich  i s  l i ve  after such  swi tch -off  i s  to  be  cert i f i ed  for  i nstal l ati on  i n  zone  1 .  

Emergency equ ipment  wh ich  i s  not  cert i f i ed  for  i nstal l at i on  i n  zone  1  i ns i de  l i ving  quarter  and  
other non-hazardous  areas  may be  left  l i ve  i f  ded i cated  gas  detection  i s  provided.  

Examples  of  equ ipment that  can  be  accepted  wi thout  certi f i cation  for zone  1  areas  are  the  
fo l l owing  equ ipmen t l ocated  i ns ide  the  l i ving  quarter or  i n  i ts  non-hazardous  surround ing  
areas:  

•  emergency generator  and  trans i t i onal  source  of  emergency power;  

•  emergency swi tchgear;  

•  equ ipment  i n  cen tral  con tro l  room  requ i red  for contro l  of  the  s i tuati on ;  

•  equ ipment necessary during  such  emergency s i tuati ons  for  i n ternal /external  commu-
n ication .  

 L ow  g as  al arm  5.5.2

A l ow HC (hydrocarbon )  gas  alarm  detecti on  at  HVAC (heating  and  ven ti lat ion  and  ai r  
cond i t i on i ng )  ai r  i n take  to  l ocal  e l ectrical /i nstrument  rooms,  UPS  (un in terruptible  power 
suppl y)  rooms,  te lecom/rad io  room  shal l  c lose  i n l et  and  ou t let  dampers  and  shu t  down  fan(s) .  
For H 2  detection  i n  battery rooms,  see  25. 5 .  

A l ow gas  alarm  detection  anywhere  on  the  i nstal l ati on  shal l  i so late  al l  h i gh -risk i gn i t ion  
sources  l ocated  i n  natu ral l y ven ti lated  areas.  Th is  i ncl udes  temporary equ ipment,  e . g .  
combustion  eng ines  and  electrical  sockets  i ncl ud ing  weld ing  sockets,  and  non-Ex equ ipment  
operated  under hot  work perm i t.  

Depend ing  on  the  s i ze  of  the  i nstal lation ,  ded icated  gas  detectors  may be  i nstal led  i ns ide  the  
rooms  to  confi rm  gas  alarm .  
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 H i g h  g as  al arm  5.5.3

High  gas  alarm  at  HVAC  ai r  i n take  to  l ocal  e l ectrical /i nstrumen t rooms  or emergency 
generator room ,  UPS battery rooms  and  te lecom/rad io  room  shal l  i so late  al l  non  Ex  
equ ipment i ns i de  the  respecti ve  room(s) .  For above  menti oned  ci rcu i ts,  no  l i ve  conductors  
shal l  be  found  ou ts ide  thei r  feed ing  swi tchboards  when  i solated .  

H i gh  gas  alarm  detecti on  at  ven ti lat ion  or  combustion  ai r  i n take  of  emergency generator room  
shal l  au tomatical l y:  

– tri p  the  emergency generator  ( i f  runn ing) ,  un less  the  emergency generator  i s  suppl yi ng  a  
f i re  pump,  

– cl ose  dampers  and  shu t  down  ven ti lat ion  fans ,  un l ess  the  emergency generator  i s  supplyi ng  a  
f i re  pump,  

– i solate  power suppl y for any equ ipment  not  su i table  for  zone  1 .  

NOTE  Low gas  alarm  means  that  the  gas  concen trati on  has  reached  a  val ue  equal  to  or  g reater than  the  f i rst  o f  
two  pre-f i xed  th reshol ds  bel ow the  LEL,  wh i ch  i s  cons idered  as  a  Warn i ng .  Typi cal  sett i ng  i s  for  example,  20  % 
LEL.  

H i gh  gas  alarm  means  that  the  gas  concen trati on  has  reached  a  val ue  equal  to  or g reater  than  the  second  pre-
fi xed  th reshol d  bel ow the  LEL,  wh i ch  i s  cons i dered  as  Alarm  may i n i t i ate  au tomati c  act i ons.  Typi cal  sett i ngs  are  
between  30  %  and  60  %  LEL.  A vot i ng  system  i s  normal l y  used  to  detect  h i gh  gas  al arm .  

 Man u al  d i s con n ec t i o n  5.5.4

I n  add i t ion  to  the  requ i rements  of  5 . 5. 1 ,  i t  shal l  be  poss ible  to  de-energ i ze  e lectrical  
apparatus  from  an  appropriate  l ocation ,  e . g .  the  un i ts  cen tral  contro l  room ,  i f  i ts  con tinued  
energ i zation  wou ld  l ead  to  hazards  (e . g .  spread ing  of  f i re) .  E lectrical  apparatus  wh ich  shal l  
con tinue  to  operate  to  prevent  add i t i onal  danger shal l  not  be  i ncl uded  i n  the  emergency 
swi tch -off  c i rcu i t.  

6 Pro tec t i o n  f rom  d an g erou s  ( i n cen d i ve)  s parki n g  

6. 1  Gen eral  

The requ i rements  of  th is  clause  are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

6. 2  L i g h t  m etal  as  co n s t ru c t i o n  m ater i al s  

For requ i rements  to  composi t ion  of  metal l i c  i nstal l at ion  materials ,  see  I EC  60079-1 4.  

6. 3  Dan g ers  f rom  l i v e  p ar t s  

I n  order to  avoid  the  formation  of  sparks  l i able  to  i gn i te  the  explos i ve  gas  atmosphere,  any 
con tact  wi th  bare  l i ve  parts  o ther than  i n tri ns ical l y safe  parts  or  energy- l im i ted  parts  shal l  be  
prevented.  

Where  th is  requ i rement  i s  not  met  by constructi on ,  other  precau ti ons  shal l  be  taken .  I n  certain  
cases  a warn ing  label  may be  su ff ic ien t.  

6. 4  Dan g ers  f rom  expo sed  an d  ex t ran eou s  co n d u c t i ve  par t s  

 Gen eral  6.4.1

I t  i s  impracticable  to  cover al l  poss ible  systems  in  th is  s tandard ,  bu t  the  bas ic  principles  on  
wh ich  safety depends  are  the  l im i tat ion  of  earth  fau l t  cu rren ts  (magn i tude  and/or durati on)  i n  
frameworks  or  enclosures  and  the  preven tion  of  e levated  potentials  on  equ ipoten tial  bond ing  
conductors.  

For fu rther i n formation ,  see  I EC  60079-1 4.  
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NOTE  Gu idance  on  perm iss ible  power systems  i s  g i ven  i n  I EC  61 892-2.  

 Sys t em  w i t h  ear th ed  n eu t ral  6.4.2

I f  a  power system  wi th  an  earthed  neu tral  i s  u sed ,  the  type  TN -S  system ,  wi th  separate  
neu tral  (N )  and  protecti ve  conductor  (PE)  th roughou t  the  system  shal l  be  u sed .  

The  neu tral  and  the  protecti ve  conductor shal l  not  be  connected  together,  nor combined  i n  a  
s i ng le  conductor,  i n  a  hazardous  area.  

A power system  of  type  TN-C,  having  combined  neu tral  and  protecti ve  functi ons  i n  a  s ing le  
conductor th roughout  the  system ,  i s  not  al l owed  i n  hazardous  areas.  At  any po in t  of  trans i ti on  
from  TN-C  to  TN-S,  the  protecti ve  conductor shal l  be  connected  to  the  equ ipotential  bond ing  
system  i n  the  non-hazardous  area.  

 Sys t em  w i t h  i s o l at ed  o r  i m ped an ce  ear t h ed  n eu t ral  6.4.3

For an  IT  power system  (neu tral  i so lated  from  earth  or  earthed  through  impedance) ,  an  
i nsu lati on  mon i toring  device  shal l  be  used  to  i nd icate  the  f i rs t  earth  fau l t .  

 Sys t em s  i n  zo n e  0  6.4.4

For power systems  at  al l  vol tage  l evels  i nstal led  i n  zone  0 ,  atten ti on  shal l  be  paid  to  the  
l im i tation  of  earth  fau l t  curren ts  i n  magn i tude  and  durati on .  I nstan taneous  earth  fau l t  
protection  shal l  be  i nstal l ed .  

 SELV an d  PELV s ys tem s  6.4.5

Safety extra- l ow vo l tage  systems  (SELV)  shal l  be  i n  accordance  wi th  C lause  41 4  of  
I EC 60364-4-41 :2005.  Li ve  parts  of  SELV ci rcu i ts  shal l  not  be  connected  to  earth ,  or  to  l i ve  
parts  or  to  protecti ve  conductors  form ing  part  of  o ther c i rcu i ts .  Any exposed  conducti ve  parts  
may be  unearthed  or  earthed  ( for example  for  e l ectro-magnetic  compatibi l i ty) .  

Protecti ve  extra- low vo l tages  systems  (PELV)  shal l  be  i n  accordance  wi th  C lause  41 4  of  
IEC  60364-4-41 :2005.  PELV ci rcu i ts  are  earthed.  Any exposed  conducti ve  parts  shal l  be  
connected  to  a  common  earth i ng  (and  poten tial  equal i zation )  system .  

Safety i so lat i ng  transformers  for SELV and  PELV shal l  be  i n  accordance  wi th  I EC  61 558-2-6.  

 E l ec t r i cal  s eparat i o n  6.4.6

Electrical  separati on  shal l  be  i n  accordance  wi th  Clause  41 3  of  I EC  60364-4-41 :2005  for the  
suppl y of  on l y one  i tem  of  equ ipment.  

 No n  Ex  e l ec t r i cal  eq u i pm en t  above  h azard ou s  areas  6.4.7

Special  cons ideration  shal l  be  g i ven  to  s i tuations  when  non  Ex equ ipment  and  connecti ng  
e lectrical  c i rcu i ts  that  may become a source  of  i gn i t ion ,  or  may produce  hot  partic les  or  hot  
surfaces,  i s  l ocated  above  a hazardous  area.  Such  equ ipment  shal l  be  e i ther  total l y enclosed  
or provided  wi th  su i table  guards  or screens,  to  preven t  the  equ ipment or  hot  particles  from  
fal l ing  i n to  the  hazardous  area.  

Low pressure  sod ium  vapour d ischarge  lamps  shal l  not  be  i nstal l ed  above  a hazardous  area 
due  to  the  risk of  i gn i t i on  due  to  free  sod ium  from  a broken  l amp.  
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6. 5  Po ten t i al  eq u al i zat i o n  

 Gen eral  6.5.1

To  avo id  dangerous  sparking  between  metal l i c  parts  of  structures,  poten tial  equal i zati on  i s  
always  requ i red  for  i nstal l ati ons  in  zone  1  and  may be  necessary for  i nstal l at ions  in  zone  2 .  

For  TN  and  IT  systems,  al l  exposed  and  extraneous  conducti ve  parts  shal l  be  connected  to  
the  equ ipoten tial  bond ing  system .  The  bonding  system  may i ncl ude  protecti ve  conductors,  
metal  condu i ts ,  metal  cable  braid ,  steel  wi re  armouri ng  and  metal l i c  parts  of  s tructu res ,  bu t  
shal l  not  i ncl ude  neutral  conductors.  Connections  shal l  be  secured  against  se l f- l oosen ing  and  
shal l  m in im ise  the  r isk of  corrosion  wh ich  may reduce  the  effecti veness  of  connecti on .  

An  i n ternal  earth  conti nu i ty p late  may be  f i tted,  for  example,  to  al l ow for use  of  metal l i c  cable  
g lands  wi thou t  the  use  of  separate  i nd i vi dual  earth ing  tags.  The  material  and  d imensions  of  
the  earth  conti nu i ty p late  shou ld  be  appropriate  for  the  an ticipated  fau l t  cu rren t .  

I f  the  armour or  screens  of  cables  are  on l y earthed  ou ts ide  the  hazardous  area (e. g .  i n  the  
con trol  room )  then  th is  po in t  of  earth i ng  shal l  be  i ncluded  i n  the  poten tial  equal i zati on  system  
of  the  hazardous  area.  

I f  the  armour i s  earthed  on l y ou ts i de  of  the  hazardous  area i n  a  TN  system ,  there  i s  a  
poss ibi l i ty that  dangerous  sparks  may be  created  at  the  end ing  of  the  armour i n  hazardous  
area,  therefore  th is  armour or  screen  shou ld  be  connected  at  both  ends.  For i n tri ns ical l y safe  
ci rcu i ts,  see  1 5. 3 .  

Exposed  conducti ve  parts  need  not  be  separate l y connected  to  the  equ ipotential  bond ing  
system  i f  they are  f i rm ly secured  to  and  are  in  conductive  con tact  wi th  structu ral  parts  or  
p ip ing  wh ich  are  connected  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system .  Extraneous  conducti ve  parts  
wh ich  are  not  part  of  the  structu re  or  of  the  e lectri cal  i nstal lati on ,  for  example  frames  of  doors  
or  windows,  need  not  be  connected  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system ,  i f  there  i s  no  danger 
of  vo l tage  d isplacement.  

Cable  g lands  wh ich  i ncorporate  clamping  devices  wh ich  clamp the  braid ing  or armour of  the  
cable  can  be  used  to  provide  equ ipotential  bond ing .  

For add i t ional  i n formation ,  see  41 1 . 3  of  I EC  60364-4-41 :2005.  

Metal l i c  enclosures  of  i n tri ns ical l y safe  or  energy- l im i ted  apparatus  need  not  be  connected  to  
the  equ ipotential  bond ing  system ,  un less  requ i red  by the  equ ipment  documentati on  or to  
prevent  accumu lati on  of  s tatic  charge.  

Poten tial  equal i sati on  shal l  be  arranged  where  i nsu lated  f langes  are  used  to  connect  pi p ing .  

Enclosures  need  not  be  separatel y connected  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system  i f  they are  
f i rm ly secured  to  and  are  i n  metal l i c  con tact  wi th  s tructural  parts  or  p i ping  wh ich  are  
connected  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system .  

Special  cons iderati on  shou ld  be  g i ven  to  poten t ial  equal i zation  between  electrical l y separate  
structu res ,  for  example  between  a f i xed  un i t  and  a vessel ,  or  where  insu lated  f l anges  are  
used  to  connect  pi pe l i nes.  

 Tem po rary  b o n d i n g  6.5.2

Temporary bond ing  i ncludes  earth  connecti ons  that  are  made to  moveable  i tems  such  as  
con tainers  and  portable  equ ipment  for contro l  of  s tat ic  e lectrici ty or  poten tial  equal i sati on .  
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I t  i s  recommended  that  the  f i nal  connection  of  a  temporary bond ing  connecti on  shou ld  be  
made e i ther:  

•  i n  a  non-hazardous  area;  or  

•  u s ing  a  connection  that  meets  the  EPL requ i rements  of  the  locati on ;  or  

•  u s ing  a  documented  procedure  wh ich  reduces  the  risk of  sparking  to  an  acceptable  l evel .  

For temporary bond ing ,  the  res istance  between  metal l i c  parts  shal l  be  l ess  than  1  Ω .  Th is  
shal l  be  ensured  ei ther  by measuring  or by mon i toring  of  the  value.  Conductors  and  
connecti ons  shal l  be  durable,  f lexible  and  of  su ffi c ien t  mechan ical  s treng th  to  wi thstand  i n -
service  movemen t.  Mechan ical  streng th  of  the  conductor shal l  be  equ ivalen t  to  at  l east  4  mm 2  
copper,  or  be  part  of  f l exible  cabl ing  system  i ncorporating  a  mon i tori ng  and  con trol  system .  

6. 6  St at i c  e l ec t r i c i t y  

I n  the  des ign  of  e lectri cal  i ns tal l at ions,  accoun t  shal l  be  taken  of  effects  due  to  s tat ic  
e lectrici ty.  

For speci f ic  requ i rements,  see  I EC  60079-1 4.  

I n  the  absence  of  i n ternational  codes  on  protection  against  s tatic  e l ectrici ty,  national  or  o ther 
standards  shou ld  be  fo l l owed.  I EC  60079-1  g i ves  a  gu idel i ne  for maximum  impedance.  

6. 7  Cat h od i cal l y  p ro t ec ted  m etal l i c  par t s  

Cathod ical l y protected  metal l i c  parts  l ocated  i n  hazardous  areas  are  l i ve  extraneous  
conductive  parts ,  wh ich  shal l  be  cons idered  potential l y dangerous  (especial l y i f  equ ipped  wi th  
the  impressed  cu rren t  method)  despi te  thei r  l ow negati ve  poten tial .  No  cathod ic  protection  
shal l  be  provided  for  metal l i c  parts  i n  zone  0  un less  i t  i s  special l y des igned  for  th is  
appl ication .  

The  i nsu lating  e lements  requ i red  for the  cathod ic  protecti on ,  for  example  i nsu lat i ng  e lements  
i n  p ipes  and  tracks,  shou ld ,  i f  poss ible,  be  l ocated  ou ts ide  the  hazardous  area.  I f  th i s  i s  not  
poss ible ,  nat ional  requ i rements  shou ld  be  fo l l owed .  

I n  the  absence  of  IEC  standards  on  cathod ic  protecti on ,  nati onal  or  o ther standards  shou ld  be  
fo l l owed .  

6. 8  E l ec t rom ag n et i c  rad i at i o n  

Account  shal l  be  taken  of  the  effects  due  to  s trong  e lectromagnetic  rad iat i on .  Care  shal l  be  
taken  to  preven t  e lectromagnetic  waves  of  rad io- frequency transm i tters  (e . g .  rad io ,  te levis i on  
and  radar)  to  i nduce  e lectric  curren ts  and  vo l tages  i n  any conducti ng  s tructure.  

For speci fi c  requ i rements ,  see  I EC  60079-1 4.  

NOTE  Gu idance  i s  g i ven  i n  I EC  60533.  

6. 9  Dan g er  f rom  m ech an i cal  p ar t s  

Consideration  shal l  be  g i ven  to  the  poss ibi l i ty of  sparking  caused  by mechan ical  parts  of  
e lectrical  equ ipmen t.  

For speci fi c  requ i rements  to  mechan ical  equ ipment,  see  the  I EC/ISO 80079  seri es.  
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7 Ass u ran ce o f  co n fo rm i t y  o f  eq u i pmen t  

7. 1  Eq u i pm en t  w i t h  cer t i f i cates  acco rd i n g  t o  I EC  s tan d ard s  

 Gen eral  7.1 .1

Equ ipment wi th  a  th i rd  party cert i f i cate,  from  a recogn i zed  certi fying  body,  accord ing  to  the  
IEC 60079  seri es  or  I EC/ISO 80079  seri es,  meet  the  requ i rements  for hazardous  areas,  when  
selected  and  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  these  seri es  of  s tandards.  

 I EC  s t an d ard s  7.1 .2

The  requ i rements  g i ven  i n  th is  standard  are  based  on  the  current  ed i t i ons  of  the  I EC  
standards  i n  the  I EC  60079  series .  I f  equ ipmen t  i s  tested  and  cert i f i ed  accord ing  to  past  
ed i t ions,  i t  i s  poss ible  that  the  bas is  used  for the  cert i f icati on  does  not  compl y wi th  the  
requ i rements  g i ven  i n  th i s  standard .  

Care  shou ld  be  taken  to  check any techn ical  d i fferences  to  the  requ i rements  g i ven  i n  the  
curren t  ed i t i ons.  I t  may be  requ i red  that  add i ti onal  measures  shou ld  be  appl ied  to  ensure  safe  
operati on .  

NOTE  I n formati on  abou t  the  cu rren t  ed i t i ons  of  I EC  standards ,  e i ther for product  safety or  fo r equ i pment  for 
explos i ve  atmospheres,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  I n formati on  abou t  the  changes  rel ated  to  the  previ ous  
ed i t i ons  i s  al so  g i ven  i n  the  foreword  of  the  s tandards.  

 Eq u i pm en t  w i t h o u t  cer t i f i cates  acco rd i n g  t o  I EC  s tan d ard s  7.1 .3

Apart  from  s imple  apparatus  used  wi th i n  an  i n tri ns ical l y safe  c i rcu i t,  the  se lection  of  
equ ipment  for use  i n  a  hazardous  area,  wh ich  e i ther has  no  certi f icate  at  al l  or  has  a 
cert i f icate  bu t  not  i n  accordance  wi th  one  of  the  standards  l i sted  i n  7. 1 . 1 ,  shal l  not  be  i nstal led  
i n  hazardous  areas.  Th is  does  not  preclude  the  i nstal lat ion  of  explos ion  protected  equ ipment  
cert i f i ed  i n  accordance  wi th  nati onal  or  reg ional  requ i rements.  

7. 2  Sel ec t i o n  o f  repai red ,  s econ d  h an d  o r  ex i s t i n g  eq u i pm en t  

See  I EC 60079-1 4.  

See  I EC 60079-1 9  regard ing  repai r  of  explos ion  protected  equ ipment.  

7. 3  Qu al i f i cat i o n s  o f  p ers o n n el  

The des ign  of  the  i nstal l ati on ,  the  se lection  of  equ ipment and  the  erecti on  covered  by th is  
standard  shal l  be  carried  ou t  on l y by persons  whose  train i ng  has  i ncl uded  instructi on  on  the  
various  types  of  protecti on  and  i nstal lation  practi ces,  re levan t  ru les  and  regu lati ons  and  on  
the  general  pri nciples  of  area class i f icati on .  The  competency of  the  person  shal l  be  re levant  
to  the  type  of  work to  be  undertaken .  For  fu rther  detai ls ,  see  Annex  A of  I EC  60079-1 4:201 3.  

Appropriate  con ti nu i ng  educati on  or  trai n i ng  shal l  be  undertaken  by personnel  on  a regu lar  
bas is .  

Competency may be  demonstrated  in  accordance  wi th  a trai n i ng  and  assessment  framework 
re levant  to  nati onal  regu lati ons  or s tandards  or  user requ i remen ts ,  see  26. 6.  
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8 Sel ec t i o n  o f  eq u i pm en t  (exc l u d i n g  cab l es  an d  co n d u i t s )  

8. 1  Gen eral  

General  requ i rements  for equ ipment are  stated  i n  I EC  61 892-3.  The  add i ti onal  requ i rements  
g i ven  i n  th is  c lause  for  i nstal l ati on  i n  hazardous  areas  are  based  on  the  requ i rements  of  
IEC  60079-1 4.  

8. 2  I n fo rm at i o n  req u i rem en ts  

I n  order to  se lect  the  appropriate  electrical  equ ipment  for hazardous  areas,  the  fo l l owing  
i n formation  i s  requ i red :  

– classi f ication  of  the  hazardous  area i nclud ing  the  equ ipment protecti on  l evel  requ i rements  
where  appl icable;  

– where  appl icable,  gas,  or  vapour  c lass i f icati on  i n  re lat ion  to  the  group or subgroup  of  the  
e lectrical  equ ipmen t;  

– temperature  c lass  or  i gn i t i on  temperature  of  the  gas  or  vapour i nvolved ;  

– i n tended  appl ication  of  the  equ ipment;  

– external  i n f luences  and  ambient  temperature.  

I t  i s  recommended  that  the  equ ipmen t protection  l eve ls  (EPL)  requ i rements  are  recorded  on  
the  area c lass i f i cati on  drawing .  Th is  shou ld  also  appl y even  i f  consequences  have  not  been  
subj ected  to  r i sk assessment (see  8. 4) .  

8. 3  Zon es  

Hazardous  areas  are  c lass i f i ed  i n to  zones.  Zon ing  does  not  take  accoun t  of  the  potential  
consequences  of  an  explos ion .  

8. 4  Rel at i o n sh i p  between  eq u i pm en t  p ro t ec t i o n  l evel s  (EPLs )  an d  zo n es  

Where  on l y the  zones  are  identi f i ed  in  the  area class i f i cati on  documen tation ,  then  the  
re lationsh ip  between  EPLs  and  zones  from  Table  2  shal l  be  fo l l owed.  

Tab l e  2  – Eq u i pm en t  p ro tec t i o n  l evel s  (EPLs )  wh ere  o n l y  zo n es  are  as s i g n ed  

Zon e  Eq u i pm en t  p ro t ec t i o n  l evel s  (EPLs )  

0  ‘Ga’  

1  ‘Ga’  o r ‘Gb’  

2  ‘Ga’ ,  ‘Gb’  or  ‘Gc’  

 

Where  the  EPLs  are  i den ti f i ed  i n  the  area class i f icati on  documen tation ,  those  requ i remen ts  
for se lection  of  the  equ ipment shal l  be  fo l l owed.  

As  an  al ternative  to  the  re lat ionsh ip  g i ven  i n  Table  2  between  EPLs  and  zones,  EPLs  may be  
determ ined  on  the  bas is  of  a  r i sk,  i . e.  taking  i n to  account  the  consequences  of  an  i gn i t ion .  
Th is  may,  under certai n  ci rcumstances,  requ i re  a  h igher EPL or  perm i t  a  l ower EPL than  that  
def ined  i n  Table  2.  Refer IEC  60079-1 0-1 .  

8. 5  Sel ec t i o n  o f  eq u i pm en t  acco rd i n g  t o  EPLs  

 Gen eral  8.5.1

For new instal lat i ons  or equ ipmen t use ,  conform i ty of  equ ipment  shal l  be  veri f i ed  accord ing  to  
Clause  7.  
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 Re l at i o n sh i p  b etween  EPLs  an d  t yp es  o f  p ro t ec t i o n  8.5.2

The recogn ised  types  of  protection  accord ing  to  I EC standards  have  been  al l ocated  EPLs  
accord ing  to  Table  3 .  

Tab l e  3  – Rel at i o n s h i p  between  t yp es  o f  p ro t ec t i o n  an d  EPLs  

EPL  Type  o f  p ro t ec t i o n  Co d e  Acco rd i n g  t o  

‘Ga’  

I n tri ns i cal l y  safe  ‘ i a’  I EC  60079-1 1  

Encapsu lati on  ‘ma’  I EC  60079-1 8  

Two  i ndependent  types  of  protect i on  each  meeti ng  
EPL ’Gb’  

 I EC  60079-26  

Protect i on  of  equ ipment  and  transm iss ion  systems  us i ng  
opt i cal  rad i at i on  

‘ op  i s ’  I EC  60079-28  

Special  protecti on  ‘ sa’  I EC  60079-33  

‘Gb’  

Flameproof  enclosures  ‘ d ’  I EC  60079-1  

I ncreased  safety  ‘ e ’  I EC  60079-7  

I n tri ns i cal l y  safe  ‘ i b ’  I EC  60079-1 1  

Encapsu lati on  ‘m ’  ‘mb’  I EC  60079-1 8  

Oi l  immers ion  ‘ o ’  I EC  60079-6  

Pressuri zed  encl osures  ‘ p’ ,  ’ px’  o r  ‘ py’  I EC 60079-2  

Powder f i l l i ng  ‘ q ’  I EC  60079-5  

Fieldbus  i n tri ns i cal l y  safe  concept  (FISCO)   
I EC  60079-1 1  
I EC  60079-25  

Protect i on  of  equ ipment  and  transm iss ion  systems  us i ng  
opt i cal  rad i at i on  

‘ op  i s ’  

‘ op  sh ’  

‘ op  pr’  

I EC  60079-28  

Special  protecti on  ‘ sb’  I EC  60079-33  

‘Gc’  

I n tri ns i cal l y  safe  ‘ i c ’  I EC  60079-1 1  

Encapsu lati on  ‘mc’  I EC  60079-1 8  

Non -sparki ng  ‘ n ’  o r  ‘ nA’  I EC  60079-1 5  

Restri cted  breath i ng  ‘ nR’  I EC  60079-1 5  

Energy l im i tat i on  ‘ nL’  I EC  60079-1 5  

Sparki ng  equ ipment  ‘ nC’  I EC 60079-1 5  

Pressuri zed  encl osures  ‘ pz’  I EC  60079-2  

Special  protecti on  ‘ sc’  I EC  60079-33  

 

 Eq u i pm en t  f o r  u se  i n  l o cat i o n s  req u i r i n g  EPL  ' Ga'  8.5.3

Electrical  equ ipment and  ci rcu i ts  can  be  used  i n  l ocations  requ i ri ng  EPL ‘Ga’  i f  the  equ ipment 
i s  e i ther marked  as  EPL ‘Ga’  or  uses  a type  of  protecti on  l i s ted  i n  Table  3  as  meeti ng  the  
requ i rements  of  EPL ‘Ga’ .  The  i nstal lation  shal l  comply wi th  the  requ i remen ts  of  th is  s tandard  
as  appropriate  to  the  type  of  protection  employed .  When  ‘Ga’  i s  marked  i n  accordance  wi th  
IEC  60079-26  for combined  types  of  protecti on ,  the  i nstal lat ion  shal l  s imu l taneousl y compl y 
wi th  the  requ i rements  of  th is  s tandard  as  appropriate  to  the  types  of  protection  employed .  

 Eq u i pm en t  f o r  u se  i n  l o cat i o n s  req u i r i n g  EPL  ‘ Gb ’  8.5.4

Electrical  equ ipment and  ci rcu i ts  can  be  used  i n  l ocations  requ i ri ng  EPL ‘Gb’  i f  the  equ ipment  
i s  e i ther marked  as  EPL ‘Ga’ ,  or  ‘Gb’  respecti ve l y or  uses  a  type  of  protecti on  l i s ted  i n  Table  3  
as  meeting  the  requ i rements  of  EPL ‘Ga’  or  ‘Gb’  respecti vel y.  The  i nstal l at i on  shal l  compl y 
wi th  the  requ i rements  of  th is  s tandard  as  appropriate  to  the  type  of  protecti on  employed.  
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Where  equ ipment meeti ng  the  requ i rements  of  EPL ‘Ga’  i s  i ns tal l ed  i n  a  l ocation  wh ich  on l y 
requ i res  equ ipmen t to  EPL ‘Gb’ ,  i t  shal l  be  i nstal l ed  i n  fu l l  accordance  wi th  the  requ i rements  
of  al l  the  types  of  protection  employed  except  as  varied  by the  add i ti onal  requ i rements  for the  
i nd i vidual  protecti on  techn iques.  

 Eq u i pm en t  f o r  u se  i n  l o cat i o n s  req u i r i n g  EPL  ‘ Gc ’  8.5.5

Electrical  equ ipment and  ci rcu i ts  can  be  used  in  l ocations  requ i ring  EPL ‘Gc’  i f  the  equ ipment 
i s  e i ther marked  as  EPL ‘Ga’  or  ‘Gb’  or,  ‘Gc’  respecti vel y or  uses  any type  of  protecti on  l i sted  
i n  Table  3 .  The  i nstal l ati on  shal l  comply wi th  the  requ i rements  of  th is  standard  as  appropriate  
to  the  type  of  protecti on  employed .  

Where  equ ipment meeti ng  the  requ i rements  of  EPL ‘Ga’ ,  or  ‘Gb’  respecti ve l y i s  i nstal l ed  i n  a  
l ocation  wh ich  on l y requ i res  equ ipmen t to  EPL ‘Gc’  i t  shal l  be  i nstal l ed  i n  fu l l  accordance  wi th  
the  requ i rements  of  al l  the  types  of  protecti on  employed  except  as  vari ed  by the  add i t i onal  
requ i rements  for  the  ind i vi dual  protecti on  techn iques.  

8. 6  Sel ec t i o n  acco rd i n g  t o  eq u i pm en t  g ro u p i n g  

Electrical  equ ipment  shal l  be  se lected  i n  accordance  wi th  Table  4.  

Tab l e  4  – Rel at i o n s h i p  between  g as /vapou r  s u bd i v i s i o n  an d  eq u i pm en t  g ro u p  

Locat i o n  g as /vapou r  s u bd i v i s i o n  Perm i t t ed  eq u i pm en t  g ro u p  

I I A  I I A,  I I B  or I I C  

I I B  I I B  or I I C  

I I C  I IC  

Where  e lectrical  equ ipmen t i s  marked  i nd icati ng  su i tabi l i ty wi th  a  part icu lar gas  or  vapour,  i t  
shal l  not  be  used  wi th  other  gases  or  vapours  wi thou t  a  thorough  assessment be ing  carried  
ou t  by a  competen t  body and  the  assessment resu l ts  showing  that  i t  i s  su i table  for such  use.  

8. 7  Sel ec t i o n  acco rd i n g  t o  t h e  i g n i t i o n  t em peratu re  o f  t h e  g as  o r  vapou r  an d  am b i en t  
t em peratu re  

 Gen eral  8.7.1

The electrical  equ ipment  shal l  be  so  se lected  that  i ts  maximum  surface  temperature  wi l l  not  
reach  the  ign i ti on  temperature  of  any gas  or  vapour wh ich  may be  presen t.  

I f  the  marking  of  the  e lectrical  equ ipment  does  not  i nclude  an  ambien t  temperature  range,  

the  equ ipmen t i s  des igned  to  be  used  wi th i n  the  temperature  range  –20  °C  to  +40  °C.  I f  the  
marking  of  the  e lectrical  equ ipment i ncludes  an  ambient  temperature  range,  the  equ ipment i s  
des igned  to  be  used  wi th i n  th is  range.  

I f  the  ambien t  temperature  i s  ou ts i de  the  temperature  range,  or  i f  there  i s  a  temperature  
i n f l uence  from  other factors,  e . g .  the  process  temperature  or exposure  to  so lar rad iation ,  the  
effect  on  the  equ ipmen t shal l  be  cons idered  and  measures  taken  documented .  

Cable  g lands  normal l y do  not  have  a temperatu re  class  or ambient  operati ng  temperatu re  
range  marking .  They have  a rated  service  temperature  and,  un less  marked,  the  service  
temperature  i s  by defau l t  i n  a  range  of  –20°C to  80°C.  I f  d i fferen t  service  temperatu res  are  
requ i red ,  care  shou ld  be  taken ,  that  the  cable  g land  and  the  associated  parts  are  su i table  for 
such  appl ications.  



IEC 61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 37  – 

 Gas  o r  vapo u r  8.7.2

Symbols  for the  temperature  c lasses  marked  on  the  e lectrical  equ ipment  have  the  mean ing  
i nd icated  i n  Table  5 .  

Tab l e  5  – Rel at i o n s h i p  between  g as  o r  vapou r  i g n i t i o n  
t em peratu re  an d  t em peratu re  c l as s  o f  eq u i pm en t  

Temperatu re  c l as s  req u i red  b y  
t h e  area c l as s i f i c at i o n  

I g n i t i o n  t em perat u re  o f  g as  o r  
vapo u r  

°C  

A l l owab l e  t em peratu re  c l as s es  o f  
eq u i pm en t  

T1  >450  T1  – T6  

T2  >300  T2  – T6  

T3  >200  T3  – T6  

T4  >1 35  T4  – T6  

T5  >1 00  T5  – T6  

T6  >85  T6  

 

8. 8  Sel ec t i o n  o f  rad i at i n g  eq u i pm en t  

For rad iat ing  equ ipment,  see  I EC  60079-1 4.  

8. 9  Sel ec t i o n  o f  u l t rason i c  eq u i pm en t  

For u l trason ic  equ ipment,  see  I EC  60079-1 4.  

8. 1 0  Sel ec t i o n  t o  co ver  ex tern al  i n f l u en ces  

Electrical  apparatus  shal l  be  protected  against  the  external  i n f l uences  (e . g .  chem ical ,  
mechan ical  and  thermal  stresses)  to  wh ich  i t  may be  subjected.  Th is  protecti on  shal l  be  such  
that  the  type  of  protecti on  i s  main tai ned  when  the  e lectrical  apparatus  i s  used  under the  
speci f ied  external  i n fl uences.  

E lectrical  apparatus  shal l  be  selected  and  i nstal l ed  so  that  i t  i s  protected  against  external  
i n fl uences  (e. g .  chem ical ,  mechan ical ,  vi brati onal ,  thermal ,  e l ectrical  phenomena and  
hum id i ty)  wh ich  cou ld  adversel y affect  the  explos ion  protection .  

Precau ti ons  shal l  be  taken  to  prevent  fore ign  bod ies  fal l i ng  vert ical l y i n to  the  ven ti l at ion  
open ings  of  vert ical  rotati ng  electrical  mach ines.  

The  i n tegri ty of  e l ectrical  apparatus  may be  affected  i f  i t  i s  operated  at  temperature  or  
pressure  condi t ions  ou ts i de  those  for wh ich  the  apparatus  has  been  constructed .  I n  these  
ci rcumstances,  fu rther  advice  shou ld  be  sought.  

Atten tion  i s  drawn  to  the  ri sks  that  can  arise  when  process  f l u i ds  become i n troduced  i n to  
apparatus,  e. g .  pressure  swi tches  or canned  e lectric  motor pumps.  Under fau l t  cond i ti ons,  
e. g .  a  d iaphragm  or  can  fai l u re,  the  f l u i d  may be  re leased  i ns ide  the  apparatus  under 
considerable  pressure  wh ich  may cause  any or al l  of  the  fo l l owing  to  occur:  

a)  rupture  of  the  apparatus  enclosure;  

b)  ri sk of  immed iate  i gn i t i on ;  

c)  transm ission  of  the  f l u i d  along  the  i ns ide  of  the  cable  i n to  a non -hazardous  area.  

Preferabl y such  apparatus  shou ld  be  des igned  so  that  process  f l u i d  containment i s  i n  a  
separate  enclosure  from  the  e lectrical  apparatus .  Where  th is  i s  not  poss ible,  apparatus  
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des igned  to  be  vented  i s  acceptable.  Fai l i ng  th is ,  a  special  seal i ng  j o i n t  shou ld  be  i n troduced  
i n to  the  cable  run  or an  ‘epoxy’  j o in t  shou ld  be  i nserted.  

Particu lar cons ideration  shal l  be  g i ven  to  the  locati on  of  apparatus  that  i ncorporate  l i gh t  
metals  i n  the i r  external  construction  as  i t  has  been  wel l  establ i shed  that  such  materials  g i ve  
ri se  to  sparking  that  i s  i ncen tive  under cond i ti ons  of  fri cti onal  con tact.  

8. 1 1  Sel ec t i o n  o f  t ran spo r tab l e,  p o r tab l e  an d  p ers o n al  eq u i pm en t  

 Tran spo r tab l e  an d  p o r t ab l e  eq u i pm en t  8.1 1 . 1

Because  of  the  l ikel i hood  of  damage wh ich  may destroy i ts  safety features,  portable  or  
transportable  e lectrical  apparatus  shou ld  be  subj ect  to  frequent  i nspecti ons .  Gu idance  
regard ing  i nspecti on  can  be  found  i n  I EC  60079-1 7.  

Portable  apparatus  used  i n  hazardous  areas  shal l  be  cert i f i ed  for  use  in  zone  1 .  

Portable  apparatus  shou ld  be  used  i n  hazardous  areas  on l y when  i ts  use  cannot  reasonabl y 
be  avo ided .  

Ord inary i ndustrial  portable  apparatus  shal l  not  be  used  i n  a  hazardous  area un less  the  
speci f i c  l ocati on  has  been  assessed  to  ensure  that  potential l y f lammable  gas  or vapour i s  
absent  du ri ng  the  peri od  of  use  (“gas-free”  s i tuation ) .  

P lugs  and  sockets  that  are  presen t  i n  a  hazardous  area shal l  be  certi f i ed  for use  i n  the  
part icu lar  zone.  

Whenever portable  e lectrical  apparatus  i s  used  i n  a  hazardous  area,  extreme care  shou ld  be  
taken  to  avoid  unnecessary r isks.  Un less  speci fi cal l y perm i tted  by the  cert i f i cati on  documents  
for portable  e lectrical  apparatus  or u n less  other  su i table  precau tions  are  taken ,  spare  
batteries  shou ld  not  be  taken  i n to  the  hazardous  area.  

I f  e l ectrical  test ing ,  for  example  conti nu i ty test ing ,  i s  necessary to  faci l i tate  the  i nstal l at ion  of  
e lectrical  apparatus  i n  a  hazardous  area,  care  shal l  be  taken  to  ensure  that  the  testing  
operati on  i s  safe  for  the  hazardous  area.  Th is  may be  ach ieved  i n  various  ways  i nclud ing  the  
appropriate  use  of  test  equ ipment wh ich  i s  cert i f ied  for hazardous  area use.  Al ternati vel y,  
testing  shal l  be  carri ed  ou t  i n  a  “gas-free”  s i tuati on .  

 Perso n al  eq u i pm en t  8.1 1 .2

I tems  of  personal  equ ipment wh ich  are  battery or  so lar  operated  are  sometimes  carri ed  by 
personnel  and  i nadverten tl y taken  i n to  a hazardous  area.  

A basic  e lectron ic  wris t  watch  i s  an  example  of  a  l ow vo l tage,  e lectron ic  device  wh ich  has  
been  i ndependen tl y evaluated  and  found  to  be  acceptable  for  use  i n  a  hazardous  area under 
both  h istoric  and  curren t  EPL requ i rements.  

Al l  o ther  personal  battery or  so lar  operated  equ ipment  ( i ncl ud ing  e lectron ic  wrist  watches  
i ncorporating  o ther  devices)  shal l :  

a)  con form  to  a recogn ised  type  of  protection  appropriate  to  EPL,  gas  group  and  temperature  
class  requ i rements ,  or  

b)  be  subjected  to  a  r i sk assessment,  or  

c)  be  taken  i n to  the  hazardous  area under  a  safe  work procedure.  

An  i ncreased  r isk i s  associated  wi th  l i th ium  batteries  wh ich  may be  used  to  power personal  
e lectron ic  equ ipment and  thei r  use  shou ld  be  assessed  as  described  in  th is  clause.  
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8. 1 2  RFID  t ag s  

See  I EC 60079-1 4.  

9  Cab l e  s ys tem  – Gen eral  

9. 1  Cab l es  

When  the  des ign  of  a  cable  system  and  i ts  componen ts  are  be ing  considered,  due  accoun t  
shal l  be  taken  of  the  hazardous  area envi ronment,  i ncl ud ing  mechan ical ,  chem ical  and  
thermal  factors .  

Cable  systems  shal l  compl y wi th  the  general  requ i rements  g i ven  i n  I EC  61 892-4.  I nstal lati on  
i n  general  shal l  be  i n  accordance  wi th  the  requ i rements  of  I EC  61 892-6.  

Fi re  res istant  cables  shou ld  be  used  for  al l  emergency consumers.  Typical  examples  are:  

– f i re  and  gas  detecti on  systems,  

– f i xed  f i re  f i gh ting  systems,  

– general  alarms  and  publ i c  address  systems,  

– emergency shu tdown  systems,  

– emergency swi tch -off  systems,  

– escape l i gh t ing  fed  by common  battery,  

– emergency l i gh ti ng ,  

– i nstal l ation  s tatus  i nd icators.  

The  use  of  non -fi re  resistant  cables  for emergency systems  shal l  be  avoided  as  much  as  
poss ible.  I f  the i r  use  i s  i nevi table,  other protecti ve  means  shou ld  be  provided.  Such  other 
protecti ve  means  shal l  be  add ing  redundancy for  example  by rou ting  of  cables.  The  use  of  
non-fi re  res istan t  cables  i s  normal l y subject  to  approval  of  the  appropriate  au thori ty.  

NOTE  Certai n  types  of  cables  are  not  avai l abl e  as  f i re  res i stan t,  e . g .  cabl es  for submers ibl e  f i re  pumps.  

Cable  systems  and  accessories  shou ld  be  i nstal led ,  so  far  as  i s  practicable,  i n  pos i t ions  that  
wi l l  preven t  them  be ing  exposed  to  mechan ical  abuse  damage and  to  corrosion  or chem ical  
i n f l uences  ( for example  so lvents) ,  and  to  the  effects  of  heat.  Where  exposu re  of  th is  nature  i s  
unavoidable,  protecti ve  measures,  such  as  i nstal lat ion  i n  condu i t ,  shal l  be  taken  or  
appropriate  cables  se lected .  

I n  s i tuations  where  there  i s  an  excepti onal  r i sk of  mechan ical  damage,  for example  i n  s torage  
areas,  cargo  l and ing  area,  etc. ,  cables  shal l  be  protected  by s teel  cas ing ,  trunking  or  
condu i ts ,  even  when  armoured,  i f  the  un i t’s  s tructure  or  attached  parts  do  not  afford  s u ff ic ient  
protecti on  for  the  cables.  

Where  cable  or  condu i t  systems  are  subject  to  vi bration ,  they shal l  be  designed  to  wi thstand  
that  vibration  wi thou t  damage.  

The  add i t ional  requ i rements  to  i nstal l ati on  i n  hazardous  areas  as  g i ven  be low are  based  on  
the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

9. 2  Con n ec t i o n s  

The connection  of  cables  and  condu i ts  to  the  electrical  apparatus  shal l  be  made in  
accordance  wi th  the  requ i rements  of  the  re levan t  type  of  protecti on .  
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9. 3  J o i n t i n g  

Cable  runs  in  hazardous  areas  shou ld ,  where  practicable ,  be  un i n terrupted .  Where  
d isconti nu i t ies  cannot  be  avoided ,  the  j o i n t,  i n  add i t i on  to  being  mechan ical l y,  e l ectrical l y and  
envi ronmental l y su i table  for the  s i tuation ,  shal l  be  

– made i n  an  enclosure  wi th  a type  of  protecti on  appropriate  to  the  zone,  or  

– of  a  method  wh ich  main tains  the  e lectrical  and  mechan ical  i n tegri ty of  the  unspl iced  cable  
and  i s  accepted  by the  appropriate  au thori ty,  

– provid i ng  the  j o i n t  i s  not  subj ect  to  mechan ical  s tress,  be  ‘ epoxy’  f i l l ed ,  compound- f i l l ed  or  
s l eeved  wi th  heat-shrunk tubing  or cold-shrunk tubing ,  i n  accordance  wi th  the  
manufacturer's  i nstructi ons  appropriate  to  the  zone.  

Conductor connections  shal l  be  made on l y by means  of  compress ion  connectors,  secured  
screw connectors,  weld i ng  or brazing .  

Compress ion  connectors  and  l ugs  shou ld  be  aff ixed  to  conductors  wi th  compress ion  too ls  
speci f ical l y recommended  by the  manufacturer for  the  type  of  connector be ing  used.  

Ground  paths  and  mechan ical  protection  shou ld  be  restored  to  thei r  equ ivalent  ori g inal  
i n tegri ty.  

9. 4  Cab l e  s ys t em  

 Con s t ru c t i o n  9.4.1

Al l  cables  instal led  i n  hazardous  areas  shal l  be  sheathed  wi th  a non-metal l i c  impervious  
sheath  i n  combinati on  wi th  braid ing  or other metal l i c  coveri ng  for earth  fau l t  detection  and  
mechan ical  protecti on .  

Where  necessary for  operati onal  reasons,  the  use  of  cables  su i table  for  f l exi ng  service  
wi thout  metal l i c  braid i ng  or other metal l i c  covering  may be  considered  for  use  in  zone  1  and  
zone  2 .  

Braid i ng  and  o ther  metal l i c  covering  may be  excluded  from  cables  i nstal l ed  i n  zone  2.  

 Ear t h i n g  o f  m etal l i c  co ver i n g  9.4.2

Al l  metal l i c  protecti ve  coverings  of  power and  l i gh ti ng  cables  pass ing  th rough  a hazardous  
zone,  or  connected  to  apparatus  i n  such  a  zone,  shal l  be  earthed  at  l east  at  the i r  ends.  The  
metal l i c  coveri ng  of  al l  other  cables  shal l  be  earthed  at  l east  at  one  end .  

Special  cons ideration  shou ld  be  g i ven  to  s i ng le  core  cables  for  AC  and  DC sem iconductor 
con trol led  recti f i er  or  s im i lar  systems.  I n  such  cases  earth i ng  at  a  s i ng le  po in t  wi th in  the  
hazardous  area may be  preferable.  

9. 5  Con d u i t  s ys tem s  

Condu i t  shal l  be  provided  wi th  a condu i t  seal ing  device  where  i t  en ters  or  leaves  a hazardous  
area,  to  prevent  the  transm ission  of  gases  or l i qu i ds  from  the  hazardous  areas  to  non-
hazardous  areas.  There  shal l  be  no  un ion ,  coupl i ng  or  o ther f i tt i ngs  between  the  seal ing  
device  and  the  hazardous  areas  boundary.  

Condu i t  seal ing  devices  shal l  seal  around  the  ou ter  sheath  of  the  cable  where  the  cable  i s  
effecti ve l y f i l l ed  or  around  the  i nd ivi dual  conductors  i ns ide  the  condu i t.  The  seal i ng  
mechan ism  shal l  be  such  that  i t  does  not  shrink on  sett i ng ,  and  seal ing  mechan isms  shal l  be  
impervious  to,  and  unaffected  by,  chem icals  found  i n  the  hazardous  area.  
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I f  requ i red  to  main tai n  the  appropriate  degree  of  i ngress  protection  (e . g .  I P54)  of  the  
enclosure,  condu i t  shal l  be  provided  wi th  a  condu i t  seal i ng  device  ad j acen t  to  the  enclosure.  

The  condu i t  shal l  be  wrench  t i gh t  at  al l  of  the  th readed  connecti ons.  

Where  the  condu i t  system  i s  used  as  the  protecti ve  earth ing  conductor,  the  th readed  j unction  
shal l  be  su i table  to  carry the  fau l t  curren t  wh ich  wou ld  f l ow when  the  ci rcu i t  i s  appropriatel y 
protected  by fuses  or  c i rcu i t-breakers.  

I n  the  event  that  the  condu i t  i s  i nstal led  in  a  corros ive  area,  the  condu i t  material  shal l  e i ther  
be  corros ion  res istan t  or  the  condu i t  shal l  be  adequatel y protected  against  corrosion .  

Combinati ons  of  metals  that  can  l ead  to  galvan ic  corrosion  shal l  be  avoided.  

Non-sheathed  i nsu lated  s i ng le  or  mu l t i core  cables  may be  used  i n  the  condu i ts .  However,  
when  the  condu i t  con tains  th ree  or more  cables,  the  to tal  cross-sectional  area of  the  cables ,  
i ncl ud ing  i nsu lat ion ,  shal l  be  not  more  than  40  % of  the  cross-sectional  area of  the  condu i t.  

Long  runs  of  wi ri ng  enclosures  shal l  be  provided  wi th  su i table  drain ing  devices  to  ensure  
satisfactory drain ing  of  condensate.  I n  add i t i on ,  cable  i nsu lat i on  shal l  have  su i table  water  
res istance.  

To  meet  the  degree  of  protecti on  requ i red  by the  enclosure,  i n  add i ti on  to  the  use  of  condu i t  
seal i ng  devices,  i t  may be  necessary to  seal  between  the  condu i t  and  the  enclosure  ( for  
example  by means  of  a  seal i ng  washer or  non-setti ng  grease) .  

Where  the  condu i t  i s  the  so le  means  of  earth  conti nu i ty,  th is  seal ing  shou ld  not  reduce  the  
effecti veness  of  the  earth  path .  

Condu i t  used  for mechan ical  protection  on l y (commonl y referred  as  ‘open ’  condu i t  systems)  
does  not  need  to  meet  the  requ i rements  of  th is  clause.  However,  precau ti on  measures  shal l  
be  appl i ed  to  prevent  the  transfer of  potential l y explos ive  atmosphere  th rough  the  condu i t  wi th  
su i table  condu i t  seal i ng  devices  where  the  condu i t  en ters  or  l eaves  a hazardous  area.  

Where  condu i ts  are  connected  to  a condu i t  en try device  i n to  an  enclosure ,  the  connecti on  of  
the  condu i t  and  condu i t  en try device  shal l  main tain  the  i n tegri ty of  the  f i tt i ng .  E . g .  I P  rating  
and  mechan ical  i n tegri ty.  

I n  add i t i on ,  nati onal  or  o ther  standards  shou ld  be  fo l l owed  for  condu i t  systems.  

9. 6  Cab l e  an d  co n d u i t  s ys t em s  

 Zo n e  0,  EPL  'Ga'  9.6.1

Add i ti onal  requ i rements  for cables  i n  an  ‘ ia’  l evel  of  protection  i nstal lati on  are  defi ned  i n  
Clause  1 5.  Add i t i onal  requ i rements  for  cables  and  condu i ts  used  wi th  other types  of  
protecti on  accord ing  to  IEC  60079-26  shal l  comply wi th  the  re levant  protecti on  concepts  
i denti f ied  i n  the  documen tation .  

 Cab l e  an d  co n d u i t  s ys t em s  f o r  zo n e  1  an d  2 ,  EPL ,  ‘ Gb ’  an d  ‘ Gc ’  9.6.2

Add i ti onal  requ i rements  for cable  and  condu i t  systems  are  g i ven  i n  C lause  1 5  to  C lause  21  for 
the  appropriate  type  of  protection .  

Cables  i n  metal l i c  condu i ts,  and  f i tti ngs  for  the  appropriate  protection  techn ique  for the  area i n  
wh ich  they are  to  be  i nstal l ed ,  are  subj ect  to  approval  at  nat ional  l evel .  
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9. 7  I n s tal l at i o n  req u i rem en ts  

 C i rcu i t s  t ravers i n g  a h azard ou s  area 9.7.1

Where  ci rcu i ts  traverse  a  hazardous  area i n  pass ing  from  one  non -hazardous  area to  another,  
the  cable  system  i n  the  hazardous  area shal l  be  appropriate  to  the  zone  or  EPL requ i rements  
for the  rou te.  

Cables  penetrati ng  structural  e l ements  between  hazardous  and  non -hazardous  areas  as  wel l  
as  between  d i fferent  zones  are  to  be  such  that  gas  m igration  from  one  zone  to  another i s  
avoided .  Manufacturer’s  gu i dance  regard ing  the  use  of  the  d i fferent  types  of  penetrations  i s  to  
be  fo l lowed .  

 Term i n at i o n s  9.7.2

Connections  shal l  be  made  i n  a  manner cons isten t  wi th  the  type  of  term inal ,  type  of  protecti on  
and  the  manufacturer’s  i nstructi ons  and  not  i n troduce  undue  stress  on  the  connecti ons .  

I f  mu l t i -s tranded  and ,  i n  particu lar,  f i ne-stranded  conductors  are  employed ,  the  ends  shal l  be  
protected  against  separati on  of  the  s trands,  for  example  by means  of  cable  l ugs  or core  end  
sl eeves,  or  by the  type  of  term inal .  So lderi ng  i s  not  al l owed.  

The  creepage  d istances  and  c learances,  i n  accordance  wi th  the  type  of  protection  of  the  
equ ipment,  shal l  not  be  reduced  by the  method  i n  wh ich  the  conductors  are  connected  to  the  
term inals .  

 Un u sed  co res  9.7.3

The hazardous  area end  of  each  unused  core  i n  mu l t i -core  cables  shal l  e i ther be  connected  to  
earth  or  be  adequatel y i nsu lated  by means  of  term inations  su i table  for  the  type  of  protecti on .  
I nsu lation  by tape  alone  i s  not  perm i tted .  

1 0  Cab l e  en t ry  s ys tem s  an d  b l an ki n g  e l em en t s  

1 0 . 1  Gen eral  

I f  a  cable  g land  i s  to  be  used  at  an  ambient  temperature  range  d i fferen t  from  –20  °C  to  40  °C  
and/or  a  service  temperatu re  h i gher than  80  °C  th is  shal l  be  covered  by certi f i cation  
documen tation .  

The  requ i rements  g i ven  below are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

1 0 . 2  Con n ec t i o n s  o f  cab l es  t o  eq u i pm en t  

I n  add i t i on  to  the  requ i rements  of  I EC  61 892-6  the  fo l l owing  appl y.  

Cable  g lands  shal l  be  i nstal l ed  i n  a  manner  that  after the  i nstal lations  they are  on l y capable  of  
be ing  re leased  or d ismantled  by means  of  a  too l .  

Where  cable  g lands,  b lanking  pl ugs  and  adapters  wi th  tapered  th reads  are  used  i n  enclosures  
having  g land  p lates  wi th  un threaded  entri es  care  shal l  be  taken  to  use  appropriate  f i tt ings  to  
main tai n  the  enclosure  i n tegri ty.  

NOTE  Tapered  th reads  i ncl ude  NPT th reads.  

The connecti on  of  cables  to  the  e lectrical  equ ipment  shal l  be  effected  by means  of  cable  
g lands  appropriate  to  the  type  of  cable  used  and  shal l  main tai n  the  explos ion  protecti on  
i n tegri ty of  the  re levant  type  of  protecti on .  
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Where  the  th readed  en try or  ho le  s i ze  i s  d i fferen t  from  that  of  the  cable  g land ,  a  th readed  
adapter compl yi ng  wi th  Table  6  shal l  be  f i tted .  

1 0 . 3  Sel ec t i o n  o f  c ab l e  g l an d s  

The cable  g land  shal l  be  se lected  to  match  the  cable  d iameter.  The  use  o f  seal i ng  tape,  heat  
shrink tube  or other materials  i s  not  perm i tted  to  make the  cable  f i t  to  the  cable  g land .  

Cable  g lands  and/or cables  shal l  be  se lected  to  reduce  the  effects  of  the  “co ldf low 
characteris tic”  of  the  cable.  

NOTE  1  Cables  employ materi al s  wh i ch  may exh ibi t  “col d f l ow”  characteri st i cs .  “Cold fl ow”  i n  cabl es  can  be  
described  as  the  movement  of  the  cabl e  sheath  under the  compress ive  forces  created  by the  d i splacement  of  seal s  
i n  cable  g l ands  where  the  compress i ve  force  appl i ed  by the  seal  i s  g reater  than  the  res i stance  of  the  cabl e  sheath  
to  deformati on .  Low smoke  and/or f i re  res i stan t  cables  usual l y  exh i bi t  s i gn i f i cant  "co l d fl ow"  characteri st i cs .  Cold -
fl ow cou l d  g i ve  ri se  to  a  reducti on  i n  the  i nsu l ati on  res i stance  of  the  cabl e.  

To meet the  i ngress  protection  requ i remen t i t  may also  be  necessary to  seal  between  the  
cable  g lands  and  the  enclosure  ( for example  by means  of  a  seal i ng  washer  or  th read  sealan t) .  

Cable  g lands  for equ ipment i n  areas  wi th  heavy water spray,  g reen  water  (sea water board ing  
on  the  deck)  or  i n  areas  covered  by sprinklers/deluges,  shou ld  be  of  a  type  wh ich  can  
wi thstand  the  water  pressure.  

NOTE  2  Special  g l ands,  i n tended  to  be  used  i n  such  areas  are  avai l able.  

Tab l e  6  – Sel ec t i o n  o f  g l an d s ,  ad ap ters  an d  b l an ki n g  e l em en ts  
t ype  o f  p ro t ec t i o n  acco rd i n g  t o  t h e  en c l o su re  t ype  o f  p ro t ec t i o n  

Pro tec t i o n  t ech n i q u e  f o r  
t h e  eq u i pm en t  

G l an d s ,  ad ap t ers  an d  b l an k i n g  e l em en t  p ro tec t i o n  t ech n i q u e  

 Ex  ‘ d ’  

See 1 0. 6  

Ex  ‘ e ’  

See 1 0 . 4  

Ex  ‘ n ’  

See  1 0 . 4  

Ex ‘ d ’   X    

Ex ‘ e ’  X  X   

Ex ‘ i ’  and  Ex ‘ nL’  a
 

X  X  X  

Ex ‘m ’  Ex ’m ’  wou ld  not  normal l y  be  appl i ed  to  wi ri ng  connecti ons.  The  protect i on  
techn ique  for connecti ons  shal l  su i t  the  wi r i ng  system  used .  

Ex ‘ n ’  except  Ex ‘ nL’  

For Ex ’ nR’  see  al so  1 0. 7  
X X  X  

Ex ‘ o ’  Ex ’ o ’  wou l d  not  normal l y  be  appl i ed  to  wi ri ng  connecti ons.  The  protect i on  
techn ique  for connecti ons  shal l  su i t  the  wi r i ng  system  used .  

Ex ‘ p ’ ,  al l  types  X X  X b
 

Ex ‘ q ’  Ex ’ q ’  wou l d  not  normal l y  be  appl i ed  to  wi ri ng  connecti ons.  The  protect i on  
techn ique  for  connecti ons  shal l  su i t  the  wi ri ng  system  used.  

Ex ‘ s ’  On ly  as  al l owed  by the  cond i t i ons  of  the  cert i f i cate.  

X denotes  perm i tted  use.  

a   I f  on l y  one  i n tri ns i cal l y  safe  ci rcu i t  i s  appl i ed  then  there  are  no  speci f i ed  requ i rements  for cable  g l ands.  

b   Only perm i tted  for  Gc  i nstal l at i ons .  

 

NOTE  3  I n  order to  meet  the  m in imum  requ i rement  of  I P54,  th readed  cable  en try devi ces  i n to  th readed  cabl e  
en try plates  or  enclosu res  of  6  mm  or g reater  th i ckness  need  no  add i t i onal  seal i ng  between  the  cabl e  en try devi ce  
and  the  en try pl ate  or  enclosu re  provid i ng  the  axi s  of  the  cabl e  en try devi ce  i s  perpend icu l ar  to  the  external  su rface  
of  the  cabl e  en try plate  or  encl osure.  
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1 0 . 4  Ad d i t i o n al  en t r i es  o th er  t h an  Ex  ’ d ’  o r  Ex  ’ n R’  

I f  add i t i onal  cable  en try ho les  for o ther than  Ex ’ d ’  are  requ i red  they may be  made under the  
fo l l owing  cond i t i ons :  

•  perm i tted  by the  manufacturer’s  documentation  wi th  area,  s i ze  of  holes  and  quanti ty of  
ho les,  

•  en try ho les  e i ther  p lai n  or  th readed  shal l  meet  the  to lerances  g i ven  by the  manu factu rer,  

Threaded  ho les  i n  p last i c  enclosures  shou ld  be  at  r i gh t  ang les  to  the  face  of  the  enclosure  
(due  to  the  poss ible  mou ld i ng  methods  for p last i c  enclosures,  the  wal l  of  the  enclosure  may 
have  draw ang les) .  Surfaces  wi th  ang les  that  do  not  al low the  g land  and  associated  f i tt i ngs  
i nserted  i n  the  ho le  to  f i t  square  to  the  face,  resu l t  i n  i neffecti ve  seal i ng .  

Taper th readed  holes  i n  p lastic  enclosures  are  not  recommended  because  the  h i gh  stresses  
created  duri ng  seal i ng  of  these  th reads  may fractu re  the  enclosure  wal l .  

1 0 . 5  Un u sed  o pen i n g s  

Unused  en tri es  i n  the  enclosure  shal l  be  sealed  by b lanking  e lements  i n  accordance  wi th  
Table  6 .  The  blanking  e lement  shal l  main tain  the  degree  of  i ngress  protecti on  requ i red  by the  
l ocation .  

Adapters  shal l  not  be  used  together  wi th  blanking  e lements .  

1 0 . 6  Ad d i t i o n al  req u i rem en t s  f o r  t ype  o f  p ro t ec t i o n  ' d '  – F l am ep roo f  en c l o s u res  

 Gen eral  1 0.6. 1

Where  cables  en ter i n to  f l ameproof  equ ipmen t via f lameproof  bush ings  th rough  the  wal l  of  the  
enclosure  wh ich  are  part  of  the  equ ipment  ( i nd i rect  en try) ,  the  parts  of  the  bush ings  ou ts ide  
the  f lameproof  enclosure  shal l  be  protected  i n  accordance  wi th  one  of  the  types  of  protecti on  
l i s ted  i n  I EC  60079-0.  For example,  the  exposed  parts  of  the  bush ings  are  wi th in  a term inal  
compartment  wh ich  may e i ther  be  another f l ameproof  enclosure  or wi l l  be  protected  by type  of  
protection  ‘e ’ .  

I f  an  Ex  ‘ d ’  g l and  of  the  compression  type  i s  used  wi th  braided  or armoured  cable,  the  g land  
shal l  be  of  the  type  where  the  braid  or  armour i s  term inated  in  the  g land  and  compress ion  
takes  place  on  the  inner  cable  sheath .  For f ine  braided  cable,  where  the  braid  i s  l ess  than  
0, 1 5  mm  d iameter and  has  coverage  of  at  l east  70  %  (e. g .  braid i ng  used  for a  coaxial  cable) ,  
compress ion  on l y on  the  ou ter sheath  i s  accepted .  

Flame propagation  may occur th rough  the  i n terstices  between  the  strands  of  standard  
stranded  conductors,  or  between  i nd ivi dual  cores  of  a  cable.  Special  cable  constructi on  can  
be  employed  as  means  of  reducing  and  preventi ng  f l ame  propagati on .  Examples  i nclude  
compacted  s trands,  seal i ng  of  the  ind i vidual  s trands,  and  i nner  cable  sheath .  

Flameproof  cable  g lands,  adapters  or  b lanking  e lements,  having  paral le l  th reads  may be  f i tted  
wi th  a  seal i ng  washer between  the  entry device  and  the  f lameproof  enclosure  provided  that  
after the  washer has  been  f i tted,  the  appl icable  th read  engagemen t i s  st i l l  ach ieved.  Thread  
engagement shal l  be  at  l east  f i ve  fu l l  th reads.  Su i table  grease  may be  u sed ,  provided  i t  i s  
non-setting ,  non-metal l i c  and  non-combustible  and  any earth ing  between  the  two  i s  
main tai ned .  

Where  taper  th reads  are  used ,  the  connecti on  shal l  be  made wrench  t igh t.  

The  add i t ion  of  ho les  or  al terati on  to  th read  form  is  on l y perm i tted  when  they are  i n  
compl iance  wi th  the  certi f i cati on  documents  and  completed  by the  manufacturer or  cert i f i ed  
workshops.  Where  the  th readed  en try or  ho le  s i ze  i s  d i fferen t  from  that  of  the  cable  g land ,  a  
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f lameproof  th readed  adapter compl yi ng  wi th  I EC  60079-1  shal l  be  f i tted ,  wh ich  compl i es  wi th  
th read  engagement  requ i rements  detai l ed  above.  Unused  cable  en tri es  shal l  be  sealed  wi th  a 
f lameproof  b lanking  e lemen t compl yi ng  wi th  I EC  60079-1 ,  wh ich  shal l  be  f i tted  d i rectl y to  the  
ho le  (no  th readed  adapter shal l  be  used) ,  and  shal l  compl y wi th  th read  engagement  
requ i rements  detai l ed  above,  and  be  secured  against  l oosen ing .  

Non-th readed  cable  g lands  may be  used  i f  certi f ied  wi th  the  complete  equ ipment  or  i f  cert i f ied  
as  equ ipment.  

 Sel ec t i o n  o f  c ab l e  g l an d s  1 0.6.2

The cable  en try system  shal l  compl y wi th  one  of  the  fo l l owing :  

a)  barri er  cable  g lands  i n  compl iance  wi th  I EC  60079-1  and  certi f i ed  as  equ ipment;  

b)  f lameproof  seal i ng  device  ( for  example  a seal i ng  chamber)  speci f i ed  i n  the  equ ipment  
documen tation  or compl ying  wi th  I EC  60079-1  and  employing  a  cable  g land  appropriate  to  
the  cables  used.  The  seal i ng  device  shal l  i ncorporate  compound  or other  appropriate  
seals  wh ich  perm i t  stopping  around  i nd ividual  cores.  The  seal i ng  device  shal l  be  f i t ted  at  
the  po in t  of  en try of  cables  to  the  equ ipment.  

Compl iance  to  1 0 . 6.2  i s  not  necessary i f  the  cable  g land  and  actual  cable  are  cert i f i ed  as  a 
part  of  the  equ ipmen t (enclosures) .  

1 0 . 7  Ad d i t i o n al  req u i rem en t s  f o r  t ype  o f  p ro t ec t i o n  ' n R'  – Res t r i c ted  b reath i n g  
en c l o su re  

The seal i ng  of  restricted-breath i ng  “nR”  enclosu res  shal l  be  such  as  to  main tain  the  restricted-
breath i ng  propert i es  of  the  enclosure.  

Where  the  cable  used  i s  not  part  of  the  cert i f i cate  and/or i nstruction  manual  and  i s  not  
effecti vel y f i l led ,  i t  may be  necessary to  use  a cable  g land  or other method  (e. g .  epoxy j o i n t,  
shrinking  tube)  wh ich  seals  around  the  i nd i vi dual  conductors  of  the  cable  to  preven t  l eakage  
from  the  enclosu re.  

A su i table  seal ing  washer shal l  be  f i tted  between  the  cable  g land  and  the  enclosure.  Condu i t  
or  tapered  th reads  wi l l  requ i re  the  use  of  a  th read  sealant  (see  C lause  9) .  

1 1  Ro tat i n g  el ec t r i cal  m ach i n es  

1 1 . 1  Type  o f  p ro t ec t i o n  ' d '  – Fl am ep roo f  en c l o su res  

Requ i remen ts  for motors  wi th  type  of  protecti on  ' d ' ,  wi th  a converter  suppl y or  reduced  
vo l tage  starti ng  (soft  s tarti ng)  i s  g i ven  i n  IEC  60079-1 4.  

1 1 . 2  Type  o f  p ro t ec t i o n  ' e '  – I n c reased  s af et y  

Requ i rements  for motors  wi th  type  of  protecti on  'e '  are  g i ven  in  I EC  60079-1 4.  

1 1 . 3  Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p '  – Pres su r i zed  en c l o su res  

Requ i remen ts  for  motors  wi th  type  of  protecti on  'p'  are  g i ven  i n  I EC 60079-1 4.  

1 1 . 4  Type  o f  p ro t ec t i o n  ' n A'  – Non -spark i n g  

Requ i rements  for  Ex  'nA'  motors  suppl i ed  at  varyi ng  frequency and  vo l tages  are  g i ven  i n  
IEC 60079-1 4.  
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1 1 . 5  Ex  p ro t ec ted  perm an en t  m ag n et  m o to r  

Requ i remen ts  for Ex  protected  permanent  motors  are  presen tl y u nder d iscuss ion  and  
requ i rements  wi l l  be  g i ven  i n  of  re levan t  part  of  the  I EC  60079  seri es.  Unti l  a  relevant  
standard  i s  i ssued ,  gu i dance  shal l  be  sough t  from  the  equ ipmen t manufacturer and  the  
re levant  cert i fyi ng  body.  

1 2  El ec t r i c  h eat i n g  s ys tem s  

1 2. 1  Gen eral  

The requ i remen ts  g i ven  below are  based  on  the  requ i rements  of  IEC  60079-1 4  and  
IEC  60079-30-2.  

E lectric  heati ng  system  components  having  on l y a  component  certi f i cate,  i . e.  marked  wi th  an  
“U ”,  may on l y be  used  i n  an  assembly of  componen ts  (now be ing  referred  to  as  an  
equ ipment) ,  when  the  components  i n  the  equ ipment are  perm i tted  by a fu l l  Ex  certi f i cate  
wh ich  may contain  an  “X”  and  the  equ ipment l abel  carries  fu l l  Ex  marking  i ncl ud ing  
temperature  class .  

Heaters  shal l  have  the  fo l l owing  protection  i n  add i t i on  to  overcurren t  protection  un less  i t  i s  
i nstal l ed  as  part  of  another certi f ied  assembly,  e . g .  e lectric  motor an ti -condensation  heater.  

a)  The  trace  heater branch  ci rcu i t  protection  shal l  be  capable  of  i n terrupting  h i gh - impedance  
earth  fau l ts  as  wel l  as  short-ci rcu i t  fau l ts.  Th is  shal l  be  accompl ished  by an  earth - fau l t  
protecti ve  device  or a  con tro l l er wi th  earth - fau l t  i n terrupti on  capabi l i ty for  use  i n  
con j uncti on  wi th  su i table  ci rcu i t  protection .  The  preferred  tr i p  l evel  for  ad j ustable  devices  
i s  30  mA above  any i nheren t  capaci t i ve  l eakage  characteristic  of  the  heater as  speci fi ed  
by the  trace  heater suppl i er.  I n  a  TN  type  system ,  a res idual  curren t  device  (RCD)  wi th  a  
rated  res idual  operati ng  curren t  not  exceed ing  1 00  mA shal l  be  used.  Preference  shou ld  
be  g i ven  to  RCDs  wi th  a  rated  res idual  operati ng  curren t  of  30  mA;  add i t i onal  i n formation  
on  RCDs  i s  g i ven  i n  I EC  61 008-1 .  

b)  I n  an  IT  system ,  an  i nsu lati on  mon i tori ng  device  shal l  be  used  to  d isconnect  the  suppl y 

whenever  the  insu lat i on  res istance  i s  not  g reater than  50  Ω  per vo l t  of  rated  vo l tage.  

NOTE  The  protecti on  requ i rements  are  speci f i ed  i n  order to  l im i t  the  heati ng  effect  due  to  earth - fau l t  and  earth -
leakage  cu rrents  that  are  common  i n  such  systems.  

For short  c i rcu i t  calcu lati ons  the  l oad  current  of  the  complete  trace  heati ng  ci rcu i t  shal l  be  
taken  i n to  considerati on .  

1 2. 2  Temperatu re  m on i t o r i n g  

Any temperature  protecti ve  device,  i f  requ i red ,  shal l  be  i ndependen t  from  any operati ng  
temperature  con tro l  devi ce  and  de-energ i ze  the  electric  heating  system  ei ther d i rectl y or  
i nd i rectl y.  Protecti ve  devices  shal l  be  manual l y reset  on l y.  

Further i n formation  regard ing  temperature  mon i tori ng  can  be  found  i n  I EC  60079-1 4.  

1 2. 3  L i m i t i n g  t em peratu re  

The res istance  heati ng  device  or  un i t  shal l  be  prevented  from  exceed ing  the  l im i t i ng  
temperature  when  energ i zed .  

For fu rther i n formation ,  see  I EC  60079-1 4.  

1 2. 4  Safet y  d ev i ce  

The  protecti on  offered  by a  safety device  shal l  be  ach ieved  by sens ing  e i ther:  
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a)  the  temperature  of  the  res istance  heating  device  or,  i f  appropriate,  of  i ts  immediate  
surroundings;  or  

b)  the  temperature  of  the  resistance  heating  device  or the  surround ing  temperature;  and  one  
or more  other parameters.  

Examples  of  o ther  parameters  for b)  i nclude:  

– i n  the  case  of  l i qu i ds,  a  covering  of  the  heating  device  of  at  l east  50  mm  can  be  ensured  
by means  of  a  l evel  mon i tor  (dry run  protecti on) ;  or  

– i n  the  case  of  f l owing  med ia  such  as  gas  and  ai r,  the  m in imum  throughpu t  can  be  ensured  
by means  of  a  f low mon i tor.  

For fu rther i n formation  see  I EC  60079-1 4.  

1 2 . 5  E l ec t r i cal  t race  h eat i n g  s ys t em s  

The  metal l i c  braid  of  the  heati ng  cable  shal l  be  bonded  to  the  earth i ng  system  to  provide  an  
effecti ve  earth ing  path .  

Stai n less  s teel  type  braids  and  sheaths  typi cal l y  have  h igh  res istance  and  may not  provide  
effecti ve  earth ing  paths.  Cons ideration  shou ld  be  g i ven  to  al ternati ve  earth i ng  means  or  
supplemental  earth ing  protecti on .  

For fu rther i n formation  see  I EC  60079-1 4  and  I EC  60079-30-2.  

1 3  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' d '  – Fl am eproo f  en c l o s u res  

1 3 . 1  Gen eral  

The requ i rements  g i ven  below are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

On l y Ex  'd '  equ ipment  having  a  complete  certi f i cate  shal l  be  i nstal l ed .  

Ex  'd '  enclosures  and  componen ts  having  on l y a  componen t  cert i f icate,  i . e.  marked  wi th  an  
'U ' ,  shal l  not  be  instal l ed  in  the  hazardous  area un less  as  part  of  an  assembly of  components  
(now be ing  referred  to  as  an  equ ipment) ,  when  the  components  i n  the  equ ipment are  
perm i tted  by a fu l l  Ex  certi f i cate  wh ich  may con tain  an  'X'  and  the  equ ipment  label  carri es  fu l l  
Ex  marking  i nclud ing  temperature  class .  

Add i ti onal  ho les  shal l  not  be  made  i n to  an  Ex  ' d '  enclosure  by an  i nstal ler.  

The  add i t ion  of  ho les  or  changes  of  th read  form  in  an  Ex  'd '  enclosure  may be  perm i tted  when  
i n  compl iance  wi th  the  certi f i cati on  documents  bu t  on l y when  carri ed  ou t  by the  manufacturer  
or  an  appropriate l y qual i f i ed  certi f i ed  service  faci l i ty .  

Al teration  of  the  i n ternal  components  of  the  equ ipment i s  not  perm i tted  wi thou t  re-evaluation  
of  the  equ ipment  because  cond i t i ons  may be  created  i nadverten tl y wh ich  lead  to  pressure-
pi l i ng ,  change  i n  temperature  c lass,  or  other such  i ssues  that  may i nval idate  the  certi f icate.  

Equ ipment marked  for a  speci f ic  gas,  or  marked  for an  equ ipment  g roup pl us  a speci f ic  gas ,  
and  used  i n  that  speci f ic  gas  atmosphere  shal l  be  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  the  
requ i rements  for the  equ ipment g roup to  wh ich  the  speci f i c  gas  belongs.  For example,  

equ ipment  marked  “ I I B  +  H2”  and  used  i n  a  h ydrogen  atmosphere  shal l  be  i nstal l ed  as  I IC  
equ ipment.  
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1 3 . 2  So l i d  o b s tac l es  

When  i nstal l i ng  equ ipment,  care  shal l  be  exercised  to  prevent  the  f l ameproof  f lange  j o i n t  
approach ing  nearer  than  the  d istance  speci fi ed  i n  Table  7  to  any so l i d  obstacle  wh ich  i s  not  
part  of  the  equ ipment,  such  as  stee lwork,  wal ls,  weather guards,  mounti ng  brackets,  pi pes  or  
other e lectrical  equ ipment,  un less  the  equ ipment has  been  tested  at  a  smal ler d i stance  of  
separati on  and  has  been  documented .  

Tab l e  7  – M i n i m um  d i s t an ce  o f  o b s t ru c t i o n  f rom  t h e  f l am ep roo f  f l an g e  j o i n t s   
re l ated  t o  t h e  g as  g ro u p  o f  t h e  h azard ou s  area 

Gas  g ro u p  M i n i m um  d i s tan ce  
mm  

I I A  1 0  

I I B  30  

I I C  40  

 

1 3 . 3  Pro t ec t i o n  o f  f l am ep ro o f  j o i n t s  

Protection  against  corrosion  of  f l ameproof  j o i n ts  shal l  be  main tained  i n  accordance  wi th  
manufacturer’s  documentation .  The  use  of  gaskets  i s  on l y perm issible  when  speci f i ed  i n  
manufacturer’s  documentati on .  

Flameproof  j o in ts  shal l  not  be  pain ted .  

Pain ti ng  (by the  user)  of  a  metal l i c  enclosure  after complete  assembly i s  perm i tted ,  ensuri ng  
the  electrostatic  charg ing  i s  avoided  in  accordance  to  6 . 6.  The  appl icati on  of  g rease  to  the  
f lameproof  j o i n t  faces  wi l l  reduce,  bu t  not  e l im inate,  the  quan ti ty of  pain t  penetrati ng  the  gap.  

The  effect  of  the  pain t  on  the  temperature  rati ng  of  the  enclosure  shou ld  be  taken  i n to  
account.  I t  shou ld  also  be  ensured  that  al l  markings  remain  readable.  

Where  the  manufacturer’ s  documentation  does  not  address  j o i n t  protecti on  i nclud ing  use  of  
g rease  then  on l y corros ion  i nh ibi t i ng  grease,  such  as  petro leum  or soap- th ickened  m ineral  
o i l s ,  may be  appl ied  to  j o in t  surfaces  before  assembly.  The  grease,  i f  appl i ed ,  shal l  be  of  a  
type  that  does  not  harden  because  of  ageing ,  does  not  con tain  an  evaporati ng  so lven t,  and  
does  not  cause  corros ion  of  the  j o i n t  surfaces.  

S i l i cone  based  greases  are  often  su i table  for th is  purpose  bu t  care  needs  to  be  taken  
concern ing  use  wi th  gas  detectors.  I t  cannot  be  too  strong l y emphasi zed  that  extreme care  
shou ld  be  exercised  in  the  se lection  and  appl ication  of  these  substances  to  ensure  the  
retenti on  of  the  non-setti ng  characterist ics  and  to  al l ow subsequent  separation  of  the  j o i n t  
surfaces.  

I t  i s  the  users'  respons ibi l i ty to  confi rm  the  grease  i s  su i table.  

Non-harden ing  g rease-bearing  texti l e  tape  may be  employed  ou ts i de  of  a  strai gh t  f l anged  j o i n t  
wi th  the  fo l l owing  cond i ti ons:  

– where  the  enclosure  i s  used  i n  con j uncti on  wi th  gases  al l ocated  to  g roup  I IA,  the  tape  
shou ld  be  restricted  to  one  layer surround ing  al l  parts  of  the  f lange  j o i n t  wi th  a short  
overlap,  new tape  shou ld  be  appl i ed  whenever exi sti ng  tape  i s  d is tu rbed;  

– where  the  enclosure  i s  used  i n  con j unction  wi th  gases  al located  to  g roup I I B,  the  gap 
between  the  j o in t  surfaces  shou ld  not  exceed  0 , 1  mm ,  i rrespective  of  the  f l ange  width .  The  
tape  shou ld  be  restricted  to  one  l ayer surround ing  al l  parts  of  the  f lange  j o i n t  wi th  a short  
overlap.  New tape  shou ld  be  appl i ed  whenever exi sti ng  tape  i s  d i s tu rbed .  



IEC 61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 49  – 

– where  the  enclosure  i s  u sed  i n  con j unction  wi th  gases  al l ocated  to  g roup  I I C,  tape  shal l  
not  be  appl i ed .  

1 3 . 4  Con d u i t  s ys tem s  

Flameproof  seal i ng  devices  for  condu i t  shal l  be:  

a)  provided  wi th  the  equ ipment  and  detai led  i n  the  equ ipment documentation ;  or  

b)  as  speci f ied  i n  the  equ ipment documentation ;  or  

c)  compl ian t  wi th  I EC  60079-1 .  

Condu i t  seal i ng  devices  shal l  be  provided ,  e i ther as  part  of  the  f l ameproof  enclosure  or  
immed iate l y or  as  c lose  as  practical  to  the  en try to  the  f lameproof  enclosu re  us ing  a  m in imum  
number of  f i tt i ngs .  

The  above  i ncludes  a requ i remen t to  provide  a  seal  between  close  coupled  enclosures  un less  
these  are  suppl ied  as  a  cert i f i ed  assembly by the  manu factu rer.  

Condu i t  seal i ng  devices,  having  paral le l  th reads  may be  f i t ted  wi th  a seal i ng  washer  between  
the  device  and  the  f lameproof  enclosure  provid ing  that,  after the  washer has  been  f i tted ,  the  
appl icable  th read  engagement  i s  s t i l l  ach ieved .  Thread  engagement  shal l  be  at  l east  f i ve  fu l l  
th reads.  Su i table  g rease  may be  used  provided  i t  i s  non-setting  and  any earth i ng  between  the  
two  i s  main tained.  

A condu i t  seal ing  device  i s  cons idered  as  f i t ted  immed iatel y at  the  en try of  the  f l ameproof  
enclosure  when  the  device  i s  f i xed  to  the  enclosure  e i ther d i rectl y or  th rough  an  accessory 
necessary for  coupl ing  accord ing  to  the  manufacturer’s  i nstructions.  The  d is tance  from  the  
face  of  the  seal  c l osest  to  the  enclosure  (or i n tended  end-use  enclosure) ,  and  the  ou ts i de  wal l  
of  the  enclosure  (or i n tended  end-use  enclosure)  shou ld  be  as  smal l  as  practical ,  bu t  i n  no  
case  g reater  than  the  s i ze  of  the  condu i t  or  50  mm ,  wh ichever i s  the  l esser.  

Gas  or  vapour  leakage  and  propagati on  of  f l ames  may occur th rough  the  i n terst ices  between  
the  strands  of  s tandard  stranded  conductors,  or  between  i nd i vi dual  cores  of  a  cable.  Special  
constructi ons  can  be  employed  as  means  of  reducing  l eakage  and  preventing  the  propagati on  
of  f lames.  Examples  i ncl ude  compacted  strands,  seal i ng  of  the  i nd i vi dual  strands,  and  i nner 
cable  sheath .  

1 4  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ‘ e’  – I n c reased  s afet y  

1 4. 1  Gen eral  

The requ i rements  g i ven  below are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

On l y Ex  'e '  equ ipment  having  a  complete  certi f i cate  shal l  be  i nstal l ed .  

Ex  ‘ e’  enclosures  and  components  having  on l y a component  certi f i cate,  i . e .  marked  wi th  an  
‘U ’ ,  shal l  not  be  instal l ed  i n  the  hazardous  area un less  part  of  an  assembly of  components  
(now being  referred  to  as  an  equ ipment)  when  the  components  i n  the  equ ipment are  perm i tted  
by a fu l l  Ex  cert i f icate  wh ich  may con tain  an  ‘X’  and  the  equ ipment  l abel  carri es  fu l l  Ex  
marking  i nclud ing  temperature  class.  

1 4. 2  Max im um  d i s s i pated  p ower  o f  t erm i n al  b o x  en c l o s u res  

Care  shal l  be  taken  to  ensure  that  the  heat  d iss ipated  by the  power loss  wi th i n  the  enclosure  
does  not  resu l t  i n  temperatu res  i n  excess  of  the  requ i red  equ ipment temperature  c lass.  Th is  
can  be  ach ieved  by:  
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a)  fo l l owing  the  gu idance  g iven  by the  manu facturer re lating  to  the  perm iss ible  number of  
term inals ,  the  conductor  s i ze  and  the  maximum  cu rrent,  or  

b)  checking  that  the  calcu lated  d iss ipated  power,  u si ng  parameters  speci fi ed  by the  manu-
facturer,  i s  l ess  than  the  rated  maximum  d iss ipated  power.  

The  l ength  of  conductors  shou ld  be  kept  as  short  as  practicable  as  the  bas is  of  the  
calcu lati ons  and  type  tests  are  that  the  conductor  l eng th  i s  hal f  the  enclosure  d iagonal .  
Keeping  the  conductors  short  wi l l  ensure  that  on  average  the  l eng th  does  not  exceed  the  
bas is  of  the  type  tests .  Add i t i onal  l eng th  of  conductors  i ns ide  the  enclosure  runn ing  at  
maximum  perm i tted  curren t  may g ive  ri se  to  i ncreased  i n ternal  temperatu re  that  may exceed  
the  temperature  c lass .  

Bunch ing  of  more  than  6  conductors  may also  g i ve  r i se  to  h i gh  temperatu res  that  may exceed  
T6  and/or damage  to  the  i nsu lati on  and  shou ld  be  avo ided .  

Un less  otherwise  speci fi ed  i n  the  certi f i cate:  

– on l y Ex  ‘ e’  term inals  shal l  be  i ncluded  in  the  term inal  box  enclosure;  

– no  other  components  are  al l owed;  

– on l y one  conductor  per  one  connecti ng  po in t  i s  al l owed.  

For fu rther i n formation ,  see  I EC  60079-1 4.  

1 4. 3  Con d u c to r  t erm i n at i o n s  

Some term inals,  e . g .  s l ot  types,  may perm i t  the  en try of  more  than  one  conductor.  Where  
more  than  one  conductor i s  connected  to  the  same term inal ,  care  shal l  be  taken  to  ensure  
that  each  conductor  i s  adequate l y c lamped.  

Un less  perm i tted  by the  manufacturer’s  documentati on ,  two  conductors  of  d i fferen t  cross-
secti ons  shal l  not  be  connected  i n to  one  term inal  un less  they are  f i rst  secured  wi th  a s i ng le  
compress ion  type  ferru le  or  other method  speci fi ed  by the  manufacturer.  

To  avo id  the  ri sk of  short-ci rcu i ts  between  ad jacent  conductors  i n  term inal  b l ocks,  the  
i nsu lat ion  of  each  conductor  shal l  be  main tai ned  up  to  the  metal  of  the  term inal .  

1 4. 4  Max im um  n umber  o f  co n d u c t o rs  i n  re l at i o n  t o  t h e  c ro ss -s ec t i o n  an d  t h e  
perm i s s i b l e  co n t i n u o u s  cu r ren t  

I f  more  than  one  combinati on  of  values  i s  poss ible,  then  the  i n formation  may be  g i ven  by the  
manu factu rer i n  the  form  of  a  table.  I f  combinati ons  of  d i fferent  current  values  and  or cross  
secti ons  are  used  then  a calcu lati on  shou ld  be  made by the  i nstal l er as  described  i n  
IEC 60079-1 4.  

1 5  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' i '  – I n t r i n s i c  s afet y  

1 5. 1  I n t ro d u c to ry  rem ark  

The requ i rements  g i ven  below are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

A fundamental l y d i fferent  type  of  protection  ph i losophy has  to  be  recogn i zed  i n  the  i nstal l ati on  
of  i n tri ns ical l y safe  c i rcu i ts .  The  i n tegri ty of  an  i n tri ns ical l y safe  c i rcu i t  has  to  be  protected  
from  the  i n trus ion  of  energy from  other e lectrical  sources  so  that  the  safe  energy l im i tati on  i n  
the  c i rcu i t  i s  not  exceeded,  even  when  breaking ,  short ing  or  earth i ng  of  the  ci rcu i t  occurs.  

Associated  apparatus  shou ld  preferabl y be  l ocated  ou ts i de  the  hazardous  area or,  i f  i nstal l ed  
i ns ide  a  hazardous  area,  i t  shal l  be  provided  wi th  another appropriate  type  of  protection  i n  
accordance  wi th  C lause  8.  
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For speci fi c  requ i rements  to  i n tri ns ical l y safe  instal l at ions ,  see  IEC 60079-1 4.  

1 5. 2  Ear t h i n g  o f  i n t r i n s i cal l y  s af e  c i rcu i t s  

I n trins ical l y safe  c i rcu i ts  shal l  be  e i ther:  

a)  i solated  from  earth ,  or  

b)  connected  at  one  po in t  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system  i f  th is  exis ts  over the  whole  
area i n  wh ich  the  i n tri ns i cal l y safe  c i rcu i ts  are  i nstal led .  

The  i nstal l at ion  method  shal l  be  chosen  wi th  regard  to  the  functi onal  requ i rements  of  the  
ci rcu i ts  and  i n  accordance  wi th  the  manufacturer's  i nstructions.  

More  than  one  earth  connecti on  i s  perm i tted  on  a  c i rcu i t,  provided  that  the  c i rcu i t  i s  
galvan ical l y separated  i n to  sub-ci rcu i ts ,  each  of  wh ich  has  on l y one  earth  po in t.  

I n  i n tri ns ical l y safe  c i rcu i ts  wh ich  are  i so lated  from  earth ,  atten ti on  shal l  be  paid  to  the  danger  

of  e l ectrostatic  charg ing .  A connecti on  to  earth  across  a res is tance  greater than  0, 2  MΩ  for  
example  for  the  d iss ipati on  of  e l ectrostatic  charges,  i s  not  deemed  to  be  earth i ng .  

I n trins ical l y safe  c i rcu i ts  shal l  be  earthed  i f  th i s  i s  necessary for safety reasons,  for  example  
i n  i nstal lations  wi th  safety barri ers  wi thou t  galvan ic  i so lati on .  They may be  earthed  i f  
necessary for  functional  reasons,  for  example  wi th  welded  thermocouples.  I f  the  i n tri ns ical l y 
safe  apparatus  does  not  wi thstand  the  e lectrical  s trength  test  wi th  at  least  500  V  AC  r.m .s.  to  
earth  accord ing  to  I EC  60079-1 1 ,  a  connecti on  to  earth  for the  equ ipmen t i s  to  be  assumed.  

Where  the  equ ipment i s  earthed  (e . g .  by the  method  of  mounti ng)  and  a bond ing  conductor i s  
used  between  the  equ ipment  and  the  po in t  of  earth  connecti on  of  the  associated  apparatus,  
con form i ty wi th  a)  or  b)  i s  not  requ i red .  Such  s i tuati ons  shou ld  receive  carefu l  considerati on  
by a  competen t  person  so  as  to  avoid  danger from  ci rcu lating  fau l t  currents .  Particu lar  care  
shou ld  be  taken  where  the  requ i rements  of  EPL 'Ga'  apparatus  have  to  be  met.  I f  bond ing  
conductors  are  employed,  they shou ld  be  adequate  for the  s i tuation ,  have  a copper cross-
sectional  area of  no  less  than  4  mm 2 ,  be  permanen tl y i nstal l ed  wi thou t  the  use  of  p l ugs  and  
sockets,  adequate l y mechan ical l y protected ,  and  have  term inals  wh ich ,  conform  to  the  
requ i rements  of  type  of  protecti on  ' e '  wi th  the  excepti on  of  the  I P  rat i ng .  

I n  i n trins ical l y safe  c i rcu i ts,  the  earth i ng  term inals  of  safety barri ers  wi thou t  galvan ic  i so lat ion  
( for example  Zener  barri ers)  shal l  be:  

1 )  connected  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system  by the  shortest  practicable  rou te,  or  

2)  for  TN-S  systems  on l y,  connected  to  a  h i gh- in tegri ty earth  po in t  i n  such  a  way as  to  
ensure  that  the  impedance  from  the  po in t  of  connection  to  the  main  power system  earth  

po in t  i s  l ess  than  1  Ω .  Th is  may be  ach ieved  by connection  to  a swi tch -room  earth  bar.  

The  conductor used  shal l  be  i nsu lated  to  preven t  i nvas ion  of  the  earth  by fau l t  curren ts  wh ich  
m igh t  f l ow i n  metal l i c  parts  wi th  wh ich  the  conductor cou ld  come in to  contact  ( for example  
con trol  panel  frames) .  Mechan ical  protecti on  shal l  also  be  provided  i n  p laces  where  the  ri sk of  
damage  i s  h igh .  

The  cross-secti on  of  the  earth  connecti on  shal l  cons ist  of:  

•  at  l east  two  separate  conductors  each  rated  to  carry the  maximum  possible  curren t,  wh ich  
can  con tinuous l y f l ow,  each  wi th  a m in imum  of  1 , 5  mm 2  copper,  or  

•  at  l east  one  conductor  wi th  a  m in imum  of  4  mm 2  copper.  

The  provis i on  of  two  earth ing  conductors  shou ld  be  considered  to  faci l i tate  test ing .  
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I f  the  prospective  short-ci rcu i t  cu rren t  of  the  suppl y system  connected  to  the  barrier i npu t  
term inals  i s  such  that  the  earth  connection  i s  not  capable  of  carryi ng  such  curren t,  then  the  
cross-secti onal  area shal l  be  i ncreased  accord ing ly or  add i t i onal  conductors  used.  

I f  the  earth  connection  i s  ach ieved  via j unction  boxes,  special  care  shou ld  be  taken  to  ensure  
the  conti nued  i n tegri ty of  the  connecti on .  

1 5. 3  Ear t h i n g  o f  co n d u c t i n g  s c reen s  

Where  a screen  i s  requ i red ,  except  as  i n  a)  and  b)  be low,  the  screen  shal l  be  e lectrical l y 
connected  to  earth  at  one  po in t  on l y,  normal l y at  the  non -hazardous  area end  of  the  ci rcu i t  
l oop.  Th is  requ i rement i s  to  avo id  the  poss ibi l i ty of  the  screen  carryi ng  a poss ibl y i ncendive  
l evel  of  ci rcu lat ing  cu rren t  i n  the  even t  that  there  are  l ocal  d i fferences  i n  earth  poten tial  
between  po in ts  that  may be  avai lable  for connecti on  to  earth .  

I f  an  earthed  in tri ns ical l y safe  c i rcu i t  i s  run  in  a  screened  cable ,  the  screen  for that  ci rcu i t  
shal l  be  earthed  at  the  same poin t  as  the  i n tri ns ical l y safe  ci rcu i t  wh ich  i t  i s  screen ing .  

I f  an  i n tri ns ical l y safe  c i rcu i t  or  sub-ci rcu i t  wh ich  i s  i so lated  from  earth  i s  run  i n  a  screened  
cable,  the  screen  shal l  be  connected  to  the  equ ipotential  bond ing  system  at  one  poin t.  

Special  cases  are  as  fo l l ows.  

a)  I f  the  i nstal lation  i s  effected  and  main tained  i n  such  a manner  that  there  i s  a  h igh  l evel  of  
assurance  that  potential  equal i zati on  exis ts  between  each  end  of  the  c i rcu i t  ( i . e .  between  
the  hazardous  area and  the  non -hazardous  area) ,  then ,  i f  desi red,  cable  screens  may be  
connected  to  earth  at  both  ends  of  the  cable  and ,  i f  requ i red ,  at  any i n terposing  po in ts .  

b)  Mu l t ip le  earth i ng  th rough  smal l  capaci tors  ( for  example  1  nF,  1  500  V ceram ic)  i s  
acceptable  provided  that  the  total  capaci tance  does  not  exceed  1 0  nF.  

1 5. 4  Cab l e  b rai d  b o n d i n g  

Braid  shal l  be  bonded  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system  via the  cable  en try devices  or  
equ ivalen t,  at  each  end  of  the  cable  run .  Where  there  are  i n terpos ing  j uncti on  boxes  or other 
equ ipment,  the  braid  wi l l  normal l y be  s im i larl y bonded  to  the  equ ipoten tial  bond ing  system  at  
these  po in ts.  I n  the  even t  that  braid  i s  requ i red  not  to  be  bonded  to  the  equ ipoten tial  bond ing  
system  at  any i n terpos ing  po in t,  care  shal l  be  taken  to  ensu re  that  the  e lectrical  con ti nu i ty of  
the  braid  from  end  to  end  of  the  complete  cable  run  i s  main tai ned.  

Where  bond ing  of  the  braid  at  a  cable  en try po in t  i s  not  practical ,  or  where  des ign  
requ i rements  make  th is  not  perm issible ,  care  shal l  be  taken  to  avoid  any poten tial  d i fference  
wh ich  may arise  between  the  braid  and  the  equ ipoten tial  bond ing  system  g i vi ng  r ise  to  an  
i ncendive  spark.  I n  any even t,  there  shal l  be  at  least  one  e lectrical  bond ing  connecti on  of  the  
braid  to  the  equ ipotential  bond ing  system .  The  cable  en try device  for i so lati ng  the  braid  from  
earth  shal l  be  i nstal led  in  the  non-hazardous  area,  or  zone  2  or  l ocations  requ i ri ng  EPL 'Gc' .  

1 5. 5  Ver i f i cat i o n  o f  i n t r i n s i cal l y  s af e  c i rcu i t s  

Un less  a cert i f icate  for the  system  is  avai lable  def in i ng  the  parameters  for the  complete  
i n tri ns ical l y safe  system ,  the  system  and  each  l oop shal l  be  veri f i ed  and  documented  as  
described  in  I EC  60079-1 4  and  I EC  60079-25.  

1 5. 6  Si m p l e  apparatu s  

Simple  apparatus  i s  i ndependen t  of  the  EPL.  S imple  apparatus  shal l  be  c learl y i denti f i able.  

I denti f i cati on  for s imple  apparatus  may be  performed  by any party,  i nclud ing  the  manufacturer 
or  i nstal l er,  and  may be  by any  des ignation  marking  or  code  preferred  for  the  i nstal l ati on  such  
that  i t  i s  c l earl y i denti f i able  as  s imple  apparatus .  



IEC  61 892-7:201 4  © I EC  201 4  – 53  – 

Add i ti onal  i n formation  to  assist  i n  the  i den ti f i cati on  of  the  s imple  apparatus  such  as  a 
reference  to  the  i nstrument  loop number may also  be  marked .  

S imple  apparatus  i s  defi ned  in  3 . 1 0 . 3  and  i ncludes:  

a)  pass ive  components ,  e. g .  swi tches,  j uncti on  boxes,  res istors  and  s imple  sem i -conductor  
devices;  

b)  sources  of  stored  energy cons is t ing  of  s i ng le  components  i n  s imple  ci rcu i ts  wi th  wel l -
def ined  parameters ,  e. g .  capaci tors  or  i nductors,  whose  values  are  considered  when  
determ in ing  the  overal l  safety of  the  system ;  

c)  sources  of  generated  energy,  e. g .  thermocouples  and  photocel ls,  wh ich  do  not  generate  
more  than  1 , 5  V,  1 00  mA and  25  mW.  

S imple  apparatus  shal l  al so  con form  to  the  re levant  requ i rements  of  I EC  60079-1 1 .  

For fu rther requ i rements,  see  I EC  60079-1 4.  

1 6  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  p res su r i zed  en c l o su res  

1 6. 1  Gen eral  

The requ i rements  g i ven  be low are  based  on  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

On l y Ex  'p'  equ ipment  having  a  complete  certi f icate  shal l  be  i nstal l ed .  

Fu rthermore,  uncerti f i ed  enclosu res  ( i ndustrial  enclosures)  used  together wi th  certi f ied  a 
con trol /purg ing  device  shal l  not  be  i nstal led .  I t  i s  always  requ i red  that  the  complete  un i t  and  
con trol /purg ing  device  and  associated  device  are  certi f i ed  as  a  un i t .  

Pressurised  enclosures  and  components  having  on l y a componen t  certi f i cate,  i . e .  marked  wi th  
an  'U ' ,  shal l  not  be  i nstal l ed  i n  the  hazardous  area un less  part  of  an  assembly of  componen ts  
(now be ing  referred  to  as  an  equ ipment)  when  the  components  i n  the  equ ipment  are  perm i tted  
by a fu l l  Ex  certi f icate  wh ich  may con tain  an  'X'  and  the  equ ipment  l abel  carri es  fu l l  Ex  
marking  i nclud ing  temperature  class.  

1 6. 2  Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p '  

 Gen eral  1 6.2. 1

Un less  i t  has  been  assessed  as  a  whole,  the  complete  i nstal lat ion  shal l  be  checked  for  
compl iance  wi th  the  requ i rements  of  the  documentation  and  th is  standard.  

The  requ i red  type  of  protection  ‘ px’ ,  ‘ py’  or  ‘pz’  i s  determ ined  by the  EPL requ i rement for the  
l ocation  and  whether  the  enclosure  con tains  equ ipment  not  meeti ng  ‘Gc’  i n  accordance  wi th  
Table  8 .  

Tab l e  8  – Det erm i n at i o n  o f  t ype  o f  p ro tec t i o n  
(w i t h  n o  f l ammab l e  r el ease  w i t h i n  t h e  en c l o su re)  

EPL  
En c l o su re  co n tai n s  eq u i pm en t  n o t  m eet i n g   

EPL  ' Gc '  req u i rem en t s  
En c l o su re  co n tai n s  eq u i pm en t  m eet i n g   

EPL  ' Gc '  r eq u i r em en t s  

'Gb'  Type  pxb  Type  pyb  

'Gc'  Type  pxb  or  pzc  No  pressuri zati on  requ i red  

I EC  60079-2  requ i res  that  equ i pment  of  type  of  protecti on  “py”  wi l l  on l y  con tai n  equ ipment  of   
type  of  protecti on  “d ”,  “e”,  “ i ” ,  “m ”,  “nA”,  “nC”,  “o”  or “q”.  
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 Du c t i n g  1 6.2.2

Al l  ducts  and  thei r  connecti ng  parts,  wi th  a  m in imum  of  200  Pa (2  mbar) ,  shal l  be  able  to  
wi thstand  a  pressure  equal  to :  

a)  1 , 5  t imes  the  maximum  overpressure,  speci fi ed  by the  manufacturer of  the  pressuri zed  
equ ipment,  for  normal  operation ,  or  

b)  the  maximum  overpressure  that  the  pressuri zi ng  source  can  ach ieve  wi th  al l  the  ou tl ets  
closed  where  the  pressuri zi ng  source  ( for example  a fan)  i s  speci fi ed  by the  manufacturer 
of  the  pressuri zed  equ ipment.  

The  materials  used  for the  ducts  and  connecti ng  parts  shal l  not  be  adversel y affected  by the  
speci f ied  protecti ve  gas  or by the  f lammable  gas  or vapours  i n  wh ich  they are  to  be  used .  

The  po in ts  at  wh ich  the  protecti ve  gas  en ters  the  suppl y duct(s)  shal l  be  s i tuated  i n  a  
non-hazardous  area,  except  for cyl i nder suppl i ed  protecti ve  gas .  

Ducting  shou ld  be  located  in  a  non -hazardous  area as  far as  i s  reasonably practicable.  I f  
ducting  passes  th rough  a hazardous  area and  the  protecti ve  gas  i s  at  a  pressure  be low 
atmospheric  then  the  ducti ng  shal l  be  free  from  l eaks.  

Ducts  for  exhausti ng  the  protecti ve  gas  shou ld  preferabl y have  thei r  ou tlets  i n  a  non -
hazardous  area.  Cons ideration  shal l  o therwise  be  g i ven  to  the  f i tt i ng  o f  spark and  partic le  
barri ers  ( i . e.  devices  to  guard  against  the  ej ecti on  of  i gn i t i on-capable  sparks  or partic les)  as  
shown  i n  Table  9 .  

NOTE  Du ri ng  the  purge  peri od  a  smal l  hazardous  area cou l d  exi st  at  the  duct  ou t l et.  

Tab l e  9  – Us e  o f  s p ark  an d  p ar t i c l e  b ar r i ers  

EPL  req u i rem en t s  f o r  t h e  l o cat i o n  o f  exh au s t  d u c t  o u t l e t  
Eq u i pm en t  

A  B  

‘Gb’  Requ i reda  Requ i reda  

‘Gc’  Requ i red  Not  requ i red  

A:  Equ ipment  wh i ch  may produce  i gn i t i on -capable  sparks  or part i cl es  i n  normal  operati on .  

B:  Equ ipment  wh i ch  does  not  produce  i gn i t i on -capable  sparks  or  part i c l es  i n  n ormal  operat i on .   

a  I f  the  temperatu re  of  the  enclosed  equ ipment  const i tu tes  a  hazard  upon  fai l u re  of  pressu ri zati on ,  a  su i tabl e  
devi ce  shal l  be  f i t ted  to  prevent  the  rapid  en try of  the  su rround ing  atmosphere  i n to  the  pressu ri zed  
enclosu re.  

 

Pressuri zi ng  equ ipment,  such  as  an  i n let  fan  or  compressor that  i s  used  to  suppl y protecti ve  
gas  shou ld  preferabl y be  i nstal led  i n  a  non-hazardous  area.  The  ai r  i n take  shal l  be  l ocated  i n  
a  non-hazardous  area and  shal l  be  mon i tored  by gas  detector.  

 Ac t i o n  t o  be  t aken  o n  f ai l u re  o f  p res su r i zat i o n  1 6.2.3

 Gen eral  1 6.2.3.1

Pressuri zation  contro l  systems  are  sometimes  f i tted  wi th  override  devices  or  ‘main tenance  
swi tches ’  wh ich  are  i n tended  to  al l ow the  pressuri zed  enclosure  to  remain  energ i zed  i n  the  
absence  of  pressuri zation ,  e . g .  when  the  enclosu re  door  has  been  opened.  

Such  devices  shal l  be  used  i n  a  hazardous  area on l y i f  the  speci fi c  l ocation  has  been  
assessed  to  ensure  that  poten tial l y f l ammable  gas  or vapour i s  absen t  duri ng  the  peri od  of  
use  ( ‘ gas-free’  s i tuation) .  The  enclosure  shou ld  be  de-energ i zed  at  once  i f  f lammable  gases  
are  detected  wh i le  operati ng  under these  cond i t i ons  and  re-purged  before  i t  i s  pu t  back i n to  
service.  



IEC 61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 55  – 

I t  i s  on l y necessary to  re-pu rge  the  enclosure  after  pressuri zation  has  been  re-establ i shed  i f  
f lammable  gas  was  detected  i n  the  area wh i l e  the  manual  overri de  was  i n  operati on .  

 Eq u i pm en t  w i t h o u t  an  i n tern al  s o u rce  o f  rel eas e  1 6.2.3.2

1 6. 2. 3. 2. 1  Gen eral  

An  i nstal lat ion  compris ing  e lectrical  equ ipment wi thout  an  i n ternal  source  of  re lease  shal l  
compl y wi th  Table  1 0  when  the  pressuri zati on  wi th  the  protecti ve  gas  fai l s .  

Pressuri zed  enclosures  protected  by static  pressuri zati on  shou ld  be  moved  to  a non-
hazardous  area for refi l l i ng  i f  pressuri zation  i s  l ost.  

I f  s tat ic  pressuri zati on  i s  appl ied ,  the  pressure  mon i toring  devices  shal l  l ock ou t  i f  pressure  i s  
l ost  and  shal l  on l y be  reset  after  pressure  has  been  restored  fo l l owing  refi l l i ng .  

Tab l e  1 0  – Summary  o f  p ro t ec t i o n  req u i rem en t s  f o r   
en c l o su res  w i t h o u t  an  i n tern al  s o u rce  o f  rel eas e  

EPL  
req u i rem en t  

En c l o su re  co n tai n s  eq u i pm en t  n o t  m eet i n g  
EPL  ‘ Gc ’  req u i rem en ts  w i t h o u t  p res su r i zat i o n  

En c l o s u re  co n tai n s  eq u i pm en t  m eet i n g  EPL  
‘ Gc ’  req u i r em en t s  w i t h o u t  p r es s u r i zat i o n  

‘Gb’  Al arm  and  swi tch -off  
a)  

(Appl y 1 6. 2. 3. 2. 2  and  1 6. 2. 3. 2. 3)  
Alarm  b)   

(Appl y 1 6. 2. 3. 2. 3)  

‘Gc’  Alarm  b)   

(Appl y 1 6. 2. 3. 2. 3)  
No  pressuri zati on  requ i red  

Restorati on  of  pressu ri zati on  shou l d  be  completed  as  soon  as  poss ible,  bu t  i n  any case  wi th i n  24  h .  Du ri ng  the  t ime 
that  the  pressuri zati on  i s  i noperat i ve,  acti on  shou ld  be  taken  to  avoid  the  en try of  f l ammable  materi al  i n to  the  
enclosu re.  

Provided  that  pressu ri zed  equ i pment  i s  swi tched  off  au tomati cal l y  upon  pressu ri zat i on  fai l u re,  an  add i t i onal  al arm  
may not  be  necessary for  safety,  even  i n  l ocati ons  requ i ri ng  EPL ‘Gb’ .  I f  power  i s  n ot  swi tched  off  au tomati cal l y,  
e . g .  i n  l ocat i ons  requ i ri ng  EPL ‘Gc’ ,  an  alarm  i s  the  m in imum  acti on  that  i s  recommended  i f  combined  wi th  
immed iate  acti on  by the  operator to  restore  the  pressuri zat i on  or  swi tch  off  the  equ ipment.  

Equ ipment  wi th i n  the  pressu ri zed  enclosu re  su i tabl e  for  the  EPL requ i rements  of  the  external  l ocat i on  need  not  be  
swi tched  off  when  pressure  fai l s .  However,  care  shou l d  be  taken  to  ensure  that  there  i s  no  trapped  f l ammable  
material  i ns i de  the  enclosed  equ i pment  wh i ch  may l eak ou t  i n to  the  l arger pressuri zed  encl osure  where  work 
i nvolvi ng  the  creati on  of  i g n i t i on  capable  sparks  may occur.  

a)  I f  au tomati c  swi tch -off  wou ld  i n troduce  a  more  dangerous  cond i t i on ,  o ther precau ti onary  measures  shou ld  be  
taken ,  for  example  dupl i cati on  of  protect i ve  gas  suppl y.  

b)  I f  the  al arm  operates,  immediate  act i on  shou ld  be  taken ,  for  example  to  restore  the  i n teg ri ty  of  the  system .  

 

1 6. 2. 3. 2. 2  Au tomat i c  sw i t ch -o f f  

An  au tomatic  device  shal l  be  provided  to  swi tch  off  the  e lectrical  supply to  the  equ ipment  
when  the  overpressure  and/or protecti ve  gas  f l ow fal l s  below the  m in imum  prescribed  value.  

I n  add i ti on ,  an  aud ible  or  vi s i ble  alarm  may be  necessary.  When  such  swi tch ing  off  m igh t  
j eopard i ze  the  safety of  the  instal l at i on  and  safety i s  otherwise  ensured,  a  con tinuous  aud ible  
or  vis i ble  alarm  shal l  be  provided  un t i l  pressuri zation  i s  restored  or  other appropriate  
measures  are  taken ,  i nclud ing  swi tch ing  off  wi th  a  known  de lay.  

I f  au tomatic  swi tch-off  wou ld  i n troduce  a more  dangerous  cond i ti on ,  o ther precau ti onary 
measures  shou ld  be  taken ,  for  example  dupl icati on  of  protecti ve  gas  supply.  

Equ ipment wi th i n  the  pressuri zed  enclosure  su i table  for the  EPL requ i remen ts  of  the  external  
l ocation  need  not  be  swi tched  off  when  pressure  fai ls .  However,  care  shou ld  be  taken  to  
ensure  that  there  i s  no  trapped  f lammable  material  i ns ide  the  enclosed  equ ipment,  wh ich  may 
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l eak ou t  i n to  the  l arger pressuri zed  enclosure  where  work i nvolving  the  creation  of  i gn i t ion  
capable  sparks  may occu r.  

1 6. 2. 3. 2. 3  A l arm  

I f  the  i n ternal  pressure  or f low of  protecti ve  gas  fal ls  below the  m in imum  prescribed  value,  a  
s i gnal  that  i s  immed iately apparent  to  the  operator shal l  i nd icate  the  loss  of  pressure.  The  
pressuri zati on  system  shal l  be  restored  as  soon  as  poss ible,  or  e lse  the  e lectrical  suppl y shal l  
be  swi tched  off  manual l y.  

 Eq u i pm en t  w i t h  an  i n tern al  s o u rce  o f  rel eas e  1 6.2.3.3

Equ ipment wi th  an  i n ternal  source  of  re lease  shal l  be  i nstal led  i n  accordance  wi th  the  
manufacturer's  i nstructi ons.  

I n  particu lar,  any con tainment  system  safety devices  that  are  requ i red  for safety bu t  wh ich  
were  not  actual l y suppl i ed  wi th  the  equ ipmen t,  e. g .  sample  f l ow l im i ters,  pressure  regu lators  
or  i n - l i ne  f lame arrestors ,  shou ld  be  f i tted  by the  u ser.  

Where  the  pressuri zed  enclosure  has  an  i n ternal  containment  system  that  al l ows  process  
f lu i ds  or  gases  to  be  taken  i n to  the  enclosure,  the  l i kel i hood  and  effect  of  the  pressuri zi ng  gas  
l eaking  i n to  the  process  system  shou ld  be  cons idered .  For example,  i f  a  l ow-pressure  process  
gas  i n  a  containment system  is  at  a  l ower pressure  than  the  pressuri zing  ai r,  any l eakage  path  
i n to  the  con tainment  system  wi l l  a l l ow ai r  i n to  the  process  and  produce  a  poten tial l y adverse  
or dangerous  effect  on  the  process.  

I n  the  even t  of  fai l u re  of  the  protecti ve  gas ,  an  alarm  shal l  be  g i ven  and  correcti ve  act ion  
taken  to  main tain  the  safety of  the  system .  

The  action  to  be  taken  on  pressure  or f l ow fai lu re  shou ld  be  decided  by the  user,  taking  i n to  
account  at  l east  the  fo l lowing  considerati ons:  

a)  the  manufactu rer’s  recommendations;  

b)  the  natu re  of  the  release  from  the  con tainment  system  (e. g .  “none”,  “ l im i ted”  or  
“un l im i ted”) ;  

c)  the  consti tuents  of  the  i n ternal  re lease,  e. g .  l i qu i d  or  gas,  and  the i r  f lammabi l i ty l im i ts;  

d )  whether or  not  the  f lammable  substance  suppl y i s  au tomatical l y shu t  off  upon  
pressure/f low fai l u re;  

e)  the  natu re  of  the  equ ipment i ns i de  the  enclosu re,  e. g .  i ncend ive,  su i table  for l ocations  
requ i ri ng  EPL 'Gb'  or  'Gc' ,  and  i ts  proxim i ty to  the  source  of  re lease;  

f)  the  external  EPL requ i rements,  e . g .  'Gb'  or  'Gc' ;  

g )  the  type  of  protecti ve  gas  used,  e. g .  ai r  or  i nert  gas.  I n  the  l atter case,  the  enclosure  
shou ld  always  be  re-pu rged  after pressure  has  been  l ost  to  restore  the  h igh  concentrati on  
of  i nert  gas  (and  l ow concen tration  of  oxygen)  requ i red  to  provide  adequate  protecti on ;  

h )  the  consequences  of  unannounced  au tomatic  shu tdown  of  the  equ ipment.  

 Mu l t i p l e  p res su r i zed  en c l o su res  w i t h  a  common  s afet y  d ev i ce  1 6.2.4

When  a source  of  protecti ve  gas  i s  common  to  separate  enclosures,  the  protecti ve  measures  
may be  common  to  several ,  provided  that  the  resu l t i ng  protection  takes  accoun t  of  the  most 
un favourable  cond i t ions  i n  the  whole  assembly.  

I f  the  protecti ve  devices  are  common,  the  open ing  of  a  door or  cover need  not  swi tch  off  the  
e lectrical  suppl y to  the  whole  assembly or  i n i t i ate  the  alarm  provided  that :  

– the  said  open ing  i s  preceded  by swi tch ing  off  the  e lectrical  suppl y to  that  particu lar  
equ ipment,  except  to  such  parts  as  are  protected  by a  su i table  type  of  protecti on ,  
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– the  common  protecti ve  device  con tinues  to  mon i tor the  pressure  i n  al l  the  other 
enclosures  of  the  group.  

 Pu rg i n g  1 6.2.5

The m in imum  purge  t ime,  speci fi ed  by the  manufactu rer,  for  the  pressuri zed  enclosure  shal l  
be  i ncreased  by the  m in imum  add i t ional  purg ing  duration  per un i t  vo lume  of  ducti ng ,  speci f i ed  
by the  manufacturer,  mu l ti pl ied  by the  vo lume of  the  ducting .  

I f  the  concen tration  in  the  atmosphere  wi th in  the  enclosure  and  the  associated  ducting ,  for  
l ocations  requ i ring  EPL “Gc”,  i s  wel l  be low the  l ower explos i ve  l im i t  ( for  example  25  % LEL)  
pu rg i ng  may be  om i tted .  Add i ti onal l y,  gas  detectors  may be  used  to  check whether the  gas  i n  
the  pressu ri zed  enclosure  i s  f l ammable.  

 Pro t ec t i ve  g as  1 6.2.6

The protecti ve  gas  used  for purg i ng ,  pressuri zation  and  con tinuous  d i l u t i on  shal l  be  non-
combustible  and  non-toxic.  I t  shal l  also  be  substan tial l y free  from  moistu re,  o i l ,  dust,  f i bres,  
chem icals,  combustib les  and  o ther contam inating  material  that  may be  dangerous  or affect  
the  satisfactory operati on  and  i n tegri ty of  the  equ ipmen t.  I t  wi l l  u sual l y be  ai r,  al though  an  
i nert  gas  may be  used ,  particu larl y when  there  i s  an  i n ternal  source  of  re lease  of  f lammable  
material .  The  protecti ve  gas  shal l  not  con tain  more  oxygen  by vo lume  than  that  normal l y 
present  i n  ai r.  

Where  ai r  i s  used  as  the  protecti ve  gas,  the  source  shal l  be  l ocated  i n  a  non-hazardous  area 
and  usual l y i n  such  a posi t i on  as  to  reduce  the  ri sk of  con tam ination .  Considerati on  shal l  be  
g i ven  to  the  effect  of  nearby structures  on  ai r  movement  and  of  changes  i n  the  prevai l i ng  wind  
d i rection  and  ve loci ty.  

Care  shou ld  be  taken  to  keep the  temperature  of  the  protecti ve  gas  below 40  °C  at  the  i n l et  of  
the  enclosure.  I n  special  ci rcumstances,  a  h i gher  temperatu re  may be  perm i tted  or a  l ower  
temperature  may be  requ i red,  i n  wh ich  case  the  temperature  shal l  be  marked  on  the  
pressuri zed  enclosure.  

Where  i nert  gas  i s  used,  part icu larl y i n  large  enclosures,  measures  shal l  be  taken  to  prevent  
the  danger of  su ffocation .  Pressuri zed  enclosu res  us ing  i nert  gas  as  the  protecti ve  gas  shou ld  
be  marked  to  i nd icate  the  hazards,  for  example:  

“WARNING  – TH IS  ENCLOSURE CONTAINS INERT GAS AND THERE MAY BE  A DANGER 
OF SUFFOCATION. ”  

1 7  Pressu r i zed  room s  

1 7. 1  Gen eral  

The requ i rements  g i ven  below are  based  on  the  requ i remen ts  of  I EC  60079-1 3  and  are  
i n tended  for  a  room  wi thou t  an  i n ternal  source  of  re lease.  For rooms  wi th  an  i n ternal  source  of  
re lease  reference  i s  made  to  I EC  60079-1 3.  

The  term  "room"  appl ies  equal l y to  a  s i ng le  room ,  mu l t i p le  rooms  or to  a  bu i l d i ng ,  wh ich  
al l ows  for fu l l  bod i l y personnel  access.  Types  of  protection  'px'  and  'py' ,  are  i ncluded .  For 
transportable  rooms  wi th  overpressure,  as  e . g .  con tainers  for  temporary equ ipmen t other 
requ i rements  may appl y.  

NOTE  1  Requ i rements  for  transportabl e  rooms  wi th  overpressure  can  be  found  i n  EN  50381 .  

NOTE  2  I EC  60079-1 3  i s  presentl y  under revi s i on .  I t  i s  expected  that  i n  the  next  revi s i on  ' pb'  wi l l  be  used  i nstead  
of  'px'  and  ' pc'  i nstead  of  'py' .  
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Type  of  protection  'px'  al l ows  for the  requ i red  'Gb'  equ ipment protecti on  l evel  (EPL)  wi th i n  the  
pressuri zed  room  to  be  reduced  to  perm i t  the  use  of  non-explos ion  protected  equ ipment by 
main tai n ing  an  i n ternal  overpressure.  Th is  i s  for  use  i n  a  zone  1  l ocati on .  Th is  perm i ts  
unprotected  equ ipmen t  to  be  i nstal l ed  wi th in  the  pressu ri zed  room  except  for  
pressu ri zati on  defi ned  safety devi ce.  

Type  of  protection  'py'  al l ows  for the  requ i red  'Gb'  equ ipment  protecti on  l evel  (EPL)  wi th i n  the  
pressuri zed  room  to  be  reduced  to  'Gc'  by main tain i ng  an  i n ternal  overpressure.  Th is  i s  for  
use  i n  a  zone  2  locati on .  

Stagnant  ai r  spaces  created  wi th in  the  room ,  that  may al l ow gas  or  vapou r accumu lati on ,  for  
example  by suspended  ce i l i ngs,  space between  sti ffeners,  raised  f l oors  and  s im i lar shal l  be  
avo ided  un less  otherwise  mon i tored  or protected  to  assure  that  an  explos i ve  atmosphere  
cannot  pers ist  duri ng  normal  operati on .  

Where  the  area class i f ication  i s  depending  on  venti lation ,  bu t  not  pressuri zation ,  see  4. 1 0 .  

1 7. 2  Doo rs  

Al l  doors  shal l  open  ou twards.  Doors  shal l  be  au tomatical l y se l f-clos i ng ,  c l ose  f i tt ing  and  
des igned  to  c lose  and  l atch  against  the  normal  pressure  d i fferen tial .  

Doors  shal l  be  capable  o f  be i ng  opened  from  wi th i n ,  even  i f  l ocked  ( for  example  by the  use  of  
a  pan ic  bar) .  

Doors  shal l  not  be  f i t ted  wi th  any devices  to  ho ld  the  door i n  open  pos i t i on .  

1 7. 3  I n l et s  an d  o u t l et s  

The l ocati on  of  i n l ets  and  ou t lets  shal l  be  arranged  to  ensure  even  d is tribu ti on  of  the  c lean  ai r  
f low so  as  to  avoid  pockets  where  gases  or vapours  cou ld  accumu late,  taking  i n to  account  the  
dens i ty of  those  gases  and  vapours.  Design  parameters  and  constrain ts  shal l  be  documented .  

Exteri or ai r  i n takes  and  ou t l ets  shal l  be  arranged  to  m in im ize  the  effect  of  ou ts i de  cond i t i ons.  

For requ i rements  for  ducts,  see  24.2 .  

The  clean  ai r  suppl y used  for pressuri zati on  shou ld  be  mon i tored  wi th  f l ammable  gas  
detectors.  

1 7. 4  Cl ean  ai r  s u pp l y  

 So u rce  o f  c l ean  ai r  1 7.4. 1

The sou rce  of  ai r  shal l  be  from  a non-hazardous  area.  

 M i n i m um  f l ow  rate  1 7.4.2

The con tinuous  f l ow of  c l ean  ai r  th rough  the  room  shal l  be  a  m in imum  of  6  ai r  changes  per 
hour.  Th is  may need  to  be  i ncreased  where  d i l u t i on  i s  necessary where  there  i s  an  i n ternal  
source  of  re lease.  

1 7. 5  Pu rg i n g  

 Gen eral  1 7.5. 1

Before  energ i zi ng  any e lectr ical  equ ipment  i n  the  pressuri zed  room  wh ich  i s  not  su i table  for  
the  equ ipmen t protecti on  leve l  external  to  the  room ,  i t  i s  necessary to  ensure  the  
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concentrati on  of  f l ammable  gas  i s  l ess  than  25  % LEL e i ther by purg i ng  or by checking  the  
atmosphere  i n  the  room  wi th  a combust ible  gas  detector.  

The  pu rge  vo lume shal l  be  a  m in imum  of  1 0  room  vo lumes.  

The  pu rg ing  f l ow rate  shal l  be  a  m in imum  of  6  ai r  changes  per  hour.  

The  f l ow rate  shal l  be  mon i tored .  

I f  the  room  has  a  ded icated  ou t let,  the  f l ow shal l  be  mon i tored  at  the  ou t let .  

 Seq u en ce  o f  o perat i o n s  o f  t h e  pu rg i n g  s afet y  d ev i ces  1 7.5.2

The sequence  of  operati ons  of  the  safety devices  shal l  be  as  fo l l ows.  

a)  Fo l lowing  the  i n i t i at i on  of  the  sequence,  the  pu rg i ng  f l ow through  and  the  pressure  
d i fferential  between  the  i n ternal  atmosphere  of  the  room  and  the  external  atmosphere  
shal l  be  mon i tored.  

b)  The  purge  timer shal l  s tart  once  the  m in imum  speci f i ed  purg i ng  f l ow rate  th rough  the  room  
is  veri f i ed  and  the  pressure  d i fferential  i s  wi th i n  the  speci f ied  l im i ts .  

c)  When  the  purge  t ime  has  e lapsed,  the  purg i ng  f low rate  may be  reduced  to  the  l evel  
su ffi cient  to  main tain  the  requ i red  pos i t i ve  pressure  i n  the  room .  At  that  po in t,  the  
equ ipment  i s  perm i tted  to  be  energ ised .  

Th is  sequence  of  operati on  shal l  be  automated  for pressuri zation  ' px' .  

I n  the  even t  of  fai l u re  of  any step i n  the  sequence,  the  pu rg ing  cycle  shal l  be  restarted .  
However,  i f  the  m in imum  speci f ied  pressure  d i fferen tial  i s  not  main tai ned  and  a door swi tch  
i nd icates  that  the  door i s  not  c l osed ,  the  t imer shal l  be  hal ted  un ti l  the  pressure  d i fferen tial  i s  
re-establ i shed .  I f  the  l oss  of  pressure  d i fferen tial  pers ists  for l onger than  60  s  the  pu rg ing  
cycle  shal l  be  restarted  regard less  of  the  status  of  the  door swi tch .  

 En c l o su res  w i t h i n  t h e  ro om  1 7.5.3

During  purg i ng  of  the  room ,  any enclosure  wh ich  exceeds  5  %  of  the  i n ternal  vo lume of  the  
room  and  that  con tains  e lectrical  equ ipment not  su i table  for the  equ ipmen t protection  level  
external  to  the  room ,  shal l  e i ther be  vented  to  the  room  so  as  to  faci l i tate  f l ow i n to  and  ou t  of  
the  enclosure  or be  i nd ivi dual l y purged .  

Top and  bottom  ven ts  provi d i ng  not  l ess  than  1  cm
2
 o f  ven t  area for  each  1  000  cm

2
 wi th  

a  m i n imum  ven t  s i ze  o f  6 , 3  mm  d iameter  are  normal l y  cons i dered  su ff i ci en t  for  adequate  
pu rg i ng .  

1 7. 6  Safet y  d ev i ces  

 Gen eral  1 7.6. 1

Al l  safety devices  shal l  themselves  be  su i table  for  the  equ ipmen t protection  leve l  external  to  
the  room  or shal l  be  mounted  ou ts ide  the  hazardous  area.  

The  pressuri zation  system ,  i ts  con tro ls ,  e l ectrical  i so lation  means,  the  system  fan  and  i ts  
motor shal l  be  su i table  for the  area external  to  the  room  un less  l ocated  i n  a  non-hazardous  
area.  

Al l  parts  of  the  system  i n  con tact  wi th  the  room ,  i n cl ud i ng  i n s i de  the  i n l e t  duct  shou ld  be  
consi dered  as  be i ng  i n  the  hazardous  area.  
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Alarms  shal l  be  l ocated  where  they wi l l  immed iatel y be  perceived  by the  respons ible  
personnel .  

The  safety and  i n tegri ty of  the  con tro l  system  shal l  meet  a l eve l  of  re l iabi l i ty cons istent  wi th  
the  fau l t  to lerance  requ i red  for  the  re levant  types  of  protection ,  i . e. :  

•  for  type  of  protection  px,  a  s i ng le  fau l t;  

•  for  type  of  protection  py,  normal  operati on .  

 Safet y  d ev i ces  b as ed  o n  t ype  o f  p ro t ec t i o n  1 7.6.2

See  Table  1 1  for  requ i red  safety devices  for each  type  of  protecti on .  

Tab l e  1 1  – Req u i red  s af et y  d ev i ces  f o r  each  t ype  o f  p ro tec t i o n  

Des i g n  c r i t er i a  Pres su r i zat i o n  ' p x '  Pres su r i zat i o n  ' p y '  

Device  to  detect  l oss  of  m i n .  
pressu re  d i fferen ti al  

Pressure  sensor  Pressure  sensor  

Devi ce  to  veri fy  pu rge  peri od  Tim ing  devi ce  Time  and  f l ow marked  

Device  for doors  Swi tch  Swi tch ,  i f  requ i red  for  delayed  
alarms  

Device  for detect i ng  l oss  of  ai rf l ow 
duri ng  pu rge  

Flow sensor  F low sensor  

Devi ce  for detect i ng  l oss  of  ai rf l ow  F l ow sensor  F low Sensor  

Devi ce  to  detect  presence  of  
combusti ble  gas  

Gas  detector,  when  an  ai rl ock used  
wi thou t  con ti nuous  f l ow  

Gas  detector,  i n  zone  2  area 
ou ts i de  room  or i n  room  

Shu tdown  devi ce(s )  Contacts  to  d i sconnect  power  Manual  

Devi ce  to  perm i t  delayed  shu tdown  Opti onal  door swi tch  or gas  
detector  

None  

 

1 7. 7  Fai l u re  o f  t h e  p res s u r i zat i o n  s ys t em  

Fai lu re  of  the  pressuri zation  system  shal l  be  determ ined  by loss  of  cl ean  ai r  f low or by 
pressure  d i fferen tial  be low 25  Pa.  

Un less  an  ai rl ock i s  used,  the  pressure  d i fferential  may be  l ost  when  a door i s  opened  and  
th is  may resu l t  i n  unnecessary alarms.  Detecti ng  cl ean  ai r  f l ow does  not  resu l t  i n  these  
alarms.  

Loss  of  the  c lean  ai r  f l ow shal l  be  detected  at  the  d ischarge  end  of  the  fan  and  shal l  act i vate  
an  alarm  l ocal l y and  at  an  attended  location .  

Loss  of  pressure  d i fferential  shal l  be  detected  by a  sensor located  in  the  room  and  shal l  
act i vate  an  alarm  local l y and  at  an  attended  l ocation .  

1 7. 8  Pres s u r i zed  ro om  i n  a h azard ou s  area 

 Gen eral  

The pressuri zation  system  shal l  be  capable  of  main tai n ing  a  pressure  of  at  l east  25  Pa i n  the  
room  wi th  al l  ou t lets  open .  

 Preven t i n g  t h e  exp l o s i ve  atm osph ere  f rom  en t er i n g  an  o pen  d oo r  1 7.8.2

 Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p x '  1 7.8.2.1

Entry of  an  explos i ve  atmosphere  th rough  an  open  door shal l  be  preven ted  by an  ai rl ock.  
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Exceptions  are  

•  doors  marked  "restricted  access",  opened  l ess  than  th ree  t imes  a day for  no  l onger than  
60  s  each  time,  arranged  to  alarm  at  an  attended  locati on  on  be ing  opened  or not  fu l l y  
cl osed  wi th  an  optional  t ime  delay of  not  more  than  90  s  and  l ocated  i n  a  zone  2  
hazardous  area;  

•  doors  used  on l y for  i n frequen t  movement  of  equ ipment,  i f  these  doors  are  marked  to  
restrict  use,  are  not  used  for egress,  and  are  secured  in  the  c l osed  pos i t i on ;  

•  doors  used  on l y as  emergency exi ts  and  that  on l y open  from  the  i ns i de ;  

•  g land  or bu lkhead  plates  or other s im i lar covers  that  cannot  be  removed  wi thou t  the  use  of  
a  key or  too l .  

Provis i on  shal l  be  made  to  ensure  that  the  ai rl ock ei ther has  a con tinuous  f l ow of  cl ean  ai r  
equ ivalent  to  5  vo lumes  of  the  ai r lock per hour,  or  that  gas  detectors  are  i nstal led  wi th i n  the  
ai rlock arranged  to  alarm  at  25  % LEL.  

I t  i s  the  u ser's  respons ib i l i ty  to  provi de  prompt  restorat i ve  act i on  i f  the  gas  detectors  
wi th i n  the  ai rl ock i nd i cate  a  l eve l  i n  excess  o f  25  %  LEL for  a  peri od  o f  t ime.  

Each  door of  the  ai rl ock shal l  be  f i t ted  wi th  a device  to  i nd icate  l ocal l y when  the  doors  are  not  
cl osed.  

An  add i t i onal  i n d i cat i on  at  an  attended  l ocati on  i s  recommended .  

Any e lectrical  equ ipment wi th in  the  ai rlock shal l  be  su i table  for the  external  area 
classi f i cation .  

 Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p y '  1 7.8.2.2

Provis ions  shou ld  be  made to  ensure  doors  are  kept  cl osed  and  there  i s  a  con ti nuous  f l ow of  
clean  ai r  to  the  room .  

1 7. 9  Gas  d et ec t i o n  

The type,  quanti ty and  placement of  detectors  i nstal led  shal l  be  based  upon  an  end-user 
process  ri sk evaluation  and  the  speci f ic  I EC  standards  for gas  detecti on  (see  the  
IEC 60079-29  seri es) .  

1 7. 1 0  Ac t i o n  wh en  p res su r i zat i o n  s ys tem  f ai l s  

 Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p x '  1 7.1 0.1

Upon  fai l u re  of  the  pressuri zation  system ,  a cu t-off  swi tch  shal l  be  i ncorporated  to  de-
energ ize  power au tomati cal l y from  al l  equ ipmen t  wi th i n  the  room  not  having  an  acceptable  
EPL,  or,  operation  i s  con tinued  under adm in i strat i ve  con trols ,  such  as  work perm i ts.  
Acceptable  equ ipment protecti on  l evels  (EPL)  are  'Ga'  or  'Gb'  for  type  of  protection  ' px'  used  
i n  an  explos i ve  gas  atmosphere.  

NOTE  Examples  o f  adm i n i st rat i ve  con tro l s  are  as  fo l l ows.  

– Power to  the  equ i pment  may be  cont i nued  for  a  l im i ted  du rat i on  i f  l oss  of  pressu re  d i fferen ti al  has  resu l ted  
from  an  open  door.  

– Power to  the  equ ipment  may be  cont i nued  for a  l im i ted  du rat i on  i f  immediate  l oss  of  power wou ld  resu l t  i n  a  
more  hazardous  cond i t i on  and  the  room  i s  equ ipped  wi th  gas  detectors  wh i ch  have  not  exceeded  25  %  LEL.  

 Type  o f  p ro t ec t i o n  ' p y '  1 7.1 0.2

For type  of  protection  'py' ,  power to  the  room  may be  main tained  upon  fai l u re  of  the  
pressuri zati on  system  for a  l im i ted  duration .  I f  the  pressuri zati on  system  i s  not  restored  
fol l owing  th is  l im i ted  duration  peri od ,  power to  the  room  shal l  be  de-energ i zed  to  al l  
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equ ipment wi th i n  the  room  not  having  an  acceptable  EPL,  or,  operati on  i s  conti nued  under 
adm in i strat i ve  con tro ls  such  as  work perm i ts .  Acceptable  equ ipment  protection  leveI s  (EPL)  
are  'Ga'  or  'Gb'  for  type  of  protecti on  ' py'  used  i n  an  explos i ve  gas  atmosphere .  

NOTE  Examples  of  adm in i strat i ve  con tro l s :  I f  the  area i n  o r  external  to  the  room  i s  known  not  to  have  exceeded  
25  % of  the  l im i t i ng  val ue  wi th  the  concu rrent  fai l u re  of  the  pressuri zati on  system ,  power cou ld  be  main tai ned.  Use  
of  gas  detectors  i s  one  means  of  veri fyi ng  th i s  cond i t i on .  

 Re-en erg i z i n g  t h e  ro om  1 7.1 0.3

Provisions  shal l  be  made to  energ i ze  the  room  safely after fai l u re  o f  the  pressu ri zati on  
system .  Such  provis i ons  i nclude  e i ther pu rg i ng  i n  accordance  wi th  1 7. 5  or  measuri ng  the  
atmosphere  i n  the  room  wi th  a  combustible  gas  detector to  ensure  the  concen tration  of  
f lammable  gas  i s  l ess  than  25  % LEL.  

1 7. 1 1  Mark i n g  

Markings  us ing  equ ivalen t  text  may be  used.  

The  i solati ng  swi tch  shal l  be  c learl y marked:  

"WARNING  – Run  fan  for T m in  before  energ izi ng  the  instal lati on ,  un less  the  atmosphere  
i nsi de  the  room  is  known  to  be  not  hazardous. "  

Where  T i s  the  m in imum  speci f ied  t ime  to  purge  the  room .  

Al l  doors  to  the  pressuri zed  room  shal l  be  clearl y marked  on  the  i ns ide  and  the  ou ts i de,  by the  
fo l l owing :  

"WARNING  – Pressuri zed  room  – Keep door c losed" .  

Each  i n frequen tl y used  entrance  to  a  room  in  a  zone  2  area shal l  be  marked  to  restrict  access  
such  as  wi th  the  fo l l owing:  

"AUTHORIZED  PERSONNEL ONLY".  

An  ai rlock shal l  be  c learl y marked  wi th  the  fo l l owing :  

"WARNING  – Veri fy other door i s  cl osed  before  open ing  th is  door" .  

1 8  An al yser  h o u ses  

Requ i rements  for anal yser houses  are  g i ven  i n  I EC  TR 60079-1 6  and  I EC  61 285.  

1 9  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' n '  

Only Ex  ' n '  equ ipment  having  a  complete  cert i f i cate  shal l  be  i nstal led .  

Ex  'n '  enclosures  and  componen ts  having  on l y a  componen t  certi f i cate,  i . e.  marked  wi th  an  
'U ' ,  shal l  not  be  i nstal l ed  i n  the  hazardous  area un less  they are  part  of  an  assembly of  
components  (now being  referred  to  as  an  equ ipment) ,  when  the  components  i n  the  equ ipment  
are  perm i tted  by a fu l l  Ex  certi f icate  wh ich  may contain  an  'X'  and  the  equ ipment  l abel  carri es  
fu l l  Ex  marking  i nclud ing  temperature  c lass .  

Type  of  protection  'n '  i s  d i vided  i n to  3  sub- types:  
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'nA'  non-sparking  equ ipment;  

'nC'  sparking  equ ipment i n  wh ich  the  contacts  are  su i tabl y protected  o ther than  by a  
restricted-breath ing  enclosure  or  energy l im i tat i on ;  

'nR'  restricted  breath ing  enclosures.  

For fu rther i n formation ,  see  I EC  60079-1 4.  

20  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' o ' – Oi l  i mmers i on  

Only Ex  'o '  equ ipment  having  a  complete  certi f icate  shal l  be  i nstal l ed .  

Further requ i rements  are  g i ven  in  I EC 60079-1 4.  

21  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' q '  – Powder  f i l l i n g  

Only Ex  'q '  equ ipment  having  a  complete  certi f icate  shal l  be  i nstal l ed .  

Further requ i rements  are  g i ven  in  I EC 60079-1 4.  

22  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  'm '  – En capsu l at i o n  

Only Ex  'm '  equ ipment having  a  complete  certi f i cate  shal l  be  i nstal l ed .  

Further requ i rements  are  g i ven  in  I EC 60079-1 4.  

23  Ad d i t i o n al  req u i rem en ts  fo r  t ype  o f  p ro tec t i o n  ' o p '  – Op t i cal  rad i at i o n  

Only Ex  'op'  equ ipment  having  a  complete  cert i f icate  shal l  be  i nstal l ed .  

Further requ i rements  are  g i ven  in  I EC 60079-1 4.  

24 Ven t i l at i o n  

24. 1  Gen eral  

Al l  hazardous  areas  shal l  be  venti lated  to  reduce  the  accumu lation  of  explosi ve  gas.  Where  
poss ible,  i t  shal l  e l im inate  the  hazardous  area or  l essen  the  area class i f i cation ,  for  example  
from  zone  0  where  an  explos i ve  atmosphere  i s  present  conti nuous l y or  for  l ong  periods,  to  
zone  1  where  i t  i s  l i kel y to  occur i n  normal  operati on .  

To  ensu re  that  gas  concentrati ons  be low the  l ower explos ive  l im i t  (LEL)  are  l ike l y:  

– open  areas  wi th  natural  ven ti lation  shal l  have  a  su ffi cien t  ai r  f l ow-through ,  

– shel tered  or  obstructed  open  areas  wi th  natural  venti l at i on  shal l  be  provided  wi th  su ffi ci en t  
open ings  i n  decks,  bu lkheads  or  ce i l i ngs ,  

– enclosed  areas,  where  su ffi cient  ven ti l at i on  cannot  be  ach ieved  through  natural  
ven ti lat ion ,  mechan ical  ven ti lation  wi th  a venti l at i on  rate  of  at  l east  6  ai r  changes  per hour  
wi th  no  stagnant  areas  shal l  be  provided.  

NOTE  1  I n  some coun tri es,  a  ven t i l at i on  rate  of  1 2  ai r  changes  per hou r i s  requ i red .  

NOTE  2  The  d i fferen t  types  and  l evel s  of  ven t i l at i on  of  open  areas,  shel tered  areas  or  obstructed  areas  and  
enclosed  areas  effect  the  exten t  of  hazardous  areas.  The  des i gn  of  ven ti l at i on  i s  therefore  an  importan t  factor  i n  
ach ievi ng  optimal  ven ti l at i on  cond i t i ons  i n  the  hazardous  area.  
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NOTE  3  For documentati on  requ i rements,  see  Cl ause  27.  

24. 2  Ven t i l at i o n  o f  s p aces  co n tai n i n g  e l ec t r i cal  apparatu s  

Hazardous  enclosed  spaces  shal l  be  ven ti lated.  Any ducti ng  wh ich  i s  used  for normal  
ven ti lation  shal l  be  separate  from  that  used  for  the  ven ti lat ion  of  non -hazardous  areas.  Where  
art i f i c ial  venti l at i on  i s  appl i ed ,  i t  shal l  be  such  that  the  hazardous  enclosed  spaces  are  
main tained  wi th  u nderpressure  i n  re lat i on  to  the  l ess  hazardous  spaces,  and  non-hazardous  
enclosed  spaces  are  main tained  i n  overpressure  i n  re lation  to  the  ad j acent  hazardous  spaces.  

Al l  ai r  suppl y for hazardous  enclosed  spaces  shal l  be  taken  from  non-hazardous  areas.  
Where  the  suppl y duct  passes  th rough  a more  hazardous  space,  the  suppl y duct  i s  to  have  

overpressure  i n  re lation  to  th is  space  or be  made of  A0  (≥5 mm)  structural  s teel  or  3  mm  AISI  
31 6  stee l  (A0)  wi th  gas  proof  f langes .  

When  a hazardous  area exhaust  duct  wi th  negative  pressure  passes  th rough  a  non-hazardous  

areas,  the  duct  shal l  be  made  of  A0  (≥5 mm)  structural  s teel  or  3  mm  AISI  31 6  steel  (A0)  wi th  
gas  proof  f l anges .  

Al l  ai r  ou tlets  from  hazardous  enclosed  spaces  shal l  be  l ocated  i n  an  ou tdoor area wh ich ,  i n  
the  absence  of  the  considered  ou tlet,  wou ld  be  of  the  same or l esser hazard  than  the  
ven ti lated  space.  

Al l  ai r  i n l ets  for  non-hazardous  enclosed  spaces  shal l  be  taken  from  non-hazardous  areas  
and ,  as  far  as  practicable,  from  the  boundaries  o f  any hazardous  area.  Where  the  i n l et  duct  
passes  through  a hazardous  area the  i n let  duct  i s  to  have  overpressure  i n  re lat ion  to  th is  
area.  

Al l  ai r  ou t lets  from  non -hazardous  enclosed  spaces  shal l  be  l ocated  i n  a  non -hazardous  
ou tdoor area.  

24. 3  Ven t i l at i o n  o f  o t h er  h azard ou s  spaces  

Spaces  such  as  pain t  l ockers,  acetylene  cyl i nder storage,  etc. ,  shou ld  be  l ocated  i n  natu ral l y 
ven ti lated  open  spaces.  On l y explos ion  protected  equ ipment  necessary for  operati onal  
purposes  shal l  be  l ocated  i n  such  spaces.  For equ ipment l ocated  i n  such  spaces,  the  gas  
group are  I I B  and  I IC,  respectivel y.  

25  Ven t i l at i o n  req u i rem en ts  f o r  bat tery  compar tm en ts  

25. 1  Gen eral  

The purpose  of  venti lati ng  a battery l ocation  or  enclosure  i s  to  main tain  the  h ydrogen  
concentrati on  be low 20  % of  the  LEL  threshold  ( the  LEL for h ydrogen  i s  4  % by vo lume)  and  
l im i t  the  oxygen  content  to  normal  leve l .  Battery locati ons  and  enclosures  are  to  be  
considered  as  safe  from  explos ions,  when  by natural  or  forced  (arti f i cial )  ven ti lation  the  
concentration  of  h ydrogen  i s  kept  be low th is  l im i t .  

Part icu lar  attention  shal l  be  g i ven  to  the  fact  that  the  gas  em i tted  i s  l i gh ter than  ai r  and  wi l l  
tend  to  accumu late  i n  any pockets  at  the  top of  the  space.  When  batteri es  are  arranged  i n  two  
or more  t i ers,  al l  shelves  shal l  have  not  l ess  than  50  mm  space,  front  and  back,  for  c i rcu lati on  
of  ai r.  

Regard ing  l ocation  of  batteries,  see  I EC  61 892-6.  

25. 2  Ven t i l at i o n  req u i rem en t s  

The ven ti lat ion  requ i rements  i n  the  fo l lowi ng  are  quoted  from  IEC  62485-2:201 0.  
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The  m in imum  ai r  f l ow rate  for venti l at i on  of  a  battery l ocati on  or compartment shal l  be  
calcu lated  by the  fo l l owing  formu la:  

Q =  v ×  q ×  s  ×  n  ×  Igas  ×  Crt  ×  1 0
-3  (m 3/h )  

where  

Q i s  the  ven ti l at i on  ai r  f low i n  m 3/h ;  

v i s  the  necessary d i l u ti on  of  h ydrogen :   
(100  %−4  %)

4  %
= 24  

q =  0 , 42  ×  1 0 -3  m 3/Ah  generated  hydrogen  at  0  °C  

Remark:  for calcu lations  at  25  °C,  the  value  of  q at 0  °C  shal l  be  mu l t i pl i ed  by factor 1 , 095.  

s  = 5,  general  safety factor;  

n  i s  the  number  of  ce l ls ;  

/gas  i s  the  cu rren t  producing  gas  i n  mA/Ah  rated  capaci ty for the  f l oat  charge  curren t  If l oat  or  
the  boost  charge  current  Iboost;  

Crt  i s  the  C 1 0  capaci ty for l ead  acid  ce l ls  (Ah ) ,  Uf  =  1 , 80  V/cel l  at  20  °C  

 or  C5  capaci ty for  N iCd  ce l l s  (Ah ) ,  Uf  =  1 , 00  V/ce l l  at  20  °C.  

wi th  v ×  q ×  s = 0, 05  m
3
/Ah  the  ven ti lati on  ai r  f l ow calcu lat ion  formu la  i s :  

Q = 0, 05  ×   n ×   Igas   ×  Crt  ×  1 0
-3  (m3/h )  

The cu rren t  Igas  producing  gas  i s  determ ined  by the  fo l l owing  formu la:  

 Igas  =  /f l oat/boost  ×   fg  ×  fs  (mA/Ah)  

where  

If l oat  i s  the  f l oat  charge  curren t  under fu l l y charged  cond i t ion  at  a  defi ned  f loat  charge  
vo l tage  at  20  °C;  

Iboost  i s  the  boost  charge  cu rren t  u nder  fu l l y charged  cond i t i on  at  a  defi ned  boost  charge  
vo l tage  at  20  °C  

fg  i s  the  gas  em ission  factor,  proport ion  of  current  at  fu l l y charged  s tate  producing  
h ydrogen;  

fs  i s  the  safety factor,  to  accommodate  fau l ty ce l l s  i n  a  battery stri ng  and  an  aged  
battery.  

Un less  o therwise  s tated  by the  manufacturer,  the  preferred  values  for If l oat  and  Iboost  wi th  
support i ng  data are  g i ven  i n  the  fo l l owing  Table  1 2.  

Tab l e  1 2  – Val u es  f o r  c u r ren t  I  wh en  ch arg i n g  w i t h  IU  o r  U  ch arg i n g  p ro f i l es  

Param eter  Lead -ac i d  b at ter i es  
ven t ed  c el l s  

Sb  <  3 %,  
a)
 

L ead -ac i d  b at ter i es  
VRLA c el l s  

N i Cd  bat t er i es  ven ted  
cel l s  

b )
 

Gas  em iss ion  factor 
f
g
 

1  0 , 2  1  

Gas  em iss ion  safety factor  
f
s  

( i ncl .  1 0  %  fau l ty  cel l s  and  age ing )  
5  5  5  

Float  charge vol tage 
U

f l oat
 
C)
 

V/cel l  
2 , 23  2, 27  1 , 40  

Typical  f l oat  charge  cu rren t  
I
f l oat

 

mA/Ah  
1  1  1  
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Param eter  Lead -ac i d  b at ter i es  
ven t ed  c el l s  

Sb  <  3 %,  
a)
 

L ead -ac i d  b at ter i es  
VRLA c el l s  

N i Cd  bat t er i es  ven ted  
cel l s  

b )
 

Current  ( f l oat)  
I
gas

 
mA/ Ah  

(under f l oat  charge  cond i t i ons  
rel evan t  for  ai r  f l ow calcu lat i on )  

5  1  5  

Boost  charge vo l tage  
U
boost  

C
 

V/cel l  
2 , 40  2, 40  1 , 55  

Typical  boost  charge  cu rren t  
I
boost

 

mA/Ah  
4  8  1 0  

Cu rrent  (boost)  
I
boost  

mA/Ah  
(under boost  charge  cond i t i ons  
rel evan t  for  ai r  f l ow calcu lati on )  

20  8  50  

a)  For an  an t imony (Sb)  con tent  h i gher than  3  %,  the  cu rren t  used  for  cal cu l at i ons  shal l  be  doubled .  

b)  For recombinati on  type  N iCd  and  N iMH  cel l s  consu l t  the  manu factu rer.  

c)  F l oat  and  boost  charge  vo l tage  can  vary wi th  the  speci f i c  g ravi ty  of  e l ectro l yte  i n  l ead-acid  cel l s .  

 

I n  case  of  use  of  gas  recombination  ven t  plugs,  the  gas  producing  curren t  Igas  can  be  reduced  
to  50  % of  the  values  for  ven ted  cel ls  

NOTE  1  The  values  of  f l oat  and  boost  charge  cu rren t  i ncrease  wi th  temperatu re.  The  consequences  of  an  
i ncrease  i n  temperatu re,  u p  to  a  maximum  of  40  °C,  have  been  accommodated  i n  the  val ues  i n  Tabl e  1 2 .  

NOTE  2  The  ven ti l at i on  ai r  vo l ume requ i rements,  for  example,  fo r two  48  V  s tri ngs  of  VRLA cel l s  i n  the  same 
battery room  or i n  the  same battery cabinet  and  each  wi th  1 20  Ah  rated  C 1 0  capaci ty  amoun t,  under f l oat  and  under  
boost  charge  servi ce  cond i t i ons,  to  

Servi ce  wi th  f l oat  charge  cond i t i on  on l y:  Q =  0 , 05  ×  24  ×  1  ×  1 20  ×  0 , 001 =  0 , 1 44  m 3 /h  per s tri ng  o r  288  I /h  
total ;  

Servi ce  wi th  boost  charge  cond i t i on  Q =  0,05 ×  24 ×  8  ×  1 20 ×  0,001  =  1 , 1 5 m3 /h  per s tri ng  or  2  300  l /h  total .  

I f  batteri es  of  types  other than  l i sted  i n  Table  1 2  are  used,  advice  regard ing  venti lati on  shal l  
be  sought  from  the  battery manufacturer.  

25. 3  Nat u ral  ven t i l at i o n  

Natural  ven ti lati on  may be  employed  i f  ducts  can  be  run  d i rectl y from  the  top of  the  room  or  
l ocker to  the  open  ai r  above,  wi th  no  part  of  the  duct  more  than  45° from  the  vertical .  These  
ducts  shal l  not  contain  appl i ances  ( for example  for barri ng  f l ames)  wh ich  may impede the  free  
passage  of  ai r  or  gas  m ixtures.  

Where  lockers  are  provided  for batteri es,  the  duct  shal l  term inate  not  l ess  than  0 , 9  m  above  
the  top  of  the  battery enclosure.  

I f  natural  ven ti lation  i s  impracticable  or  i nsu ff ic ien t,  art i f ic i al  extract-ven ti lation  shal l  be  
provided  wi th  exhaust  at  the  top  of  the  room .  Adequate  open ings,  whether connected  to  ducts  
or  not,  for  ai r  i n l ets  shal l  be  provided  near the  f loor of  battery rooms  or the  bottom  of  lockers  
or boxes.  

I f  natu ral  venti lation  i s  employed  the  battery rooms  or enclosures  requ i re  an  ai r  i n let  and  an  
ai r  ou tlet  wi th  a  m in imum  free  area of  open ing  calcu lated  by the  fo l l owing  formu la:  

 A  =  28  ×  Q  
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where  

Q =  venti lat ion  f l ow rate  of  fresh  ai r  (m 3/h ) ,  accord ing  to  25. 2;  

A  =  free  area of  open ing  i n  ai r  and  ou tlet  (cm 2) .  

NOTE  For the  pu rpose  of  th i s  cal cu lat i on  the  ai r  ve l oci ty  i s  assumed  to  be  0 , 1  m /s .  

The ai r  i n l et  and  ou tl et  shal l  be  located  at  the  best  possible  l ocati on  to  create  best  cond i t i ons  
for exchange  of  ai r,  i . e .  

– open ings  on  oppos i te  wal ls,  

– m in imum  separati on  d is tance  of  2  m  when  open ings  on  the  same wal l .  

25. 4  Fo rced  ven t i l at i o n  

Where  an  adequate  ai r  f l ow Q cannot  be  obtained  by natu ral  venti l ati on  and  forced  venti l at i on  
is  implemented,  the  charger  shal l  be  i n terlocked  wi th  the  ven ti l ati on  system  or an  alarm  shal l  
be  actuated  when  the  requ i red  ai r  f l ow,  for  the  se lected  mode  of  charg ing ,  i s  not  assured.  

25. 5  Fan s  an d  d u c t s  

Fans  of  accumu lator compartments  shal l  be  so  constructed  and  be  of  a  material  such  as  to  
render sparking  impossible  i n  the  event  of  the  impel ler touch ing  the  fan  cas ing .  Steel  or  
alum in i um  impel l ers  shal l  not  be  used.  

Ducts  shal l  be  made of  a  corros ion-resis tan t  material  or  the i r  i n terior  surfaces  shal l  be  pain ted  
wi th  corrosion-resis tan t  pain t.  

Any fan  motor associated  wi th  a duct  used  to  exhaust  the  ai r  from  an  accumu lator space  shal l  
be  p laced  external  to  the  duct.  Adequate  means  shal l  be  provided  to  prevent  en trance  of  gas  
i n to  the  motor.  The  duct  shal l  be  arranged  to  d ischarge  i n to  the  open  ai r.  

The  exhaust  and  venti l at i on  fans ,  ducts  and  l ouvers  dampers  shal l ,  as  far as  possible,  be  kept  
open  to  al low natural  convection  and  ven ti lati on  i n  case  of  fai l u re  of  any s ing le  component,  
fan  or  damper  of  ducti ng  system .  

Ven ti l ati on  of  battery rooms  shal l  be  mon i tored  and  an  alarm  shal l  be  g i ven  at  a  manned  
stat ion  i n  case  of  fai l u re  of  the  ven ti lat ion .  

For cri t i cal  battery systems,  i nstal lation  of  redundant  ven ti lation  systems  shou ld  be  
considered .  Considerati on  shou ld  also  be  g i ven  to  i nstal lat ion  of  H 2  detectors.  Detecti on  of  H 2  
shou ld  s top boost  charg ing  of  batteri es  and  s tart  s tand-by fans,  i f  provided .  

26  I n spect i o n ,  m ai n ten an ce,  repai r  an d  o verh au l  

26. 1  I n i t i al  i n spec t i o n  

Equ ipment shal l  be  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  i ts  documentation .  I t  shal l  be  ensured  that  
replaceable  i tems  are  of  the  correct  type  and  rat i ng .  On  completion  of  the  erection  and  prior  
to  f i rst  use,  i n i t ial  detai l ed  i nspection  of  the  equ ipment  and  i nstal l ati on  shal l  be  carri ed  ou t  i n  
accordance  wi th  the  requ i rements  of  I EC  60079-1 4.  

26. 2  I n -s erv i ce  i n s pec t i o n  

I n -service  inspecti on  shal l  be  carried  ou t  i n  accordance  wi th  the  requ i rements  of  
IEC 60079-1 7.  
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26. 3  I s o l at i o n  o f  apparat u s  

Electrical  apparatus  con tain i ng  l i ve  parts  wh ich  are  not  i n trins ical l y safe  and  wh ich  are  l ocated  
i n  hazardous  areas  shal l  not  be  opened  wi thout  i so lat ing  al l  i ncom ing  and ,  where  necessary,  
ou tgo ing  connecti ons  i nclud ing  the  neu tral  conductor.  I so lat ion  i n  th is  con text  means  
wi thdrawal  of  fuses  and  l i nks  or,  the  l ocking  off  o f  an  i so lator or  swi tch .  The  enclosure  shal l  
not  be  opened  unti l  su ffi c ien t  t ime  has  been  al l owed  to  perm i t  any su rface  temperature  or 
stored  e lectrical  energy to  decay to  a  l evel  be low wh ich  i t  i s  i ncapable  of  caus ing  i gn i ti on .  

Where,  for  the  purpose  of  e lectrical  test ing ,  i t  i s  essential  to  restore  the  suppl y before  the  
apparatus  i s  re-assembled ,  th is  work shal l  fo l l ow a  recogn i zed  procedure.  

26. 4  Precau t i o n s  co n cern i n g  t h e  u s e  o f  i g n i t i o n  s o u rces  

No operati on  i nvolvi ng  the  use  of  a  source  of  i gn i t ion ,  for  example  weld ing ,  brazing  
unprotected  apparatus,  etc. ,  shal l  be  attempted  i n  a  hazardous  area un ti l  the  cond i t i ons  have  
been  made safe  by the  con trol  of  the  f lammable  material  that  may g i ve  ri se  to  the  r isk.  Such  
operati ons  shal l  be  undertaken  on l y on  the  i ssue  (wri tten  au thorisati on )  of  gas  free  cert i f icate  
conf i rm ing  that  adequate  contro l  measures  have  been  taken  and  that  tests  have  been  made  
and  wi l l  be  repeated  at  su ffi cientl y frequent  i n tervals  to  ensu re  that  the  safe  cond i t i ons  are  
main tai ned .  

26. 5  Repai r  an d  o verh au l  

Repai r,  overhau l  and  reclamation  of  Ex  equ ipment  shal l  be  i n  accordance  wi th  requ i rements  
of  I EC  60079-1 9.  

26. 6  Perso n n el  q u al i f i cat i o n s  

The i nspecti on  and  main tenance  of  i ns tal l at i ons  shal l  be  carri ed  ou t  on l y by experienced  
personnel  whose  train ing  has  i ncluded  instructi on  on  the  vari ous  types  of  protecti on  and  
i nstal l ation  practice,  relevan t  ru les  and  regu lati ons  and  on  the  general  pri nciples  of  area  
classi f i cation .  Appropriate  refresher  train i ng  shal l  be  g i ven  to  such  personnel  on  a regu lar  
bas is .  

Competency may be  demonstrated  i n  accordance  wi th  a trai n i ng  and  assessment framework 
re levant  to  nati onal  regu lati ons  or s tandards  or  user requ i rements.  

Qual i f i cations,  competencies  and  cert i f i cati on  of  personnel  engaged  i n  design ,  se lecti on ,  
i nstal l ation ,  test,  i nspecti on  and  repai r  work i n  hazardous  areas  shou ld  be  based  on  the  
requ i rements  of  a  certi f i cati on  scheme,  such  as  Un i ts  of  Competencies  set  forth  i n  I ECEx  
Operational  Document I ECEx OD  504  for Cert i f ication  of  Personnel  Competence  Scheme.  

27 Documen tat i o n  

I t  i s  necessary to  ensure  that  any instal l at ion  compl i es  wi th  the  re levan t  equ ipment  certi f i cate  
(see  also  Clause  8)  as  wel l  as  wi th  th is  s tandard  and  any other requ i rements  speci fi c  to  the  
plant  on  wh ich  the  i nstal l at ion  takes  place.  To  ach ieve  th is  resu l t,  a  veri f i cati on  dossier shal l  
be  prepared  for every i nstal l ati on .  

The  veri f i cati on  doss ier may be  kept  as  hard  copy or i n  e lectron ic  form .  Methods  accepted  by 
l eg is lati on  i n  each  coun try may vary the  form  i n  wh ich  the  documentation  wi l l  be  l egal l y 
accepted .  

Documentation  shal l  always  be  kept  updated,  avai lable  and  known  to  the  operating  personnel .  

I n  order to  correctl y i nstal l  or  extend  an  existi ng  i nstal lation ,  the  fo l l owing  i n formation ,  
add i t i onal  to  that  requ i red  for  non -hazardous  areas,  i s  requ i red ,  where  appl icable:  
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SITE  

– area c lass i f i cati on  documents  (see  C lause  4)  wi th  p lans  showing  the  c lass i f ication  and  
extent  of  the  hazardous  areas;  

– optional  assessment  of  consequences  of  i gn i t i on  (see  8. 4) ;  

– where  appl icable,  gas  and  vapour c lass i f icati on  i n  re lat ion  to  the  g roup or subgroup  of  the  
e lectrical  equ ipmen t;  

– temperature  c lass  or  i gn i t i on  temperature  of  the  gas  or  vapour i nvolved ;  

– external  i n f luences  and  ambient  temperature ;  

– the  d i fferent  types  and  l evels  of  venti l ati on  of  open  areas,  shel tered  areas  and  enclosed  
areas;  

EQUIPMENT 

– manu factu rer’s  i nstructi ons  for  selection ,  i nstal l ati on  and  i n i t i al  i nspection ;  

– documen ts  for  e lectrical  equ ipment  wi th  cond i ti ons  of  use,  e. g .  for  equ ipment  wi th  
cert i f icate  numbers  wh ich  have  the  su ffi x  ‘X’ ;  

– descripti ve  system  document for  the  i n tri ns ical l y safe  system  (see  C lause1 5) ;  

– detai ls  of  any re levant  calcu lati on ,  e . g .  for purg ing  rates  for  i nstruments  or  anal yser 
houses;  

– i n formation  for  main tenance  and  repai r  i n  accordance  wi th  I EC  60079-1 7  and  
IEC 60079-1 9;  

INSTALLATION  

– necessary i n formation  to  ensure  correct  i nstal l ati on  of  the  equ ipment provided  i n  a  form  
wh ich  i s  su i table  to  the  personnel  respons ible  for th is  act i vi ty (see  Clause  30  of  
I EC 60079-0:201 1 ) ;  

– documentation  relati ng  to  the  su i tabi l i ty of  the  equ ipmen t for the  area and  envi ronment  to  
wh ich  i t  wi l l  be  exposed,  e. g .  temperature  ratings ,  type  of  protection ,  I P  rat i ng ,  corros ion  
res istance;  

– the  p lans  showing  types  and  detai l s  of  cable  systems;  

– records  of  se lecti on  cri teria for cable  en try systems  for  compl iance  wi th  the  requ i rements  
for the  part icu lar  type  of  protection ;  

– d rawings  and  schedu les  re lating  to  c i rcu i t  i den ti f ication ;  

– records  of  the  in i ti al  i nspecti on ;  

– i nstal l er’s/qual i f ied  person ’s  declarati on  (see  7. 3) ;  

– records  of  i nspection  for assembl ies  or  pre- instal led  i tems  can  be  accepted  as  part  of  
i n i t ial  i nspecti on  records ;  

PRESSURIZED  ROOMS 

– the  i n ternal  volume of  the  room  i nclud ing  the  vo lume of  the  ducts ;  

– the  maximum  surface  temperatu re  of  equ ipment  wi th in  the  room ,  when  type  of  protection  
'py'  pressuri zation  i s  used;  

– m in imum  quanti ty of  cl ean  ai r  requ i red  for  pu rg i ng ;  

– m in imum  purg ing  f l ow rate;  

– m in imum  purg ing  durati on ;  

For fu rther requ i remen ts  to  documentati on  to  pressuri zed  rooms,  see  I EC  60079-1 3.  

PERSONNEL 

– evidence  of  personnel  competency.  
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Documentation  for operati ng ,  trouble-shooti ng  and  main tenance  of  e lectri cal  systems  shou ld  
be  avai lable  on  board  the  offshore  un i t.  

Procedures  for  hand l i ng  and  updating  of  documentation  shou ld  be  establ ished .  
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An nex  A  
( in formative)  

 
Examp l es  o f  s o u rces  o f  re l ease  – 

Process  p l an t  
 

A. 1  Gen eral  

The fo l lowing  examples  are  not  i n tended  to  be  ri g id l y appl i ed  and  may need  to  be  varied  to  
su i t  particu lar process  apparatus  and  s i tuati ons.  

A.2  Sou rces  g i v i n g  a co n t i n u ou s  g rad e o f  rel ease  

Examples  of  sources  g i vi ng  a con tinuous  grade  of  re lease  are  

a)  the  surface  of  a  f l ammable  l i qu i d  i n  a  f i xed- roof  tank,  wi th  a permanent  vent  to  the  
atmosphere;  

b)  the  surface  of  a  f lammable  l i qu i d  wh ich  i s  open  to  the  atmosphere  conti nuousl y or  for  l ong  
periods  ( for  example  an  o i l /water  separator) ;  

c)  free  vents  and  o ther open ings  wh ich  re lease  f l ammable  gas  or vapour  to  atmosphere  
frequentl y or  for  long  peri ods .  

A.3  Sou rces  g i v i n g  a p r i m ary  g rad e o f  rel ease  

Examples  of  sources  g i vi ng  a primary grade  of  re lease  are:  

a)  seals  of  pumps,  compressors  and  valves,  i f  re lease  of  f lammable  material  during  normal  
operation  i s  expected ;  

b)  water  drainage  po in ts  on  vessels  wh ich  con tain  f lammable  l i qu i ds,  wh ich  may re lease  
f lammable  material  i n to  the  atmosphere  wh i le  drain ing  off  water du ring  normal  operati on ;  

c)  sample  po in ts  wh ich  are  expected  to  re lease  f l ammable  material  i n to  the  atmosphere  
duri ng  normal  operations;  

d )  re l i ef  valves,  ven ts  and  other open ings  wh ich  are  expected  to  re lease  f l ammable  material  
i n to  the  atmosphere  duri ng  normal  operati on .  

A.4  Sou rces  g i v i n g  a s econ dary  g rad e  o f  rel ease  

Examples  of  sources  g i vi ng  a secondary grade  of  re lease  are:  

a)  seals  of  pumps,  compressors  and  valves  where  release  of  f lammable  material  duri ng  
normal  operati on  of  the  apparatus  i s  not  expected ;  

b)  f langes,  connections  and  p ipe  f i t ti ngs,  where  re lease  of  f l ammable  material  i s  not  
expected  during  normal  operati on ;  

c)  sample  poin ts  wh ich  are  not  expected  to  re lease  f lammable  material  du ri ng  normal  
operati on ;  

d )  re l i ef  valves,  ven ts  and  other open ings  wh ich  are  not  expected  to  re lease  f lammable  
material  i n to  the  atmosphere  du ri ng  normal  operati on .  
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An nex  B  
( in formative)  

 
Sch emat i c  approach  t o  t h e  c l ass i f i cat i o n  o f  h azard ou s  areas  

 

A schematic  approach  to  the  class i f ication  of  hazardous  areas  i s  g i ven  i n  the  f low chart  i n  
Figu re  B. 1 .  
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Fi g u re  B . 1  – Sch em at i c  app ro ach  t o  t h e  c l as s i f i cat i o n  o f  h azard ou s  areas  
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An nex  C  
( in formative)  

 
Hazard ou s  area d ata s h eets  an d  s ym bo l s  

 

C. 1  Hazard ou s  area c l ass i f i cat i o n  d ata s h eet  

Examples  of  a  hazardous  area c lass i f icati on  data sheets  are  g i ven  i n  Table  C. 1  and  
Table  C .2.  

C.2  Symbo l s  f o r  h azard ou s  area c l ass i f i cat i o n  d raw i n g s  

Preferred  symbols  for use  on  hazardous  area c lassi f i cati on  drawings  are  g i ven  in  F i gu re  C. 1 .  
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Tab l e  C. 1  – Hazard o u s  area c l as s i f i cat i o n  d at a s h eet  – 
Par t  I :  F l ammab l e  m at er i al  l i s t  an d  ch arac t er i s t i cs  – Sh eet :  1 /1  

Pl an t :  Referen ce  
d raw i n g :  

1  2  3  4  5  6  7  8  9  1 0  1 1  1 2  

 F l ammab l e  m ater i al   LEL  Vo l at i l i t y  a      

N° Nam e  Composi t i on  Fl ash  
p o i n t  

 
°C  

kg /m 3  vo l .  %  Vapou r  
p res s u re   
20  °C  
kPa  

B o i l i n g  
po i n t  

 
°C  

Re l at i ve  d en s i t y   
o f  g as  o r  vapo u r   

t o  ai r   

I g n i t i o n  
t em peratu re  

 
°C  

G ro u p  an d  
t em peratu re  

c l as s  b  

An y  o t h er  
r e l evan t  

i n fo rm at i o n   
an d  rem arks  

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

a  Normal l y,  the  val ue  of  vapou r pressu re  i s  g i ven ,  bu t  i n  the  absence  of  that,  the  bo i l i ng  po i n t  can  be  used .  

b   For example  I I BT3.  
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Tab l e  C. 2  – Hazard o u s  area c l as s i f i cat i o n  d at a s h eet  – 
Par t  I I :  L i s t  o f  s o u rces  o f  re l ease  – Sh eet :  1 /1  

Pl an t :  Area:  Referen ce  
d raw i n g :  

1  2  3  4  5  6  7  8  9  1 0  1 1  1 2  1 3  

 So u rce  o f  re l eas e   F l ammab l e  m ater i al  Ven t i l at i o n  Hazard o u s  area   

N° Des c r i p t i o n  Lo cat i o n  Grad e  o f  
rel ease  a  

Ref e-
ren ce  b  

Operat i n g  
t em peratu re  

an d  
p res su re  

  S tate  c  Typ e  d   Deg ree  Avai l abi l i ty Zo n e  
t ype  
0-1 -2  

Zo n e  ex ten t  Refe-  
r en ce  

An y  o t h er  
re l evan t  

i n fo rm at i o n   
an d  

rem arks  
°C  kPa Vert i cal  Ho r i zo n tal  

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

a  C :Con ti nuous;  S :Secondary;  P :Primary.  

b   Quote  the  n umber of  l i s t  i n  part  I .  

c   G :Gas;  L:Li qu i d ;  GL:Li qu i d  gas ;  S :Sol i d .  

d   N :Natu ral ;  A:Arti f i ci al .  
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Negative  pressure  i n  re lati on  to  ad jacen t  compartment  

 

Non-hazardous  area due  to  overpressure  

Th is  F igure  has  been  copied  from  IEC  60079-1 0-1 :2008,  F igu re  C. 1 ,  wi th  the  add i t ion  of  
symbols  for “Negati ve  pressu re  i n  re lat ion  to  ad jacent  compartment”  and  “Non-hazardous  
area due  to  overpressure”.  

Fi g u re  C. 1  – Prefer red  s ym bo l s  f o r  h azard o u s  area zo n es  

IEC 

Zone  0  

Zone  1  

Zone  2  

IEC 

<P  

IEC 

+ +  +  

+ +  +  

+ +  +  
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An nex  D  
( in formative)  

 
I n t rod u c t i o n  o f  an  al tern at i ve  r i s k  assessmen t  m eth od  

en compass i n g  eq u i pmen t  p ro tec t i o n  l evel s  fo r  Ex  eq u i pmen t  
 

D. 1  Gen eral  

This  annex i s  based  on  Annex  D  of  I EC 60079-0:2007.  I t  provides  an  explanation  of  the  
concept  of  a  r i sk assessment method  encompassing  equ ipment protect i on  l evels  (EPLs) .  
These  EPLs  are  in troduced  to  enable  an  al ternative  approach  to  current  methods  of  se lecting  
Ex  equ ipment.  

For a  complete  descripti on  of  the  EPL concept,  see  I EC  60079-0:2007,  Annex D.  

D.2  H i s to r i cal  backg rou n d  

Historical l y,  i t  has  been  acknowledged  that  not  al l  types  of  protection  provide  the  same level  
of  assurance  against  the  poss ib i l i ty of  an  i ncend ive  cond i t ion  occurring .  The  instal lati on  
standard,  I EC 60079-1 4,  al locates  speci f i c  types  of  protection  to  speci fi c  zones ,  on  the  
stati st ical  basis  that  the  more  l i kel y or  frequent  the  occurrence  of  an  explosi ve  atmosphere ,  
the  greater the  l eve l  of  securi ty requ i red  against  the  poss ibi l i ty of  an  i gn i t i on  source  being  
act i ve.  

Hazardous  areas  are  d i vi ded  i n to  zones,  accord ing  to  the  degree  of  hazard .  The  degree  of  
hazard  i s  defi ned  accord ing  to  the  probabi l i ty o f  the  occurrence  of  explos ive  atmospheres .  
General l y,  no  account  i s  taken  of  the  potential  consequences  of  an  explos ion ,  nor of  o ther 
factors  such  as  the  toxici ty of  materi als .  A true  ri sk assessment  wou ld  cons ider  al l  factors .  

Acceptance  of  equ ipmen t i n to  each  zone  i s  h i storical l y based  on  the  type  protecti on .  I n  some  
cases  the  type  of  protection  may be  d i vided  i n to  d i fferent  l evels  of  protecti on  wh ich  again  
h istorical l y correlate  to  zones.  For example,  i n tri ns ic  safety i s  d i vided  i n to  l eve ls  of  protecti on  
' i a'  and  ' i b' .  The  encapsu lat ion  'm '  s tandard  i ncl udes  two  l evels  of  protection  ' rna'  and  ' rnb' .  

I n  the  past,  the  equ ipment  se lection  standard  has  provided  a so l i d  l i nk between  the  type  of  
protecti on  for the  equ ipment  and  the  zone  i n  wh ich  the  equ ipment can  be  used .  As  noted  
earl i er,  nowhere  i n  the  I EC  system  of  explos ion  protect i on  i s  there  any accoun t  taken  of  the  
poten tial  consequences  of  an  explos ion ,  shou ld  i t  occur.  

However,  p lan t  operators  often  make in tu i t i ve  decis i ons  on  extend ing  (or restrict i ng)  thei r  
zones  i n  order to  compensate  for th is  om ission .  A typi cal  example  i s  the  instal lati on  of  "zone  1  
type"  obstruction  l i gh ts  i n  zone  2  areas  of  offshore  o i l  product ion  platforms,  so  that  the  
navigation  equ ipment  can  remain  functional  even  i n  the  presence  of  a  total l y u nexpected  
pro longed  gas  re lease.  I n  the  other d i rection ,  i t  i s  reasonable  for the  owner of  a  remote,  wel l  
secured,  smal l  pumping  stat ion  to  dri ve  the  pump wi th  a "zone  2  type"  motor,  even  in  zone  1 ,  
i f  the  total  amoun t  of  gas  avai lable  to  explode  i s  smal l  and  the  ri sk to  l i fe  and  property from  
such  an  explosion  can  be  d i scoun ted .  

The  s i tuati on  became more  complex  wi th  the  publ icati on  of  the  f i rst  ed i t i on  of  IEC  60079-26  
wh ich  in troduced  add i t ional  requ i remen ts  to  be  appl ied  for equ ipment i n tended  to  be  used  i n  
zone  0 .  Pri or to  th is ,  Ex  ' i a'  was  cons idered  to  be  the  on l y techn ique  acceptable  i n  zone  0.  

I t  has  been  recogn i zed  that  i t  i s  beneficial  to  i denti fy and  mark al l  products  accord ing  to  thei r  
i nheren t  i gn i t ion  ri sk.  Th i s  wou ld  make equ ipment  se lecti on  eas ier  and  provide  the  abi l i ty to  
better  appl y a  r i sk assessment approach ,  where  appropriate.  
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D.3  Ri sk  as ses smen t  

D.3. 1  Gases  (Grou p  I I )  

A risk assessment approach  for the  acceptance  of  Ex  equ ipment  has  been  i n troduced  as  an  
al ternati ve  method  to  the  cu rren t  prescripti ve  and  re lat i ve l y i n fl exible  approach  l i nking  
equ ipment  to  zones .  To  faci l i tate  th is ,  a  system  of  equ ipment protect i on  levels  has  been  
i n troduced  to  clearl y i nd i cate  the  i nherent  i gn i t ion  ri sk of  equ ipment,  no  matter what  type  of  
protecti on  i s  used .  

For the  majori ty of  s i tuations  wi th  typical  poten tial  consequences  from  a resu l tan t  explos ion  
the  use  of  the  equ ipment  i n  zones  i s  g i ven  i n  Table  D. 1 .  

The  system  of  designating  these  equ ipment  protecti on  l eve ls  i s  as  fo l l ows :  

D.3. 2  EPL  'Ga'  

Equ ipment  for explos i ve  gas  atmospheres,  having  a "very h igh "  l evel  of  pro tecti on ,  wh ich  i s  
not  a  source  of  i gn i t ion  i n  normal  operation ,  during  expected  mal functi ons  or during  rare  
mal functi ons.  

D.3. 3  EPL  'Gb '  

Equ ipment  for explos ive  gas  atmospheres,  having  a "h igh "  l evel  of  protecti on ,  wh ich  i s  not  a  
source  of  i gn i t ion  i n  normal  operati on  or du ring  expected  mal functi ons.  

NOTE  The  majori ty  of  the  s tandard  protecti on  concepts  bri ng  equ ipment  wi th i n  th i s  equ i pment  protect i on  l evel .  

D.3. 4  EPL  'Gc '  

Equ ipment for explos i ve  gas  atmospheres,  having  an  "enhanced"  level  of  protecti on ,  wh ich  i s  
not  a  source  of  i gn i ti on  i n  normal  operation  and  wh ich  may have  some add i t i onal  protection  to  
ensure  that  i t  remains  i nacti ve  as  an  i gn i t i on  source  i n  the  case  of  regu lar expected  
occurrences  ( for  example  fai l u re  of  a  l amp) .  

NOTE  Typical l y,  th i s  wi l l  be  Ex 'n '  equ i pment.  

Tab l e  D . 1  – Trad i t i o n al  re l at i o n s h i p  o f  EPLs  t o  zo n es  
(n o  ad d i t i o n al  r i s k  as sessmen t )  

Eq u i pm en t  p ro t ec t i o n  l evel   Zo n e  

Ga 0  

Gb  1  

Gc  2  

 

D.4  Ri sk  o f  i g n i t i o n  p ro tec t i o n  af fo rd ed  

The various  l eve l s  o f  protect i on  of  equ ipmen t  shal l  be  capable  of  fu ncti on i ng  i n  con form i ty  
wi th  the  operati onal  parameters  establ i shed  by  the  manu factu rer to  that  l evel  o f  
protect i on .  See  Table  D . 2 .  
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Tab l e  D . 2  –  Desc r i p t i o n  o f  i g n i t i o n  p ro tec t i o n  p ro v i d ed  

Pro tec t i o n  
af f o rd ed   

Eq u i pm en t  p ro t ec t i o n  l evel   

Per fo rm an ce  o f  
p ro tec t i o n   

Co n d i t i o n s  o f  
o perat i o n   -  –  –  – – – –  –  – –  –  – –  – – – –  –  –  –  –  –  –  –  –  –  –  – – –  – – – – - -   

Grou p   

Very h i gh  

Ga  Two  i ndependent  
means  of  protect i on  
or  safe  even  when  
two  mal funct i ons  

occu r i n dependen tl y 
of  each  other  

Equ ipment  remains  
funct i on i ng  i n  zones  

0 ,  1  and  2  
- - - - - - - - -- - - - - - - - - - -- - - - - - - - -- - - - - - -   

Group  I I   

H i gh  

Gb  
Su i tabl e  for  normal  

operat i on  and  
frequen tl y  occu rri ng  
d i stu rbances  or  
equ i pment  where  
mal functi ons  are  
normal l y  taken  i n to  

account   

Equ ipment  remains  
functi on i ng  i n  zones  

1  and  2   

-  – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – 
– – –   

Group  I l   

Enhanced  

Gc   

Su i tabl e  for normal  
operati on   

Equ ipment  remains  
functi on i ng  i n  zone  2   

- - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - -- -- - - - . - - - - -- -   

Group  I I   

 

For types  of  protection  for explos i ve  gas  atmospheres  the  EPLs  requ i re  add i t i onal  marking .  
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An nex  E  
( in formative)  

 
E l ec t r i cal  i n s tal l at i o n s  i n  ex t remel y  l ow  amb i en t  temperatu re  

 

E. 1  Gen eral  

This  annex i s  based  on  Annex D  of  I EC  60079-1 4:201 3.  Refer to  I EC  60079-1 4  for fu rther  
i n formation .  

The  objecti ve  of  th is  annex i s  to  provide  gu idance  in  the  proper des ign ,  selecti on  and  erection  
of  equ ipment  used  i n  low ambient  temperatures.  

Special  precau ti on  shou ld  be  appl i ed  when  se lecti ng  equ ipment for use  i n  an  arctic  c l imate  
due  to  extremel y l ow temperatures .  

E.2  Cab l es  

I n  the  se lecti on  of  cables,  care  shal l  be  taken  wi th  regard  to  the  characteristics  of  the  
i nsu lat ion  material  at  extremel y l ow temperatures .  Special  precau tion  shou ld  be  taken  for the  
service  temperature  and  m in imum  bending  rad ius  of  the  cable  at  such  low temperatures.  

The  i nstal lation  of  cables  shou ld  be  carri ed  ou t  at  an  appropriate  ambient  temperatu re  range.  

E.3  El ec t r i cal  t race  h eat i n g  s ys tem s  

Special  precau tion  shou ld  be  taken  for the  i n rush  curren t,  the  service  temperature,  the  
m in imum  bend ing  rad ius  and  the  thermal  i nsu lati on  properti es  of  e lectrical  res istance  trace  
heaters  at  such  l ow temperatures .  

E.4  L i g h t i n g  s ys tem s  

E.4. 1  Gen eral  

Selection  of  l um inai res  shou ld  take  i n to  accoun t  that  not  al l  types  of  l amps  wi l l  work under  
these  temperatures .  

E.4. 2  Em erg en cy  l i g h t s  

Selection  of  emergency l i gh ts  shou ld  take  i n to  account  that  some batteries  (e . g .  N iCd  
batteries)  cannot  be  charged  at  these  temperatu res .  

E.5  El ec t r i cal  ro tat i n g  m ach i n es  

Selection  of  e lectrical  ro tating  mach ines  shou ld  take  i n to  account  the  appropriate  type  for  
these  l ow temperatures.  

E.6  Exp l o s i on  p ro tec ted  eq u i pmen t  

Explos ion  protected  equ ipment  i s  normal l y constructed  for an  ambien t  temperature  range  

−20  °C  to  +40°C.  For equ ipment des igned  for  use  i n  other than  th i s  normal  ambien t  
temperatu re  range,  the  temperature  range  shal l  be  marked  on  the  equ ipment.  
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For Ex  'd '  equ ipment  i n tended  for use  i n  an  ambien t  temperature  be low −20  °C,  the  i n ternal  
pressure  du ring  an  explos ion  wi l l  be  h igher than  the  des i gn  pressure  u sed  for  the  normal  
ambien t  temperature,  and  the  equ ipment  i s  to  be  des igned  for th is  h i gher  pressure.  

For fu rther i n formation ,  see  I EC  60079-0  and  I EC  60079-1 .  
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An nex  F  
( in formative)  

 
I n s tal l at i o n  i n  exp l o s i ve  atm osph eres  – 

Safet y  s i g n s  an d  p l ates  f o r  h azard ou s  areas  
 

F. 1  Ob j ec t i ves  

This  annex establ ishes  general  cri teria for  vi sual  s ignal l i ng  on  offshore  un i ts  con tain ing  
hazardous  areas  due  to  the  presence  of  explos ive  atmospheres.  

Th is  annex i s  i n tended  to  alert  and  make aware  workers  who  are  engaged  i n  perform ing  
act i vi t i es  or  tasks  i n  hazardous  areas,  on  the  r i sk of  formation  of  explos i ve  m ixtures  i n  the  
work place,  and  therefore  the  need  of  fo l l owing  the  appl icable  safety procedures,  r i sk 
anal ys is,  and  work perm i t  requ i rements .  

Th is  annex i s  also  i n tended  to  alert  workers  engaged  i n  tasks  wi th in  hazardous  areas  on  the  
ri sk of  development of  an  ign i t i on  from  electrical  or  mechan ical  equ ipment,  due  to  sparks,  
rubbing ,  e l ectrostatic  charges  or hot  surfaces.  

F.2  Gen eral  

The “Ex”  safety warn ing  s i gns  shou ld  be  placed  on  access  rou tes  to  the  hazardous  area,  
i nclud ing  s tai rs,  doors,  and  hatches .  

The  messages  ind icated  in  the  “Ex”  safety warn ing  s i gns  shou ld  be  adequate l y d i rected  to  
al l ow qu ick,  fast  and  easy viewing  by any person  en teri ng  the  hazardous  area.  

The  s i ze  and  format  of  the  “Ex”  safety warn ing  s i gns  shou ld  be  i n  accordance  wi th  vi sual  
i denti f ication  procedures.  “Ex”  safety warn ing  s i gns  and  plates  shou ld  be  made of  material  
su i table  for the  external  i n f luences  exist i ng  i n  the  i nstal lati on ,  such  as  chem ical  attack and  
offshore  envi ronments.  

Examples  are  g i ven  i n  Fi gure  F. 1 .  

For i nstal l at ions  where  the  whole  area i s  c lassi f ied  as  hazardous,  no  warn ing  s i gn  i s  needed .  

NOTE  Example  of  i ns tal l at i on  where  no  warn i ng  s i gn  i s  needed,  e . g .  wel l head  pl atforms.  
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See I SO 3864-1 .  

Fi g u re  F. 1  – Examp l es  o f  an  “ Ex ”  s afet y  warn i n g  s i g n  f o r  h azard ou s  area i n s t al l at i o n  
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CAUTION  

Ri sk  o f  presen ce  o f  
exp l os i ve  atmosphere  

  

Hazardous  
area  



IEC 61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 85  – 

Bibl iography 

IEC 60050  (al l  parts) ,  International Electrotechnical Vocabulary  

(avai lable  at  <http: //www.electropedia.org> )  

I EC 60079-0:2007,  Explosive atmospheres – Part 0: Equipment – General requirements 

IEC 60079-20-1 ,  Explosive atmospheres – Part 20-1: Material characteristics for gas and 
vapour classification – Test methods and data 

IEC  60092-502,  Electrical installations in ships – Part 502: Tankers – special features  

I EC  60533,  Electrical and electronic installations in ships – Electromagnetic compatibility 

IEC  61 779-1 ,  Electrical apparatus for the detection and measurement of flammable gases – 
Part 1: General requirements and test methods1  

I ECEx OD  504,  Specification for Units of Competency Assessment Outcomes 

I SO 3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1: Design principles 
for safety signs and safety markings 

EN  50381 ,  Transportable ventilated rooms with or without an internal source of release 

 

_____________ 

________________ 

1   wi thd rawn  and  replaced  by I EC  60079-29-1 .  



 – 86  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

SOMMAIRE  

AVANT-PROPOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  92  

INTRODUCTION  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  94  

1  Domaine  d 'appl ication  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  95  

2  Références  normati ves  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  95  

3  Termes  et  défi n i t i ons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  97  

4  Classi fi cati on  des  espaces  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 04  

4. 1  Général i tés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 04  

4. 2  Principes  de  sécuri té  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 05  

4. 3  Sources  de  dégagement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 06  

4. 4  Type de  zone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 07  

4. 5  Densi té  re lati ve  du  gaz  ou  de  l a  vapeur au  momen t du  dégagement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 07  

4. 6  Un i tés  mobi les  de  forage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  

 Général i tés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  4. 6. 1

 Zone  0  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  4. 6. 2

 Zone  1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  4. 6. 3

 Zone  2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  4. 6. 4

 I nstal lati ons  d 'essai  du  pu i ts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  4. 6. 5
4.7  Un i tés  f i xes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  

 Général i tés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  4. 7. 1

 Zone  0  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  4. 7. 2

 Zone  1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  4. 7. 3

 Zone  2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  4. 7. 4

 I nstal lati ons  de  forage  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  4. 7. 5
4.8  Un i tés  d 'extracti on  mobi les  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

4. 9  Dispos i t i ons  appl icables  à tous  l es  types  d 'un i tés  en  mer (un i tés  mobi les  et  
f i xes  en  mer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

4. 1 0  Ouvertures,  accès  et  cond i t i ons  de  ven ti lati on  i n fl uan t  su r l 'étendue  des  
emplacements  dangereux  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

 Général i tés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  4. 1 0. 1
 Espace confi né  avec  accès  d i rect  à  l 'u n  des  emplacemen ts  de  zone  1  . . . . . . . .  1 1 0  4. 1 0. 2

 Espace confi né  avec  accès  d i rect  à  l 'u n  des  emplacemen ts  de  zone  2  . . . . . . . .  1 1 1  4. 1 0. 3
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6. 3  Dangers  provenant  des  part i es  acti ves  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 5  
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 Systèmes  de  TBTS  et  TBTP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 6  6. 4. 5

 Séparation  électrique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 6  6. 4. 6

 Matérie l  é l ectri que  Non  Ex au -dessus  des  emplacements  dangereux  . . . . . . . . . .  1 1 6  6. 4. 7

6.5  Égal isation  des  poten ti e l s  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 6  
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6. 8  Rayonnement  é lectromagnétique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 8  

6. 9  Danger  propre  aux composants  mécan iques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 8  

7  Garan tie  de  conform i té  des  matérie ls  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 8  
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UN ITÉS MOB ILES ET FIXES EN  MER –  
INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES –  

 
Par t i e  7:  Emp l acemen ts  d an g ereu x  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pou r  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibles  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i ci per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sat i ons.  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernant  l es  quest i ons  techn i ques  représen tent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud i és,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen tent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  agréées  
comme tel l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  af i n  que  l ’ I EC 
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sati on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateur f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC  s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cat i ons  nat i onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cat i on  i ndépendants  
fou rn i ssent  des  servi ces  d 'évaluati on  de  conform i té  et ,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  doi ven t  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern i ère  éd i t i on  de  cet te  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res ,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nat i onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sati on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten t i on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L' u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cat i on .  

9)  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r  i den ti f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

La norme i n ternati onale  I EC  61 892-7  a été  établ ie  par le  com i té  d 'études  1 8  de  l ' I EC:  
I nstal l at ions  électriques  des  navi res  et  des  un i tés  mobi l es  e t  f i xes  en  mer.  

Cette  tro is ième éd i t ion  annu le  et  remplace  l a deuxième éd i t ion  parue  en  2007.  Cette  éd i t i on  
consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Cette  éd i t i on  incl u t  l es  mod i f ications  techn iques  majeures  su ivan tes  par  rapport  à  l ' éd i ti on  
précéden te.  

a)  Le  concept  EPL (n iveau  de  protecti on  con tre  l 'explosion ,  Explosion Protection Level)  a  été  
i n trodu i t.  

b)  Les  exi gences  appl icables  aux instal lati ons  s i tuées  su r des  emplacements  dangereux ont  
été  reformu lées  à  parti r  de  ce l les  de  l ' I EC 60079-1 4:201 3.  
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Le  texte  de  l a  présen te  norme est  i ssu  des  documen ts  su i van ts:  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 8/1 432/FDIS  1 8/1 446/RVD  

 
Le  rapport  de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  su r l e  vote  ayan t  
abouti  à  l 'approbati on  de  cette  norme.  

Cette  publ icati on  a été  réd igée  se lon  l es  D i recti ves  I SO/IEC,  Partie  2 .  

Une  l i s te  de  tou tes  l es  part ies  de  la  norme I EC 61 892,  publ i ées  sous  le  t i tre  général  Unités 
mobiles et fixes en mer – Installations électriques,  peu t  être  consu l tée  su r l e  s i te  Web de  
l ' I EC.  

Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  ne  sera pas  mod i fi é  avant  l a  date  de  
stabi l i té  i nd i quée  su r l e  s i te  web de  l ’ I EC sous  "h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  
re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  l a  publ icati on  sera  

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

 
 

IMPORTANT – Le  l o g o  "colour inside" q u i  s e  t ro u ve  s u r  l a  pag e  d e  co u ver t u re  d e  cet t e  
p u b l i cat i o n   i n d i q u e  q u ' el l e  c o n t i en t  d es  co u l eu rs  q u i  s o n t  co n s i d érées  comme u t i l es  à 
u n e  bo n n e  comp réh en s i o n  d e  s o n  co n ten u .  Les  u t i l i s ateu rs  d evrai en t ,  par  co n séq u en t ,  
i m p r i m er  cet t e  p u b l i cat i o n  en  u t i l i s an t  u n e  i m p r i m an t e  co u l eu r .  
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INTRODUCTION  

L' I EC 61 892  défi n i t  une  série  de  Normes  i n ternationales  conçues  en  vue  de  garan ti r  l a  
sécuri té  de  la  concepti on ,  de  la  sé lecti on ,  de  l ' i ns tal l ati on ,  de  l a  main tenance  et  de  l 'u t i l i sation  
des  matérie ls  é lectriques  destinés  à l a  générati on ,  au  s tockage,  à  l a  d is tribu t ion  et  à  
l ' u t i l i sat i on  d 'énerg ie  é lectri que,  quel le  qu 'en  so i t  l a  f i nal i té ,  dans  l es  un i tés  en  mers  u t i l i sées  
pour  l 'exploration  ou  l 'explo i tation  de  ressources  pétrol i ères.  

Cette  part ie  de  l ' I EC  61 892  i n tègre  et  coordonne  en  ou tre,  dans  l a  mesu re  du  poss ible ,  les  
règ les  existan tes.  E l le  consti tue  un  code  d ' in terprétation  des  exigences  formu lées  par  
l 'Organ isati on  Mari time  I n ternationale  et  consti tue  un  gu ide  pour l es  fu tu res  rég lementati ons  
qu i  peuvent  être  préparées,  ains i  qu 'un  énoncé  des  pratiques  pour  l es  propriétai res  et  l es  
constructeu rs  d 'un i tés  en  mer,  mais  auss i  pour l es  organ isati ons  l iées .  

La norme I EC  60079-1 4  a servi  de  document  de  référence.  Les  artic l es  relat i ves  aux  gaz,  
vapeurs  et  l i qu ides  j ugées  perti nen tes  ayan t  été  reprises  pour  les  un i tés  en  mer et  adaptées  
en  vue  de  satisfai re  l es  exi gences  correspondantes  par aj ou t  de  texte .  

La présen te  norme s 'appu ie  sur l es  matériels  et  les  pratiques  habi tue l l ement u t i l i sés.  
Toutefo is,  e l l e  n 'a  pas  pour  obj et  de  fre iner  l e  développement  de  nouvel l es  techn iques  ou  
l 'amél i oration  des  techn iques  exis tantes.  

L'obj ecti f  pri ncipal  étai t  de  produ i re  un  ensemble  de  Normes  i n ternationales  exclusivement  
destinées  à l ' i ndustri e  pétro l i ère  offshore.  
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UNITÉS MOB ILES ET FIXES EN  MER –  
INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES –  

 
Par t i e  7:  Emp l acemen ts  d an g ereu x  

 
 
 

1  Domai n e  d ' app l i cat i o n  

La présen te  part ie  de  l ' I EC 61 892  con ti ent  des  d ispos i t i ons  sur  l e  classement des  
emplacements  dangereux et  le  choix  d 'une  i nstal l ati on  é lectrique  pour les  un i tés  mobi l es  et  
f i xes  en  mer correspondantes,  don t  l es  tu yaux,  l es  stati ons  de  pompage  ou  de  raclage,  l es  
stat ions  de  compression  et  l es  bouées  d 'amarrage  par po in t  un ique  pour l es  s i tuations  
exposées  dans  le  secteu r pétro l ier offshore  pour  l es  processus  de  forage,  de  trai tement  et  de  
stockage.  

E l le  s 'appl ique  à  tou tes  l es  i nstal l ati ons,  qu 'e l l es  so ien t  permanentes  ou  proviso i res,  mobi l es  
ou  portati ves,  en  courant  al ternati f  j usqu 'à 35  000  V i nclus  ou  en  cou ran t  con ti nu  j usqu 'à 
1  500  V i ncl us  ( les  tensions  al ternati ves  et  conti nues  sont  des  valeurs  nom inales) .  

La présente  norme  ne  s 'appl ique  pas  aux i nstal l ati ons  é lectri ques  présentes  dans  l es  sal les  à  
vocation  méd icale  n i  su r  l es  navi res-ci ternes.  

2 Référen ces  n o rm at i ves  

Les  documents  su i van ts  son t  c i tés  en  référence  de  man ière  normative,  en  i n tégral i té  ou  en  
partie ,  dans  le  présen t  documen t et  son t  i nd i spensables  pour  son  appl ication .  Pour les  
références  datées,  seu le  l ’ éd i t i on  c i tée  s ’appl i que.  Pour l es  références  non  datées,  l a  
dern ière  éd i t i on  du  document de  référence  s ’appl ique  (y compris  l es  éventuels  
amendemen ts) .  

I EC  60079-0:201 1 ,  Atmosphères explosives – Partie 0: Matériel – Exigences générales  

I EC  60079-1 ,  Atmosphères explosives – Partie 1: Protection du matériel par enveloppes 
antidéflagrantes "d" 

I EC  60079-2,  Atmosphères explosives – Partie 2: Protection du matériel par enveloppe à 
surpression interne "p" 

I EC  60079-5,  Atmosphères explosives – Partie 5: Protection du matériel par remplissage 
pulvérulent "q" 

I EC  60079-6,  Atmosphères explosives – Partie 6: Protection du matériel par immersion dans 
l'huile "o" 

I EC  60079-7:2006,  Atmosphères explosives – Partie 7: Protection de l'équipement par 
sécurité augmentée <<e>> 

IEC 60079-1 0-1 ,  Atmosphères explosives – Partie 10-1: Classement des emplacements – 
Atmosphères explosives gazeuses  

I EC  60079-1 1 ,  Atmosphères explosives – Partie 11: Protection du matériel par sécurité 
intrinsèque "i" 
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IEC  60079-1 3,  Atmosphères explosives – Partie 13: Protection du matériel par salle à 
surpression interne "p" 

I EC  60079-1 4:201 3 ,  Atmosphères explosives – Partie 14: Conception,  sélection et 
construction des installations électriques  

I EC  60079-1 5,  Atmosphères explosives – Partie 15: Protection du matériel par le type de 
protection "n" 

I EC  TR 60079-1 6,  Matériel électrique pour atmosphères explosives gazeuses – Partie 16: 
Ventilation artificielle pour la protection des bâtiments pour analyseur(s)  

I EC  60079-1 7,  Atmosphères explosives – Partie 17: Inspection et entretien des installations 
électriques  

I EC  60079-1 8,  Atmosphères explosives – Partie 18: Protection du matériel par encapsulage 
"m" 

I EC  60079-1 9,  Atmosphères explosives – Partie 19: Réparation,  révision et remise en état de 
l'appareil 

I EC  60079-25,  Atmosphères explosives – Partie 25: Systèmes électriques de sécurité 
intrinsèque  

I EC  60079-26,  Atmosphères explosives – Partie 26: Matériel d'un niveau de protection du 
matériel (EPL) Ga  

I EC  60079-28,  Atmosphères explosives – Partie 28: Protection du matériel et des systèmes 
de transmission utilisant le rayonnement optique  

I EC  60079-29  ( tou tes  l es  parti es) ,  Atmosphères explosives – Partie 29: Détecteurs de gaz 

IEC  60079-30-2,  Atmosphères explosives – Partie 30-2: Traçage par résistance électrique – 
Guide d'application pour la conception,  l'installation et la maintenance  

I EC  60079-33,  Atmosphères explosives – Partie 33: Protection du matériel par protection 
spéciale “s” 

I EC  60364-4-41 :2005,  Installations électriques à basse tension – Partie 4-41: Protection pour 
assurer la sécurité – Protection contre les chocs électriques  

I EC  61 008-1 ,  Interrupteurs automatiques à courant différentiel résiduel sans dispositif de 
protection contre les surintensités incorporé pour usages domestiques et analogues (ID) – 
Partie 1: Règles générales  

I EC  61 285,  Commande des processus industriels – Sécurité des bâtiments pour analyseurs 

IEC  61 558-2-6,  Sécurité des transformateurs,  bobines d'inductance,  blocs d'alimentation et 
produits analogues pour des tensions d'alimentation jusqu'à 1  100 V – Partie 2-6: Règles 
particulières et essais pour les transformateurs de sécurité et les blocs d'alimentation 
incorporant des transformateurs de sécurité  

I EC  61 892-2,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 2: System design 
(d ispon ible  en  ang lais  seu lemen t)  
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IEC  61 892-3,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 3: Equipment 
(d ispon ible  en  ang lais  seu lement)  

IEC  61 892-4,  Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 4: Cables 
(d ispon ible  en  ang lais  seu lement)  

IEC 61 892-6,  Unités mobiles et fixes en mer – Installations électriques – Partie 6: Installation  

I EC  62485-2:201 0,  Exigences de sécurité pour les batteries d'accumulateurs et les 
installations de batteries – Partie 2: Batteries stationnaires  

I EC/ISO 80079  ( tou tes  les  parti es) ,  Atmosphères explosives  

Code  MODU  de  l 'OMI ,  Recueil de règles relatives à la construction et à l'équipement des 
unités mobiles de forage en mer 

3  Termes  et  d éf i n i t i o n s  

Pour l es  beso ins  du  présen t  document,  l es  termes  et  défi n i t i ons  ci -dessous  ains i  que  ceux 
fourn is  dans  l ' I EC  60079-0  s 'appl i quent.  Pour  tou te  au tre  défi n i t i on  et  de  termes  pl us  
généraux,  i l  convien t  de  fai re  référence  à  l a  norme  I EC  60050-426  ou  aux part ies  
correspondantes  de  l ' I EC  60050  (Vocabu lai re  E lectrotechn ique  I n ternati onal ) .  

3. 1   
au to r i t é  c ompéten t e  
organ isme gouvernemental  et/ou  société  de  classi f i cati on  aux  règ les  desquels  l 'u n i té  do i t  
sati sfai re  

[SOURCE:  I EC  60092-1 01 : 1 994,  1 . 3. 2 ,  mod i fi ée  – Le  terme “navi re”  a  été  remplacé  par  
“un i té”. ]  

3. 2   
f o n c t i o n n emen t  n o rm al  
fonctionnemen t du  matérie l  conforme é lectriquemen t et  mécan iquement  à  l a  spéci f ication  de  
concepti on  et  u t i l i sé  dans  l es  l im i tes  spéci fi ées  par  l e  fabricant  

Note  1  à  l 'art i cl e:  De  fai bles  dégagements  de  substances  i n f l ammables  peuven t  fai re  part i e  du  fonct i onnement  
normal .  Par exemple,  des  fu i tes  de  garn i tu res  d 'étanché i té  l u bri f i ées  par l e  l i qu i de  pompé  son t  cons idérées  comme 
des  dégagements  m ineurs.  

Note  2  à  l 'art i cl e:  Les  défai l l ances  ( te l l es  qu ' une  ruptu re  de  garn i tu re  d 'étanchéi té  de  pompe  ou  de  j o i n ts  de  
raccordements  à  bri des  ou  u n  écou lement  acciden tel )  à  l 'o ri g i ne  d 'u ne  réparat i on  u rgen te  ou  d ' une  ext i nct i on ,  ne  
son t  pas  cons idérées  comme fai san t  part i e  du  fonct i onnemen t  normal  n i  comme catastroph i que.  

Note  3  à  l 'art i cl e:  Les  cond i t i ons  de  démarrage  et  d 'arrêt  fon t  part i e  du  fonct i onnement  normal  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-04-1 0,  mod i f i ée  – Les  notes  à  l 'art ic l e  on t  été  ajou tées. ]  

3 . 3   
b at t er i e  ét an ch e  à s o u papes  
VRLA  
batteri e  d 'accumu lateurs  dans  l aquel le  les  é léments  son t  fermés,  mais  mun is  d 'une  soupape  
qu i  permet l 'échappement des  gaz  l orsque  l a press ion  in terne  excède  une  valeur 
prédéterm inée  

Note  1  à  l 'art i cl e:  L’é l ément  ou  l a  batteri e  ne  peuven t  normalement  pas  recevoi r d ’ add i t i on  à  l eu r é l ectrol yte.  

Note  2  to  en try:  L'abréviat i on  VRLA est  déri vée  du  terme  ang lai s  déve loppé  correspondant  "valve regulated lead 
acid" .  
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[SOURCE  I EC  60050-482:2004,  482-05-1 5]  

3. 4   
i n s pec t i o n  
acti on  comprenant  l ’examen  m inu ti eux d ’une  en ti té ,  effectué  sans  désassemblage,  ou  avec un  
désassemblage  part ie l  s i  nécessai re ,  complétée  par des  moyens  te ls  que  des  mesures,  afi n  
d ’abou ti r  à  u ne  conclus ion  f iable  su r l ’ état  de  l ’ en t i té  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-1 4-02]  

3. 5   
m ai n t en an ce  
ensemble  des  actions  effectuées  pou r main ten i r  une  en ti té,  ou  l a  restaurer,  dans  des  
cond i t i ons  compatibles  avec l es  exigences  de  l a  spéci f i cation  appl icable  et  avec l ’ exécu tion  
des  foncti ons  requ ises  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-1 4-01 ]  

3 . 6   
t erm es  re l at i f s  à  l a  c l as s i f i cat i o n  d es  espaces  
 

  3.6.1
c l as s i f i cat i o n  d es  espaces  
réparti t i on  des  espaces  d 'une  i nstal lation  foncti on  de  leur caractère  dangereux  ou  non  
dangereux et  décomposi t i on  des  espaces  dangereux  en  zones  

  3.6.2
atm o sph ère  exp l o s i ve  
mélange  avec l 'ai r,  sous  cond i t i ons  atmosphéri ques,  de  substances  i n fl ammables  sous  forme  
de  gaz,  de  vapeur ou  d 'aérosols,  dans  l equel  l es  f l ammes  se  propagent  à l 'ensemble  du  
mélange  non  brû lé  après  i n fl ammation  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-01 -06—Les  mots  "de  pouss ières,  ou  de  f i bres  qu i  après  
i n f lammation  permet une  propagati on  au toen tretenue"  on t  été  remplacés  par l es  mots  "ou  
d 'aéroso ls,  dans  lequel  l es  f l ammes  se  propagen t  à l 'ensemble  du  mélange  non  brû lé  après  
i n f lammation " ]  

  3.6.3
emp l acem en t  d an g ereu x  
emplacemen t dans  l equel  une  atmosphère  explosi ve  gazeuse  est  présen te,  ou  dont  la  
présence  est  prévis ib le,  en  quan ti té  tel l e  que  des  précau tions  spéciales  son t  requ ises  pour  la  
construction ,  l ’ i nstal l ati on  et  l ’ u t i l i sat ion  de  matérie ls  é l ectri ques  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-01 ,  mod i fi ée  – Le  mot  "gazeuse"  a  été  aj ou té,  tand is  
que  l es  notes  on t  été  supprimées. ]  

  3.6.4
emp l acem en t  n o n  d an g ereu x  
emplacement dans  lequel  l a  présence  d ’une  atmosphère  explos i ve  n ’est  pas  prévis ible  en  
quanti té  te l le  que  des  précau tions  spéciales  seraien t  requ ises  pour l a  construction ,  
l ’ i ns tal l ati on  et  l ’ u t i l i sat ion  de  matérie ls  é lectri ques  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-02]  
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3. 7   
t erm es  re l at i f s  au x  zo n es  
 

  3.7.1
zon es  
emplacements  dangereux  classés  en  zones  basées  su r  l a  fréquence  d 'appari t ion  e t  l a  du rée  
de  pers is tance  d 'une  atmosphère  explos ive  

[SOURCE:  I EC 60079-1 4,  3 . 2. 6]  

  3.7.2
zon e  0  
emplacemen t dans  l equel  une  atmosphère  explosi ve  gazeuse  est  présen te  en  permanence,  
ou  pour de  l ongues  périodes  ou  fréquemment  

Note  1  à  l 'art i c l e:  La défi n i t i on  du  code  MODU  est  l a  su i van te:  "zone  0:  zone  dans  l aquel l e  un  mélange  expl os i f  
gaz/ai r  est  présent  en  permanence  ou  su r de  l ongues  péri odes. ”  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-03,  mod i fi ée  – La  note  à  l 'art i c le  a été  aj ou tée. ]  

  3.7.3
zon e  1  
emplacement dans  l equel  une  atmosphère  explosi ve  gazeuse  est  susceptible  de  se  présenter  
occas ionnel lement  en  foncti onnement  normal  

Note  1  à  l 'art i c l e:  La défi n i t i on  du  code  MODU  est  l a  su i van te:  "zone  1 :  zone  dans  l aquel l e  un  mélange  expl os i f  
gaz/ai r  est  probable  en  foncti onnement  normal . ”  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-04,  mod i f i ée  – La note  à  l 'art ic l e  a  été  aj ou tée. ]  

  3.7.4
zo n e  2  
emplacement  dans  lequel  u ne  atmosphère  explos i ve  gazeuse  n ’est  pas  susceptible  de  se  
présenter en  foncti onnement normal  mais  qu i  s i  c’est  l e  cas,  peu t  pers i ster u n iquement  sur 
une  du rée  courte  

Note  1  à  l 'art i cl e:  Dans  cette  défi n i t i on ,  l e  mot  "pers i ster"  couvre  l a  du rée  totale  su r  l aque l l e  l ’ atmosphère  
i n fl ammable  exi s te.  Ceci  i ncl u t  normalement  l a  du rée  totale  de  dégagement,  p l us  l e  temps  nécessai re  pou r que  
l ’ atmosphère  i n f l ammable  se  d i sperse,  à  part i r  de  l ’ arrêt  du  dégagement.  

Note  2  à  l 'art i c l e:  Des  i nd i cat i ons  su r l a  fréquence  d ’appari t i on  et  l a  du rée  peuvent  être  obtenues  à  part i r  des  
codes  des  i n dustri es  spéci f i ques  ou  des  appl i cat i ons.  

Note  3  à  l 'art i c l e:  La défi n i t i on  du  code  MODU  est  l a  su i van te:  "zone  2:  zone  dans  l aquel l e  un  mélange  expl os i f  
gaz/ai r  est  peu  probable  ou ,  dans  l e  cas  con trai re,  n e  du re  qu 'une  courte  péri ode. ”  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-03-05,  mod i f i ée  – La  note  3  à  l 'art ic l e  a été  aj ou tée. ]  

  3.7.5
éten d u e  d e  zo n e  
d istance  dans  tou tes  l es  d i recti ons  de  l a source  de  dégagement  au  n i veau  du  po in t  où  le  
mélange  ai r/gaz  a  é té  d i l ué  par  l 'ai r  à  u ne  valeur en  deçà de  l a l im i te  i n féri eure  d 'explos ivi té  

3. 8   
t erm es  l i és  au  d ég ag em en t  
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  3.8.1
so u rce  d e  d ég ag em en t  
poin t  ou  l ocal isation  à part i r  duquel  un  gaz  i n fl ammable,  une  vapeur ou  un  l i qu i de  peu t  être  
dégagé  dans  l ’atmosphère  de  te l l e  sorte  qu 'une  atmosphère  explosive  peut  ê tre  formée  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-06,  mod i f i ée  – La  note  a  été  supprimée. ]  

  3.8.2
d eg ré  " d ég ag em en t  c o n t i n u "  
dégagement  qu i  est  conti nu  ou  qu i  est  supposé  apparaître  fréquemment  ou  sur de  l ongues  
périodes  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 0]  

  3.8.3
d eg ré  " d ég ag em en t  p r i m ai re"  
dégagement  péri od ique  ou  occasionnel ,  prévis ib le  en  foncti onnement  normal  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 1 ]  

  3.8.4
d eg ré  " d ég ag em en t  s econ d ai re"  
dégagemen t non  prévis ible  en  foncti onnement e t  qu i ,  s ’ i l  se  produ i t  néanmoins,  l e  fera avec 
une  probabi l i té  faib le  et  sur de  cou rtes  durées  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 2]  

  3.8.5
tau x  d e  d ég ag emen t  
quanti té  de  gaz  ou  vapeur i n fl ammable  ém ise  par  un i té  de  temps  par la  source  de  
dégagemen t  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 3]  

3. 9   
t erm es  re l at i f s  au x  p ro p r i ét és  d es  m atér i au x  
 

  3.9.1
l i m i t e  i n f ér i eu re  d ' exp l o s i v i t é  
LEL  
concentrati on  de  gaz  ou  de  vapeur i n f l ammable  dans  l 'ai r,  au -dessous  de  l aquel le  u ne 
atmosphère  explos i ve  gazeuse  ne  peu t  pas  être  formée  

Note  1  à  l ' art i cl e:  Les  termes  " l im i te  d 'explos i vi té"  et  " l im i te  d ' i n f l ammabi l i té"  renvoien t  au  même  concept.  
L' I EC 60079-20- 1  et  l ' I EC  61 779-1  emploi en t  ce  second  terme  alors  que  l es  au tres  normes  préfèrent  recou ri r  au  
prem ier,  l equel  est  l argement  u t i l i sé.  

Note  2  à  l 'art i c l e:  L'abréviati on  LEL est  déri vée  du  terme  ang lai s  développé  correspondant  " l ower expl os i ve  l im i t" .  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-02-09,  mod i f i ée  – Les  notes  à  l 'art i c le  on t  été  ajou tées. ]  

  3.9.2
d en s i t é  re l at i ve  
d en s i t é  re l at i ve  d ' u n  g az  o u  d ' u n e  vapeu r  
densi té  d ’un  gaz  ou  d ’une  vapeur  par rapport  à  l a  densi té  de  l ’ ai r  à  l a  même  pression  et  à  l a  même  
températu re  

Note  1  à  l 'art i cl e:   La densi té  re lati ve  de  l ’ ai r  est  égale  à  1 .  
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[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 5]  

  3.9.3
mat i ère  i n f l amm ab l e  
matière  qu i  est  e l le-même i n fl ammable,  ou  qu i  est  capable  de  produ i re  un  gaz  ou  une  vapeur  
i n f l ammable  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 6]  

  3.9.4
l i q u i d e  i n f l ammab l e  
l i qu i de  capable  de  produ i re  une  vapeur i n fl ammable  dans  des  condi t ions  de  foncti onnement 
prévis ibles  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-03-1 7]  

  3.9.5
g az  o u  vapeu r  i n f l ammab l e  
gaz ou  vapeur qu i ,  mélangé  à l ’ ai r  dans  certai nes  proport ions,  formera une  atmosphère  
explos ive  gazeuse  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 8]  

  3.9.6
po i n t  d ' éc l ai r  
température  la p lus  basse  du  l i qu ide  à l aquel le ,  dans  des  cond i t ions  normal isées,  un  l i qu ide  
produ i t  des  vapeurs  en  quanti té  te l le  qu ’el l es  peuvent  former un  mélange  vapeur/ai r  
i n fl ammable  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-02-1 4]  

  3.9.7
po i n t  d ' ébu l l i t i o n  
température  d ’ébu l l i t i on  d ’un  l i qu ide  à  l a  press ion  ambian te  de  1 01 , 3  kPa ( 1  01 3  mbar)  

Note  1  à  l ' art i cl e:  Le  poi n t  d ’ ébu l l i t i on  i n i t i al  qu ’ i l  convien t  d ’ u t i l i ser pou r des  mélanges  l i qu i des  sert  à  i n d i quer l a  
val eu r l a  pl us  basse  du  po i n t  d ’ébu l l i t i on  pou r l es  l i qu i des  présen ts ,  comme c’est  déterm iné  par  une  d i s t i l l at i on  non  
fracti onnée  et  normal i sée  de  l aboratoi re .  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-1 9]  

  3.9.8
p res s i o n  d e  vapeu r  
pression  exercée  quand  un  so l i de  ou  une  l i qu i de  est  en  équ i l i bre  avec sa propre  vapeur  

Note  1  à  l 'art i cl e:  I l  s ’ag i t  d ’ une  caractéri s t i que  de  l a  substance,  fonct i on  de  l a  températu re  de  l a  substance.  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-20]  

  3.9.9
températu re  d ' i n f l ammat i o n  d ' u n e  atm o sph ère  exp l o s i ve  g azeu se  
température  la p l us  basse  d ’une  su rface  chaude  qu i ,  dans  des  cond i t ions  spéci f i ées,  
en f lammera une  substance  i n fl ammable  sous  forme de  mélange  de  gaz  ou  de  vapeur avec  
l ’ai r  

Note  1  à  l 'art i cl e:  I EC  60079-20-1  propose  u ne  méthode  normal i sée  de  déterm inati on  de  cette  températu re.  

[SOURCE:  I EC  60050-426:2008,  426-02-01 ,  modi f i ée  – Dans  l a note  à l 'arti cl e,  l a  référence  à 
l ' I EC  60079-4  a été  remplacée  par l ' I EC  60079-20-1 . ]  
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3. 1 0   
t erm es  re l at i f s  au x  m at ér i e l s  
 

  3. 1 0. 1
c i rcu i t  d e  s écu r i t é  i n t r i n s èq u e  
ci rcu i t  dans  l equel  tou te  éti ncel le  ou  tou t  effet  therm ique  produ i t  dans  les  cond i t ions  
spéci f iées  dans  l ' I EC  60079-1 1 ,  qu i  comprend  des  cond i t i ons  de  foncti onnemen t normal  e t  
des  cond i t ions  de  défau ts  spéci fi ées,  n 'est  pas  capable  de  provoquer  l ' i n f l ammation  d 'une  
atmosphère  explos i ve  gazeuse  donnée  

[SOURCE:  I EC 60050-426:2008,  426-1 1 -01 ]  

  3. 1 0.2
s ys t èm e é l ec t r i q u e  d e  s écu r i t é  i n t r i n s èq u e  
associat i on  de  matérie l s  é lectriques  i n terconnectés,  décri te  dans  un  document  descripti f  
système,  dans  l equel  l es  ci rcu i ts  ou  les  parti es  de  c i rcu i ts ,  desti nés  à ê tre  u ti l i sés  en  
atmosphère  explos i ve,  son t  de  sécuri té  i n tri nsèque  

[SOURCE:  I EC 60079-1 4:201 3,  3 . 5 .7]  

  3. 1 0.3
matér i el  s i m p l e  
composant  é lectrique  ou  ensemble  de  composan ts  de  construction  s imple  ayan t  des  
paramètres  é lectri ques  b ien  défi n is  e t  qu i  est  compatible  avec la sécuri té  i n tri nsèque  du  
ci rcu i t  dans  l equel  i l  est  u t i l i sé  

[SOURCE:  I EC 60050-426:  2008,  426-1 1 -09]  

  3. 1 0.4
par t i e  co n d u c t r i ce  access i b l e  
m asse  
part ie  conductrice  d 'un  matérie l  é lectrique  susceptib le  d 'être  touchée  et  qu i  n 'est  pas  
normalement  sous  tens ion  mais  peut  l e  deven i r  l orsque  l ' i so lat ion  pri ncipale  est  défai l l an te  

Note  1  à  l ' art i cl e:   Une  part i e  conductri ce  d 'un  matéri e l  é l ectri que  qu i  n e  peu t  être  m i se  sous  tens ion  que  par 
l ' i n termédiai re  d ' une  masse  qu i  est  devenue  sous  tens i on  n ' est  pas  considérée  comme une  masse.  

Note  2  à  l 'art i cl e:  La masse  caractéri st i que  type  peu t  être  l a  paroi  d ' envel oppe,  l a  poi gnée  d 'expl o i tati on ,  etc.  

[SOURCE:  I EC  60050-442: 1 998,  442-01 -21 ,  mod i f iée  – Le  terme "part ie  conductrice  
access ible"  ai ns i  que  la  Note  2  à  l 'arti c le  on t  été  ajou tés. ]  

  3. 1 0.5
él ém en t  co n d u c t eu r  ét ran g er  
partie  conductrice  ne  fai san t  pas  partie  de  l ' i nstal lation  é lectri que  et  susceptible  de  propager  
un  poten tie l  é l ectri que,  généralemen t ce lu i  d ’une  terre  l ocale  

[SOURCE:  I EC  60050-1 95: 1 998,  1 95-06-1 1 ,  mod i f i ée  – Le  verbe  " i n trodu i re"  été  remplacé  par 
l e  verbe  "propager". ]  

  3. 1 0.6
i d en t i f i cat i o n  p ar  rad i o  f réq u en ce  
RFID  
technolog ie  de  co l lecte  de  données  u t i l i sant  des  éti quettes  mémoi re  pour s tocker l es  données  

Note  1  à  l ' art i cl e:  L'ét i quette,  également  appel ée  "ét i quette  é l ectron ique" ,  " transpondeu r"  ou  "pl aque  
d ' i den ti f i cati on " ,  est  composée  d 'une  puce  RFID  f i xée  su r une  an tenne.  En  transmettan t  dans  l es  plages  ki l ohertz ,  
mégahertz  et  g i gahertz,  l es  é t i quettes  peuven t  être  al imen tées  par batteri es  ou  t i rer  l eu r  pu i ssance  des  ondes  
rad ioél ectri que  provenant  du  l ecteur.  
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Note  2  à  l ' art i c l e:  L'abréviat i on  RFID  est  déri vée  du  terme  ang lai s  dével oppé  correspondant  " rad i o  frequency  
i den ti f i cat i on" .  

[SOURCE  I EC  60079-1 4:201 3,  3 . 1 5]  

  3. 1 0.7
matér i el  t ran spo r tab l e  
matérie l  qu i  n 'est  pas  prévu  pou r ê tre  porté  par une  personne,  n i  desti né  à u ne  i nstal l at ion  
f i xe  et  qu i  peu t  être  déplacé  lorsqu ' i l  est  sous  tension  

  3. 1 0.8
matér i el  p o r t ab l e  
matérie l  prévu  pour être  porté  par une  personne  et  qu i  peu t  ê tre  déplacé  l orsqu ' i l  es t  sous  
tens ion  

  3. 1 0.9
matér i el  i n d i v i d u el  
matérie l  conçu  pour  être  porté  par une  personne  l ors  d 'une  u t i l i sati on  normale  

  3. 1 0. 1 0
n i veau  d e  p ro t ec t i o n  d u  m atér i e l  
EPL  
n iveau  de  protecti on  ass igné  à un  matérie l ,  basé  sur sa probabi l i té  de  deven i r  une  source  
d ' in f lammation  et  d i s t inguan t  l es  d i fférences  en tre  les  atmosphères  explosi ves  gazeuses,  l es  
atmosphères  explosives  de  poussières  et  l es  atmosphères  explos i ves  dans  l es  m ines  de  
grisou  

Note  1  à  l 'art i cl e:  L'abréviat i on  EPL est  déri vée  du  terme  ang lai s  développé  correspondant  "equipment protection 
level"  

[SOURCE I EC 60079-0:201 1 ,  3 . 26,  mod i fi ée  – Les  mots  "m ines  g ri sou teuses"  on t  été  
remplacés  par  l es  terms  "m ines  de  g ri sou "  et  l a  note  a  été  supprimée. ]  

3. 1 1   
t erm es  re l at i f s  au x  espaces  et  à  l a  ven t i l at i o n  
 

  3. 1 1 . 1
espace  co n f i n é  
pièce  ou  espace  dans  l equel ,  en  l 'absence  de  système arti f i ci e l ,  l a  venti lati on  est  l im i tée  et  ne  
permet  pas  de  d iss iper  une  atmosphère  explos i ve  de  façon  naturel l e  

  3. 1 1 .2
en vel oppe  
tou tes  l es  paro is  au tour  des  part ies  acti ves  du  matérie l  é l ectri que,  y compris  l es  portes,  
caches,  en trées  du  câble,  t i ges ,  axes  et  arbres,  qu i  assurent  l a  protection  du  matérie l  
é lectrique  

  3. 1 1 .3
sas  
compartimen t  séparan t  deux  envi ronnements  d i fféren ts  généralement de  press ion  d i fféren te  
et  permettant  au  personnel  de  passer de  l ' un  à l 'au tre  

  3. 1 1 .4
ven t i l at i o n  
mouvement  de  l 'ai r  et  remplacement de  ce lu i -ci  par  de  l 'ai r  frais  sous  l 'acti on  du  ven t  et  de  
grad ien ts  de  température  ou  de  moyens  art i f ic ie ls  (ven ti lateurs  ou  extracteu rs  par  exemple)  
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  3. 1 1 .5
po r t e  ét an ch e  au  g az  
porte  pleine,  bi en  aj ustée  conçue  pour s 'opposer au  passage  du  gaz  dans  des  cond i t i ons  
atmosphériques  normales  

  3. 1 1 .6
ven t i l at i o n  n atu rel l e  
mouvement  de  l ’ ai r  et  son  remplacement  par de  l ’ ai r  frais  dus  aux effets  du  ven t  et/ou  à  des  
grad ien ts  de  température  

[SOURCE:  IEC  60050-426:2008,  426-03-07]  

  3.1 1 .7
o u ver tu re  
ori f ice,  porte,  fenêtre  ou  panneau  f i xe  non  étanche  au  gaz  

  3.1 1 .8
bal ayag e  
dans  une  enveloppe  à surpress ion  i n terne,  opérati on  qu i  consis te  à  fai re  passer une  quan ti té  
de  gaz  de  protection  au  travers  de  l ' enveloppe  et  des  canal i sati ons,  de  te l l e  façon  que  l a 
concentrati on  de  l 'atmosphère  explos ive  gazeuse  so i t  ramenée  à  un  n i veau  de  sécuri té  

[SOURCE:  IEC  60050-426:  2008,  426-09-03]  

  3. 1 1 .9
sal l e  o u  bât i m en t  
enveloppes  mun ies  de  portes,  de  passages  de  condu i ts  prof i l és ,  de  condu i tes,  etc.  con tenant  
du  matérie l  é lectrique  et  de  tai l le  su ffi san te  pour  permettre  l 'en trée  d 'une  personne  qu i  peu t  
travai l l er  ou  séjou rner  à  l ' i n térieur  pendant  u ne  durée  pro longée  

  3. 1 1 . 1 0
emp l acem en t s  s em i - f erm és  
emplacements  dans  lesquels  l es  cond i t ions  de  ven ti lati on  naturel le  d i ffèrent  sens iblemen t de  
cel les  des  ponts  à l 'ai r  l i bre  dégagés  en  raison  de  la présence  de  s tructu res  te l les  que  des  
to i ts,  des  brise-vent  ou  des  cl o isons  d isposés  de  te l l e  sorte  que  l es  gaz  ne  peuven t  pas  se  
d isperser  

  3. 1 1 . 1 1
es pace  o u ver t  ab r i t é  
es pace  o u ver t  o bs t ru é  
zone  sur ou  près  d 'un  espace  ouvert  qu i  peu t  comprendre  un  bâtiment  ou  une  structure  
partie l l ement ouvert  et  où ,  en  raison  de  l 'obstructi on ,  la  ven ti lation  naturel le  peu t  être  
i n férieure  à cel l e  d 'une  zone  vraiment  ouverte,  ce  qu i  peu t  augmenter l 'étendue  d 'une  zone  
dangereuse  

4 Cl ass i f i cat i o n  d es  es paces  

4. 1  Gén éral i t és  

Les  un i tés  mobi l es  et  f i xes  en  mer doi vent  fai re  l 'obj et  d 'un  examen  portan t  sur  l es  
atmosphères  explosi ves  gazeuses  poten ti e l les  conformément aux d ispos i t i ons  f i xées  c i -
dessous.  Les  résu l tats  do ivent  être  décri ts  par des  schémas  présen tant  l a  class i f ication  des  
espaces  et  permettan t  de  chois i r  l es  bons  é léments  é lectri ques  à  i nstal ler.  

Les  pri ncipes  généraux  de  class i f ication  des  espaces  son t  fourn is  dans  l ' I EC 60079-1 0-1 .  
L' I EC  61 892-7  fourn i t  une  i n terprétation  des  pri ncipes  d 'u ti l i sati on  de  la  class i f icati on  des  
espaces  avec l es  un i tés  mobi les  et  f i xes  en  mer.  
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La class i f ication  des  espaces  doi t  ê tre  effectuée  en  amont du  programme,  avan t  l e  débu t  de  
tou te  act i vi té  constructi on  et  val idée  avant  l e  lancement  de  l ' i nstal lati on .  I l  convient  de  
procéder à des  examens  régu l iers  tou t  au  long  de  l a vie  de  l ' i nstal l ation .  

Une  fois  l a  classi f i cati on  des  espaces  term inée,  i l  convient  de  mener une  évaluati on  du  ri sque  
pour déterm iner s i  l a  probabi l i té  et  l es  conséquences  associées  à  l 'atmosphère  explos ive  
exigent  l ' u t i l i sati on  de  matérie ls  avec un  n i veau  de  protecti on  (EPL)  supérieur ou  peuvent  
j ust i f i er  l e  recours  à  un  équ ipement  don t  le  n i veau  de  protecti on  est  i n férieur à ce  qu i  est  
normalement exi gé.  Le  cas  échéant,  l es  exi gences  relati ves  à  l 'EPL peuvent  être  enreg is trées  
dans  l es  documents  et  l es  schémas  de  class i f ication  des  espaces  pour chois i r  correctement  
l eur  matérie l .  

I l  convien t  que  l a  c lass i f i cation  des  espaces  so i t  réal isée  par  des  personnes  compétentes  en  
matière  de  propriété  des  substances  i n fl ammables,  du  processus  et  des  apparei l s  
correspondants ,  en  co l l aboration  avec l e  personnel  déd ié  à  la  sécuri té ,  l 'é lectric i té,  l a  
mécan ique  ou  tou te  au tre  spécial i té  l orsque  l a  s i tuation  l ' impose.  

I l  convient  de  réal i ser  l 'anal yse  et  l a  c lass i f icati on  de  l 'envi ronnement  qu i  peu t  con ten i r  des  
gaz  explos i fs  so ien t  réal i sées  conformément  au  code  MODU  de  l 'OMI  re lati f  à  l a  constructi on  
et  au  matérie l  des  un i tés  mobi l es  de  forage  en  mer (pour l es  un i tés  mobi l es  de  forage)  ou  
avec  l ' I EC  60079-1 0-1  (pour  l es  un i tés  f i xes  et  mobi l es  en  mer) .  

Des  l i gnes  d i rectrices  supplémentai res  concernan t  l a  class i f i cati on  des  espaces  fourn ies  par  
certains  Codes  de  prati que  nationaux ou  par  des  publ ications  s im i lai res  peuvent  être  
adoptées  dès  lors  qu 'e l l es  ne  rédu isent  pas  l e  n i veau  de  sécuri té  en  deçà des  spéci f icati ons  
du  code  MODU  de  l 'OMI  ou  de  l ' I EC  60079-1 0-1 .  

NOTE  1  Pou r l a  documentati on  su r l es  exi gences  de  class i f i cat i on  des  emplacements,  vo i r  Art i cl e  27.  

NOTE  2  Des  exemples  de  sou rces  de  dégagement  son t  fou rn i s  à  l 'Annexe  A.  

NOTE  3  Une  approche  schémati que  de  l a  c l ass i f i cati on  des  emplacements  dangereux est  i l l u strée  à  l 'Annexe  B.  

NOTE  4  Les  f i ches  techn i ques  à  u t i l i ser au  cou rs  de  l ' é tude  de  class i f i cati on  des  espaces  son t  décri tes  à  
l 'Annexe  C.  

NOTE  5  Pou r en  savoi r  pl us  su r l e  concept  d 'EPL,  vo i r  l 'Annexe  D.  

NOTE  6  Pou r l es  FPSO (Floating Production Storage And Offloading) ,  u n i tés  f l ottan tes  de  producti on ,  de  
s tockage  et  de  déchargement  et  l es  au tres  u n i tés  d ' extract i on  en  mer,  voi r  l e  4. 8  re lati ve  à  l ' i n teract i on  en tre  l e  
navi re  et  l es  modu les  de  product i on .  

4. 2  Pr i n c i p es  d e  s écu r i t é  

I l  convien t  de  concevoi r,  de  gérer et  de  main ten i r  l es  i nstal l at ions  dans  l esquel l es  des  
substances  i n fl ammables  sont  man ipu lées  ou  stockées  de  man ière  à rédu i re  au  maximum  les  
dégagements  correspondants,  donc l a  portée  des  emplacements  dangereux  en  termes  de  
fréquence,  de  durée  et  de  vo lume,  que  l e  fonctionnement  so i t  normal  ou  non .  

I l  est  primord ial  d 'exam iner l es  secti ons  des  matérie ls  et  des  systèmes  de  processus  qu i  
peuven t  être  à  l ' orig i ne  de  dégagements  de  substances  i n fl ammables  et  d 'étud ier l es  
modi f icati ons  de  conception  permettant  de  rédu i re  au  maximum  la probabi l i té  et  l a  fréquence  
de  te l les  ém issions ,  ai nsi  que  l e  vo lume et  l e  débi t  correspondants.  

I l  convien t  d 'anal yser ce  type  de  cons idérati on  stratég ique  tôt  dans  l a conception  d 'une  us ine  
de  trai tement tou t  en  accordant  une  atten tion  particu l ière  à l 'étude  de  l a  class i f i cation  des  
espaces.  

En  cas  d 'acti vi tés  de  main tenance  d i fféren tes  de  cel les  adoptées  en  foncti onnement normal ,  
l 'étendue  de  zone  peut  ê tre  affectée.  E l les  devraien t  néanmoins  être  gérées  par un  système 
d 'au torisati on  de  travai l .  
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En  présence  d 'une  atmosphère  qu i  peu t  être  explosi ve  gazeuse,  i l  convien t  de  respecter l es  
étapes  su i vantes:  

a)  é l im iner l a  probabi l i té  d 'appari t i on  d 'une  atmosphère  explos ive  gazeuse  au tou r de  l a  
source  d ' i n f l ammation ,  ou  

b)  é l im iner  la  source  d ' i n fl ammation .  

Le  matérie l  e t  les  câbles  é lectriques  do iven t  au tant  que  poss ible  être  i nstal lés  dans  des  
emplacements  non  dangereux.  Lorsque  ce la n 'est  pas  poss ible ,  i l s  do i vent  être  i nstal lés  dans  
l es  emplacemen ts  l es  moins  dangereux.  

Lorsque  cela n 'est  pas  non  pl us  possible,  i l  convien t  de  cho is i r  et  d 'é laborer l es  mesures  de  
protecti on  ai ns i  que  l es  matérie ls ,  systèmes  et  procédures  de  processus  de  man ière  à ce  que  
l a  probabi l i té  de  combinaison  de  a)  avec b)  so i t  s i  rédu i te  qu 'e l l e  so i t  acceptable.  De  te l les  
mesures  peuvent  ê tre  i so lées  l orsqu 'e l l es  son t  i den ti f i ées  comme extrêmement  f i ables  ou  
associées  afi n  d 'obten i r  un  n i veau  de  sécuri té  équ ivalen t.  

Pour satisfai re  à l ' exigence  a) ,  i l  est  poss ible  d 'adopter des  mesures  complémentai res  de  
ven ti lation /échappement  afi n  de  d iss iper l es  atmosphères  explos i ves  qu i  peuvent  apparaître.  

4. 3  Sou rces  d e  d ég ag em en t  

L' identi f i cation  de  la source  et  du  n i veau  de  dégagement  consti tue  l ' é l ément pri ncipal  
permettan t  de  déf in i r  les  types  d 'emplacements  dangereux.  

Etan t  donné  qu 'une  atmosphère  explos i ve  gazeuse  ne  peu t  exister qu 'en  présence  d 'un  gaz  
ou  d 'une  vapeur i n fl ammable  dans  l 'ai r,  i l  est  nécessai re  de  déterm iner s i  l esd i tes  substances  
i n f l ammables  peuvent  se  trouver dans  l 'espace  en  question .  D 'un  po in t  de  vue  g lobal ,  ces  gaz  
et  ces  vapeurs  (ains i  que  les  l i qu ides  et  so l ides  i n f l ammables  qu i  peuven t  en  être  à  l 'ori g ine)  
son t  contenus  dans  l es  matérie ls  de  processus,  l esquels  peuvent  être  ou  peuven t  ne  pas  être  
con finés .  I l  est  nécessai re  d ' i denti f i er  à  que l  endro i t  une  atmosphère  i n fl ammable  peut  
apparaître  dans  une  us i ne  de  trai tement  ou  à quel  endro i t  des  substances  i n f lammables  
peuven t  créer une  te l le  atmosphère  à  l 'extéri eur  d 'une  us i ne  de  trai temen t.  

Lorsqu ' i l  a  é té  i den ti f i é  qu 'un  é lément peu t  l i bérer des  substances  i n fl ammables  dans  
l 'atmosphère,  i l  es t  nécessai re  de  défi n i r  avan t  tou te  chose  l e  n i veau  de  dégagemen t,  
conformément  à  la  défi n i t i on  correspondante,  par l a  déterm inati on  de  l a fréquence  et  de  l a  
durée  potenti e l les .  I l  convien t  également de  cons idérer l ' ouverture  des  pi èces  des  systèmes  
de  processus  confinés  (changement  de  f i l tre  ou  rempl issage  séquenti e l  par  exemple)  comme 
une  source  de  dégagement à l ' heure  de  procéder à l a  c lass i f i cati on  des  espaces.  Cette  
procédure  permet de  déterm iner chaque  dégagement  comme "conti nu " ,  "pri ncipal "  ou  
"secondai re" .  

Une  fo is  ce  n i veau  déf in i ,  i l  est  nécessai re  de  déterm iner le  taux  de  dégagement  ainsi  que  les  
au tres  facteurs  qu i  peuvent  i n f luencer  l e  type  et  l 'é tendue  de  l a zone.  

Lorsque  le  volume total  du  dégagement  de  substances  i n fl ammables  est  "rédu i t" ,  en  
l aborato i re  par exemple,  alors  qu 'un  danger poten ti e l  peu t  exister,  l ' u ti l i sati on  de  l a présen te  
procédure  de  class i f ication  des  espaces  peut  ne  pas  être  adaptée.  Le  cas  échéant,  l es  
ri sques  spéci f i ques  associés  do i vent  être  pris  en  compte.  

I l  convient  que  l a class i f i cati on  des  espaces  pour  l es  matérie ls  de  processus  part ic i pan t  à  l a  
combustion  de  substances  i n f lammables,  pour l es  apparei l s  de  chauffage  à combustible,  
fours,  chaud ières ,  tu rbi nes  à gaz,  e tc. ,  t ienne  compte  du  cycle  de  balayage  comme des  
cond i t i ons  de  démarrage  et  d 'arrêt.  
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4. 4  Type  d e  zo n e  

La probabi l i té  de  présence  d 'une  atmosphère  explos ive  gazeuse,  donc  l e  type  de  zone,  
dépend  pri ncipalement  du  n i veau  de  dégagement et  du  système de  venti l ati on .  

Lorsque  des  zones  créées  par des  sources  de  dégagement  contiguës  se  chevauchent  et  fon t  
l ' obj et  d 'une  c lassi f i cation  d i fféren te,  l e  n i veau  de  risque  l e  p l us  é levé  s 'appl i que  à l 'espace  de  
chevauchement.  Lorsque  l es  zones  qu i  se  chevauchen t  fon t  l 'objet  d 'une  class i f i cation  
commune  identi que,  cette  dern ière  reste  appl icable.  

En  revanche,  i l  est  nécessai re  d 'étud ier m inu tieusemen t de  te l les  zones  l orsque  cel les-ci  
renvo ien t  à  des  substances  i n fl ammables  dont  les  groupes  de  matérie l  et/ou  classes  de  
températures  d i ffèren t.  Ai nsi ,  s i  u n  espace  zone  1  I IA T3  chevauche  un  espace  zone  2  I I C  T1 ,  
l a  c lass i f ication  de  l 'espace  de  chevauchement  en  tan t  qu 'espace  zone  1  I I C  T3  peu t  s 'avérer 
extrêmement  restrict i ve.  En  revanche,  sa  c lass i f i cation  en  tan t  qu 'espace  zone  1  I I A T3  ou  
zone  1  I IC  T1  ne  saurai t  être  acceptable.  Le  cas  échéan t,  i l  convient  de  le  cons idérer comme 
un  espace  I IA T3  de  zone  1  et  I IC  T1  de  zone  2 .  

L'étendue  des  emplacemen ts  dangereux  peut  être  l im i tée  par des  mesures  de  constructi on ,  
cl o isons  ou  ponts  par exemple.  La probabi l i té  de  la  présence  d 'une  atmosphère  explos i ve  
gazeuse  peu t  être  rédu i te  par venti lation  ou  par l 'appl ication  d 'un  gaz  de  protection  de  sorte  
qu 'on  peut  convert i r  l es  emplacements  de  grand  danger en  emplacements  de  moindre  danger,  
vo i re  sans  danger.  

Un  n i veau  con tinu  de  dégagement  est  habi tue l lement associé  à une  zone  0 ,  u n  n i veau  
principal  à  une  zone  1  et  un  n i veau  secondai re  à  une  zone  2  (vo i r  l 'Annexe  A) .  

4. 5  Den s i té  re l at i ve  d u  g az  o u  d e  l a  vapeu r  au  m omen t  d u  d ég ag em en t  

Les  gaz/vapeurs  considérablement  p lus  l égers  que  l 'ai r  on t  tendance  à monter.  Lorsqu ' i l s  son t  
nettement  p lus  l ou rds,  i l s  on t  tendance  à s 'accumu ler  au  n i veau  du  so l .  L'étendue  hori zon tale  
de  l a  zone  au  n i veau  du  sol  s 'étend  avec l 'augmentation  de  la  dens i té  re lat i ve  alors  que  
l ' étendue  vert icale  au -dessus  de  la source  s ' i n tensi f ie  avec la d im inu tion  de  la dens i té  
re lat i ve.  

En  pratique,  les  gaz/vapeurs  dont  l a  densi té  re lat i ve  est  i n férieure  à 0 , 8  son t  cons idérés  
comme pl us  l égers  que  l 'ai r.  Lorsque  la  densi té  re lati ve  est  supérieu re  à 1 , 2 ,  i l s  son t  
cons idérés  comme pl us  l ourds.  En tre  ces  deux  valeu rs,  i l  convien t  d ' étud ier chacune  des  
poss ibi l i tés.  

Lorsque  l es  gaz/vapeurs  sont  plus  légers  que  l 'ai r,  u n  échappemen t à faible  vi tesse  se  
d iss ipera assez  rapidement  vers  le  hau t.  En  revanche,  l a  présence  d 'un  to i t  augmente  
i névi tablement l 'espace  de  d i ffus ion  en  dessous  de  celu i -ci .  Lorsqu ' i l  s 'ag i t  d 'un  échappement  
à hau te  vi tesse  sous  la forme d 'un  j et  l i bre,  l 'acti on  de  ce  dern ier peu t  augmenter la  d i stance  
à part i r  de  laquel le  l e  mélange  gaz/ai r  est  supérieur à  l a  l im i te  i n féri eure  d 'explos ivi té,  en  
dépi t  de  l 'en traîneur  d 'ai r  d iss ipant  les  gaz/vapeurs.  

Lorsque  l es  gaz/vapeurs  son t  plus  l ourds  que  l 'ai r,  u n  échappement  à faible  vi tesse  a  
tendance  à s 'écou ler vers  l e  bas.  I l  peu t  parcouri r  de  l ongues  d istances  sur l e  pon t  avan t  
d 'être  d iss ipé  en  tou te  sécuri té  par d i ffus ion  atmosphéri que.  Par  conséquen t,  i l  est  nécessai re  
d 'accorder une  attention  part icu l i ère  à l a  d i sposi t i on  de  l ' i nstal lati on  à l 'étude.  Lorsqu ' i l  s 'ag i t  
d 'un  échappement à hau te  vi tesse  sous  l a  forme d 'un  j et  l i bre,  l 'action  de  ce  dern ier par 
en traînement d 'ai r  peu t  fai re  passer  l e  mélange  gaz/ai r  en  deçà de  l a l im i te  i n férieure  
d 'explos ivi té  sur une  d istance  bien  pl us  courte  qu 'avec  un  échappement  à faible  vi tesse.  

I l  est  nécessai re  d 'accorder  une  atten tion  part icu l i ère  à  l a  c lass i f i cati on  des  espaces  avec gaz  
cryogén iques  in f lammables,  gaz nature l  l i quéf ié  par exemple.  Les  vapeurs  ém ises  peuven t  
être  pl us  l ourdes  que  l 'ai r  à  basse  températu re  et  p lus  légères  à températu re  ambiante.  
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4. 6  Un i t és  m ob i l es  d e  f o rag e  

 Gén éral i t és  4.6.1

La class i f ication  des  espaces  des  un i tés  mobi les  de  forage  do i t  être  conforme au  code  MODU  
de  l 'OMI .  

Les  zones  dangereuses  qu i  s 'appl i quen t  normalement aux  un i tés  de  forage  son t  l es  
su ivantes .  

 Zo n e  0  4.6.2

Une  zone  0  regroupe  habi tuel l ement:  

l es  espaces  i n téri eu rs  des  c i ternes  fermées  et  canal i sations  contenant  de  la  boue  de  forage  
acti ve  non  dégazée,  de  l ' hu i l e  dont  l e  po i n t  d 'éclai r  en  vase  c los  est  i n féri eur à 60  °C,  des  
gaz/vapeurs  i n f l ammables  ou  de  l 'hu i l e  et  des  gaz  extrai ts  con tenant  en  permanence  ou  sur  
de  longues  péri odes  un  mélange  hu i le/gaz/ai r.  

 Zo n e  1  4.6.3

Une zone  1  regroupe  habi tue l l ement:  

a)  l es  espaces  confi nés  con tenant  une  parti e  quelconque  des  é léments  du  système de  
ci rcu lati on  des  boues,  l equel  est  mun i  d 'une  ouvertu re  donnan t  à l ' i n térieur de  ces  
dern iers  et  se  trouve  entre  l e  pu i ts  et  l ' i nstal lation  de  dégazage  f i nal ;  

b)  l es  espaces  conf inés  ou  sem i - fermés  qu i  se  trouven t  au -dessous  du  plancher de  forage  et  
i n tègrent  une  source  potentie l l e  de  dégagement,  tel l e  que  l a part ie  supérieure  d 'un  
raccord  de  cloche;  

c)  l es  espaces  extérieurs  s i tués  au-dessous  du  plancher  de  forage  dans  un  rayon  de  1 , 5  m  à 
part i r  d 'une  sou rce  potentie l l e  de  dégagement te l le  que  la partie  supérieu re  d ' un  raccord  
de  c loche;  

d)  l es  espaces  confi nés  qu i  se  trouven t  sur l e  p lancher  de  forage  et  qu i  ne  son t  pas  séparés  
des  espaces  visés  au  po in t  b)  c i -dessus  par un  p lancher  p le in ;  

e)  à  l 'ai r  l i bre  ou  dans  l es  espaces  sem i - fermés,  hors  d ispos i t i ons  du  po in t  b)  c i -dessus,  
l 'emplacement s i tué  à moins  de  1 , 5  m  des  l im i tes  de  l ' une  des  ouvertures  vers  un  matérie l  
du  système de  ci rcu lati on  des  boues  visé  au  po in t  a) ,  de  l 'un  des  ori f i ces  de  ven ti l ati on  
des  espaces  de  zone  1  ou  de  l ' un  des  accès  à  un  espace  de  zone  1 ;  

f)  l es  bass ins,  condu i ts  ou  structures  analogues,  dans  des  emplacemen ts  qu i  seraien t  
normalement classés  en  zone  2 ,  mais  qu i  son t  d i sposés  de  te l l e  sorte  que  l es  gaz peuvent  
ne  pas  se  d isperser.  

 Zo n e  2  4.6.4

Une zone  2  regroupe  habi tuel lemen t:  

a)  l es  espaces  confi nés  con tenant  des  sections  ouvertes  du  système de  ci rcu lation  des  
boues  re l i an t  l ' i nstal lati on  de  dégazage  f inal  et  l 'aspi rati on  de  l a pompe à  boue  au  n i veau  
du  bac  à  boue;  

b)  l es  espaces  extérieurs  s i tués  à l ' i n térieur des  l im i tes  de  la  tou r de  forage  j usqu 'à une  
hau teur de  3  m  au-dessus  du  plancher de  forage;  

c)  l es  espaces  sem i - fermés  s i tués  au-dessous  du  plancher de  forage  et  ad jacen ts  à celu i -ci ,  
j usqu 'aux  l im i tes  de  l a  tou r ou  de  tou t  périmètre  à l ' i n téri eur duquel  des  gaz sont  
susceptibles  d 'être  retenus;  

d )  l es  espaces  extérieurs  s i tués  au-dessous  du  plancher  de  forage  dans  un  rayon  de  1 , 5  m  à 
part i r  d 'une  zone  1  comme i nd iqué  en   4. 6. 3  c) .  

e)  l es  espaces  s i tués  à 1 , 5  m  au-delà de  ceux d 'une  zone  1  déf in i e  en  secti on  4. 6. 3  d )  et  au -
delà des  espaces  sem i - fermés  spéci fi és  en   4 . 6. 3  b) ;  
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f)  l es  espaces  extéri eurs  s i tués  à  moins  de  1 , 5  m  des  l im i tes  de  l 'un  des  ori f ices  de  
ven ti lation  d 'un  espace  de  zone  2  ou  d 'un  de  ses  accès;  

g )  l es  tou rs  de  forage  sem i - fermées  dans  l es  l im i tes  de  l eur  enveloppe  au-dessus  du  
plancher de  forage  ou  j usqu 'à une  hau teur de  3  m  au -dessus  du  p lancher de  forage  
l orsque  cette  dern ière  est  p lus  é levée;  

h )  l es  sas  s i tués  entre  une  zone  1  et  u n  emplacement  non  dangereux.  

 I n s t al l at i o n s  d ' ess ai  d u  p u i t s  4.6.5

La c lass i f icati on  des  espaces  appl icable  aux  i nstal l ations  d 'essai  du  pu i ts  do i t  ê tre  conforme  
aux  exigences  de  4. 7. 1 ,  4. 7. 2 ,  4. 7. 3  et   4 . 7. 4.  

4. 7  Un i t és  f i x es  

 Gén éral i t és  4.7.1

I l  convient  de  réal i ser l 'anal yse  et  l a  c lass i f i cati on  de  l 'envi ronnement qu i  peu t  con ten i r  des  
gaz  explos i fs  conformément  à l '  I EC  60079-1 0-1 .  Des  i nd icati ons  supplémentai res  concernan t  
l a  c lass i f ication  des  espaces  fourn ies  par l es  l i gnes  d i rectrices  nati onales  peuvent  être  
adoptées  conformément à 4. 1 .  

Les  espaces  dangereux  habi tuel l ement  appl icables  aux un i tés  f i xes  en  mer sont  l es  
su ivantes .  

 Zo n e  0  4.7.2

Une zone  0  regroupe  par  exemple:  

a)  l es  espaces  de  l ' i nstal lati on  produ isant  des  gaz/vapeurs  i n fl ammables;  

b)  l ' i n térieur  des  réservoi rs  sous  press ion  conf inés  ou  des  ci ternes  de  stockage;  

c)  l es  espaces  au tour des  condu i ts  d 'aérati on  foncti onnan t  en  permanence  ou  su r de  
l ongues  péri odes;  

d )  l es  espaces  surplomban ts  ou  proches  de  l a  surface  de  l i qu ides  in f lammables  en  général .  

 Zo n e  1  4.7.3

Une zone  1  regroupe  par  exemple:  

a)  l es  espaces  s i tués  à u ne  certaine  d istance  des  sorti es  de  condu i ts  d 'aération ,  des  tu yaux  
ou  des  soupapes  de  sûreté;  

b)  l es  sal les  non  ven ti lées  offran t  u n  accès  d i rect  à  une  zone  2 ;  

c)  l es  sal les  ou  part ies  de  sal l es  avec sources  secondai res  de  dégagement  dont  l es  sorties  
i n ternes  en traînent  le  c lassement en  zone  2 ,  mais  où  l a  d i l u t i on  eff i cace  d 'une  atmosphère  
explos i ve  ne  peu t  pas  être  obtenue  du  fai t  du  manque  de  venti lati on ;  

d )  l es  espaces  au tou r des  ouvertu res  de  ven ti l at i on  rattachées  à une  zone  1 ;  

e)  l es  espaces  au tou r de  tuyaux  souples  et  de  f lexibles;  

f)  l es  espaces  au tou r des  prises  d 'échanti l lons  (soupapes,  etc. ) ;  

g )  l es  espaces  au tour  des  garn i tu res  de  pompes,  compresseurs  et  matériels  s im i lai res  
l orsqu ' i l s  consti tuent  u ne  source  pri ncipale  de  dégagement;  

h )  l es  espaces  s i tués  à u ne  certaine  d istance  des  sorties  de  condu i ts  d ' aération  et  des  
soupapes  de  sû reté  des  réservoi rs  sous  press ion  con tenant  des  h ydrocarbures .  

 Zo n e  2  4.7.4

Une zone  2  regroupe  par  exemple:  

a)  l es  espaces  au tou r des  brides,  connexions,  soupapes,  e tc. ;  



 – 1 1 0  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

b)  l es  espaces  à l 'extéri eu r d 'une  zone  1  au tour des  sorties  de  condu i ts  d 'aération ,  des  
tu yaux ou  des  soupapes  de  sû reté;  

c)  l es  espaces  au tou r des  bouches  d 'aération  rattachées  à une  zone  2.  

 I n s t al l at i o n s  d e  f o rag e  4.7.5

Pour les  i nstal lati ons  de  forage,  vo i r   4 . 6 .  

4. 8  Un i t és  d ' ex t rac t i o n  m ob i l es  

I l  convien t  de  réal iser l 'anal yse  et  l a  c lass i f i cati on  de  l 'envi ronnement qu i  peu t  con ten i r  des  
gaz  explos i fs  conformémen t à l ' I EC 60079-1 0-1 .  Des  i nd ications  supplémentai res  concernant  
l a  c lass i f i cati on  des  espaces  fourn ies  par l es  l i gnes  d i rectrices  nati onales  peuvent  être  
adoptées  conformément à 4. 1 .  

Sauf  s i  des  exi gences  nationales  con trai res  s 'appl i quent,  i l  convien t  de  se  référer à  
l ' I EC  60092-502  Navi res-ci ternes,  pour l a  partie  ci terne  du  navi re.  Les  exi gences  de   4. 7  
s 'appl i quent  à  l ' un i té  de  trai tement.  

Pour  l es  FPSO et  l es  au tres  un i tés  d 'extracti on  en  mer,  l 'espace  entre  l e  pont  pri ncipal  et  
ce lu i  déd ié  aux  i nstal lat i ons  et  à  la  production  do i t  fai re  l 'objet  d 'une  anal yse  spéci fi que.  Cet  
espace  do i t  ê tre  c lassé  comme une  zone  1 ,  sau f  l orsque  l e  pont  pri ncipal  ne  comporte  aucun  
modu le  de  surface  su r l e  dessus  permettan t  de  créer une  ven ti l ati on  naturel le.  

4. 9  Di spo s i t i o n s  app l i cab l es  à  t o u s  l es  t ypes  d ' u n i t és  en  m er  (u n i t és  m ob i l es  et  f i x es  
en  m er  

Les  d ispos i t i ons  c i -dessous  doivent  ê tre  prises  en  compte.  

a)  Les  tu yaux  sans  bri de,  connexion ,  soupape  ou  raccord  s im i lai re  ne  do ivent  pas  être  
cons idérés  comme des  sources  de  dégagement.  

b)  S i  l es  c i rconstances  l ' imposent,  certai nes  sal l es  ou  zones  do ivent  ê tre  classées  comme 
une  zone  plus  dangereuse  que  cel l es  des  exemples  fourn is .  

c)  Dans  certaines  ci rconstances  et/ou  l orsque  des  précau ti ons  spéciales  son t  pri ses ,  
certaines  sal l es  ou  zones  peuven t  être  classées  comme une  zone  moins  dangereuse  que  
cel les  des  exemples  fou rn is.  I l  peu t  s 'ag i r,  par exemple,  de  d ispos i t i ons  de  ven ti lat ion  
redondantes .  

d )  Les  sal l es  conf inées,  sans  ven ti l ati on  et  don t  des  ouvertu res  donnent  sur  u ne  zone  avec  
des  ri sques  d 'explos ion ,  do i vent  être  trai tées  comme te l les  ou  comme une  zone  plus  
dangereuse.  

4. 1 0  Ou ver tu res ,  accès  et  co n d i t i o n s  d e  ven t i l at i o n  i n f l u an t  s u r  l ' ét en d u e  d es  
em p l acem en t s  d an g ereu x  

 Gén éral i t és  4.1 0. 1

Sauf  en  cas  de  moti fs  opérationnels  valables ,  l es  portes  d 'accès  ou  les  d i fféren tes  ouvertures  
ne  do iven t  pas  être  prévues  entre  un  emplacement  non  dangereux  et  un  emplacement  
dangereux  ou  en tre  un  espace  de  zone  2  et  u n  espace  de  zone  1 .  Dans  l e  cas  contrai re,  tou t  
espace  fermé non  men tionné  en  4. 6. 3 ,  4 . 6. 4,  4 . 7. 3  et  4. 7. 4  qu i  commun ique  d i rectement  avec 
l 'un  des  emplacements  de  zone  1  ou  2  apparti ent  à  l a  même zone  que  l 'emplacement  
dangereux  ,  sau f  dans  l es  cas  su ivants .  

 Espace  co n f i n é  avec  accès  d i rec t  à  l ' u n  d es  em p l acem en t s  d e  zo n e  1  4.1 0.2

Un  espace  confi né  d isposan t  d 'un  accès  d i rect  vers  un  emplacement  de  zone  1  peu t  être  
cons idéré  comme appartenant  à  une  zone  2  s i :  

a)  l 'accès  est  mun i  d 'une  porte  étanche  aux gaz  à fermeture  au tomati que  ouvrant  sur  un  
espace  de  zone  2 ;  
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b)  l a  venti lat i on  est  te l le  que,  l orsque  l a porte  est  ouverte,  la  c i rcu lat ion  d 'ai r  s 'effectue  de  
cet  espace  de  zone  2  à  un  emplacement  de  zone  1 ;  

c)  l a  d im inu ti on  de  l a  ven ti lati on  déclenche  une  alarme  à un  poste  de  survei l l ance.  

Un  espace  conf iné  d isposan t  d 'un  accès  d i rect  à  un  emplacement  de  zone  1  n 'est  pas  
considéré  comme dangereux  s i :  

a)  l ' accès  est  mun i  de  deux  portes  étanches  aux  gaz,  à  fermeture  au tomatique,  consti tuant  
un  sas  à ai r;  

b)  l ' espace  est  venti lé  pour être  main tenu  en  surpress ion  par rapport  à  l 'espacement  
dangereux;  

c)  tou te  d im inu ti on  de  l a surpress ion  déclenche  une  alarme à un  poste  de  survei l l ance.  

Lorsque  l 'au tori té  compétente  considère  que  l es  apparei l s  de  ven ti l at ion  de  l 'espace  non  
dangereux  prévus  son t  su ffi san ts  pour  empêcher  tou te  en trée  de  gaz  à  part i r  d ' un  
emplacement  de  zone  1 ,  l es  deux  portes  à fermeture  au tomati que,  l esquel les  consti tuen t  u n  
sas  à ai r,  peuvent  être  remplacées  par  une  seu le  porte  étanche  aux  gaz,  à  fermeture  
au tomati que,  ouvran t  vers  un  emplacement  non  dangereux et  ne  comportant  pas  d 'appare i l  
de  retenue.  

 Espace  co n f i n é  avec  accès  d i rec t  à  l ' u n  d es  em p l acem en t s  d e  zo n e  2  4.1 0.3

Un  espace  conf iné  d isposan t  d 'un  accès  d i rect  à  u n  emplacement  de  zone  2  n 'est  pas  
cons idéré  comme dangereux  s i :  

a)  l 'accès  est  mun i  d 'une  porte  étanche  aux  gaz,  à  fermeture  au tomati que,  ouvrant  sur un  
espace  non  dangereux et  

b)  l a  ven ti lati on  est  te l le  que,  l orsque  l a porte  est  ouverte,  la  c i rcu lat ion  d 'ai r  s 'effectue  de  
l 'espace  non  dangereux vers  l 'emplacement  de  zone  2  et  

c)  l a  d im inu tion  de  l a  ven ti l ati on  déclenche  une  alarme  à un  poste  de  survei l l ance.  

Noter  que  pou r des  des  raisons  de  sécuri té,  l es  portes  do i ven t  normalement s 'ouvri r  vers  
l ' extérieur.  

 Aver t i s semen ts  d e  s écu r i t é  4.1 0.4

Les  averti ssements  de  sécuri té  i nd i quant  que  l es  portes  do ivent  rester  fermées  et  que  l a  
ven ti lat ion  do i t  en  permanence  fonctionner do i ven t  être  aff i chés  dès  l ors  que  l 'une  des  
s i tuations  susmentionnées  se  produ i t.  

NOTE  Pour l es  avert i ssements  de  sécuri té ,  vo i r  l 'Annexe  F.  

5 Sys tèm es  él ec t r i q u es  

5. 1  So u rces  d ' én erg i e  é l ec t r i q u e  

Les  sou rces  d 'énerg ie  électri que  et  l eurs  meubles  manuels  pri ncipaux/d 'u rgence,  les  tableaux  
de  réparti t i on ,  etc. ,  ne  do ivent  pas,  dans  l a  mesure  du  poss ible,  être  s i tués  dans  une  zone  
dangereuse.  

Les  générateurs,  l es  meubles  manuels  et  l es  batteries  do ivent  être  séparés  des  zones  0  par 
des  batardeaux ou  espaces  équ ivalen ts  et  des  au tres  zones  dangereuses  par des  c lo isons  en  
acier étanches  aux gaz  ou  dans  l es  emplacements  protégés  par su rpression .  Les  d 'accès  
en tre  ces  espaces  do ivent  être  conformes  à   4. 1 0 .  
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5. 2  Sys tèm es  d e  d i s t r i bu t i o n  

 Gén éral i t és  5.2.1

Les  systèmes  de  d is tribu t ion  des  i nstal lat ions  électri ques  des  un i tés  en  mer do ivent  rempl i r  
l es  cond i t i ons  établ ies  dans  l ' I EC  61 892-2.  Les  d ispos i t i ons  add i t i onnel l es  appl icables  aux  
systèmes  de  d is tri bu tion  des  espacements  dangereux  son t  i nd i quées  c i -dessous.  

 Dét ec t i o n  d es  d éfau t s  à  l a  t er re  5.2.2

Plus ieurs  apparei l s  do i ven t  être  i nstal l és  pou r survei l l er  en  permanence  l a résistance  
d ' i so lemen t à l a  terre  de  chaque  réseau  de  d istri bu t ion  i so lé  pri ncipal  et  secondai re  à neu tre  
i solé.  I l s  permettent  de  déclencher  une  alarme aud ible  et  visuel le  à  un  poste  de  su rvei l l ance  
en  cas  de  baisse  anormale  du  n i veau  d ' i so lement.  

5. 3  Pro t ec t i o n  él ec t r i q u e  

La protection  é lectri que  do i t  ê tre  conforme aux exi gences  du  Tableau  1 .  

Tab l eau  1  – Pro t ec t i o n  é l ec t r i q u e  

Sys tèm e d e  
d i s t r i b u t i o n  

Ten s i o n  Zo n e  0  Zo n e  1  Zo n e  2  

Réseau  TI  à  neu tre  
i solé   

Basse  tens i on  Déconnexion  
au tomati que  

Alarme  dès  l a  
prem ière  panne,  
i n terventi on  dès  l a  
2ème panne  par 
déconnexion  du  
c i rcu i t .  Panne  à  
i den ti f i er  et  à  
corri ger au  pl us  vi te  

Alarme  dès  l a  
prem ière  panne,  
i n terven ti on  dès  l a  
2ème panne  par 
déconnexion  du  
ci rcu i t .  Panne  à  
i den t i f i er  et  à  
corri ger au  pl us  vi te  

Système TI  avec  
m i se  à  l a  terre  à  
forte  rés i stance  

Hau te  tens ion  Déconnexion  
au tomati que  

Déconnexion  
au tomati que  

Pour l es  défau ts  à  l a  
terre  i n féri eurs  à  
5  A:  alarme  ou  
déconnexion  
au tomati que.  Panne  
à  i den ti f i er  et  à  
corri ger au  pl us  vi te  

Pour l es  défau ts  à  l a  
terre  supéri eu rs  à  
5  A:  déconnexion  
au tomati que  

Réseau  TI  à  neu tre  
non  d i rectement  m i s  
à  l a  terre   

Basse  tens i on  Déconnexion  
au tomati que  

Déconnexion  
au tomati que  

Alarme un i quement.  
Panne  à  i den t i f i er  et  
à  corri ger au  pl us  
vi te  

Schéma TN  Basse  tens ion  Déconnexion  
au tomati que  

Déconnexion  
au tomati que  

Déconnexion  
au tomati que  

Basse  tens ion  renvo ie  aux systèmes  i n féri eurs  ou  égaux à  1  000  V  en  CA et  à  1  500  V  en  CC.  

Hau te  tens ion  renvoi e  aux systèmes  supéri eu rs  à  1  000  V  en  CA.  

 

5. 4  Con d i t i o n s  d ' u rg en ce  l i ées  au x  o pérat i o n s  d e  f o rag e  – Un i tés  m ob i l es  d e  f o rag e  

 Dans  l 'éventual i té  de  cond i t i ons  exceptionnel les  dans  lesquel les  le  danger 5.4.1
d'explos ion  peut  s 'étendre  au-delà des  zones  décri tes  en  4. 6,  des  d ispos i t i ons  particu l ières  
do i vent  être  prévues  pour permettre  l a  déconnexion  sélecti ve  ou  l ' exti ncti on  du  matérie l  
su ivant:  

a)  systèmes  de  ven ti lat ion ,  sau f  ven ti l ateurs  fourn i ssan t  l 'ai r  de  combustion  aux  moteurs  
principaux  des  systèmes  de  producti on  d 'é lectric i té;  
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b)  moteurs  pri ncipaux  des  génératrices  pri ncipales,  y compris  l es  systèmes  de  venti l at i on  
correspondants ;  

c)  moteurs  pri ncipaux  des  génératrices  de  secours .  

 Lorsque  des  un i tés  u t i l i sen t  un  système de  pos i t i onnement dynam ique  comme 5.4.2
un ique  so lu tion  de  gesti on  en  la  matière,  une  attenti on  tou te  particu l i ère  peu t  être  accordée  à 
l a  déconnexion  sé lecti ve  ou  à  l ' exti ncti on  des  mach ines  et  des  matérie ls  associée  au  main ti en  
du  foncti onnement  dud i t  système afi n  de  préserver l ' i n tégri té  du  pu i ts .  

 La déconnexion  ou  l 'arrêt  do i t  être  poss ible  depu i s  deux emplacements  stratég iques  5.4.3
min imum ,  don t  l ' un  doi t  ê tre  en  dehors  de  tou t  emplacemen t dangereux.  

 Les  systèmes  d 'extinct ion  prescri ts  en  5. 4. 1  doi ven t  être  conçus  de  man ière  que  l e  5.4.4
ri sque  d 'arrêt  i nopiné  par dysfoncti onnement d 'un  système d 'exti ncti on  ains i  que  ce lu i  
résu l tan t  d 'une  commande par i nadvertance  so ien t  m in imes.  

 Les  apparei ls  i nstal l és  dans  des  espaces  d i fféren ts  de  ceux confinés  et  capables  de  5.4.5
foncti onner après  coupure  do iven t  être  adaptés  à une  i nstal l ation  en  zone  2 .  Les  mêmes 
apparei l s  s i tués  en  espace  confi né  do i ven t  ê tre  adaptés  à  l eur appl ication  conformémen t aux 
exigences  d 'appl ication  de  l 'au tori té  compéten te.  

Les  foncti ons  su ivantes  do i vent  au  m in imum  être  d ispon ibles  après  un  arrêt  d ' u rgence:  

– éclai rage  de  secours  exi gé  par  l e  code  MODU  de  l 'OMI  pour  une  dem i -heure;  

– b loc  obturateur de  pu i ts ,  un i té  d 'al imen tation  et  système de  commande;  

– système d 'alarme générale;  

– système d 'annonces  publ i ques;  

– i nstal l ations  de  rad iocommunicati on  al imen tées  par batteri e;  

– système de  détecti on  d ' i ncend ie  et  de  gaz  et  fonctions  d 'alarmes  correspondantes.  

5. 5  Ar rêt  d ' u rg en ce  – Ges t i o n  d es  s o u rces  d ' i n f l ammat i o n  – Un i tés  d ' ex t rac t i o n  

 Gén éral i t és  5.5.1

En  s i tuati on  d 'u rgence,  en  cas  de  fu i te  de  gaz  par  exemple,  les  emplacements  dangereux  
peuven t  dans  certai ns  cas  étendre  au -delà des  espaces  décri ts  en  4. 6  ou  4. 7  et  tou t  matérie l  
appelé  à être  u t i l i sé  dans  de  tel l es  cond i t i ons  do i t  être  protégé  con tre  l 'explosion  
conformément aux  exigences  de  l 'au tori té  compéten te.  

Des  d isposi t ions  do iven t  être  prises  pour  assurer  l a  coupure  sélecti ve  des:  

a)  systèmes  de  ven ti lation ;  

b)  matérie l  é l ectri que  non  essen tie l ;  

c)  matérie l  é l ectri que  essen ti e l ;  

d )  moteurs  pri ncipaux  des  génératrices  pri ncipales;  

e)  matérie l  d 'u rgence  avec génératrice  d 'u rgence.  

Une  fo is  l a  génératrice  d 'u rgence  éte i n te,  l es  i nstal lati ons  su i van tes  doi vent  au  m in imum  être  
explo i tables:  

– éclai rage  de  secours  exi gé  par  l e  code  MODU  de  l 'OMI  pour  une  dem i -heure;  

– b loc  obturateur de  pu i ts ,  un i té  d 'al imen tation  et  système de  commande;  

– système d 'alarme générale;  

– système d 'annonces  publ i ques;  

– i nstal lati ons  de  rad iocommun ication  al imen tées  par batteri e;  
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– système de  détecti on  d ' i ncend ie  et  de  gaz  et  fonctions  d 'alarmes  correspondantes.  

Tout  matérie l  acti f  après  un  te l  arrêt  do i t  être  cert i f i é  pour  l ' i ns tal l at i on  en  zone  1 .  

Le  matérie l  d 'u rgence  non  certi f i é  pour l ' i nstal lation  en  zone  1  et  i nstal lé  à  l ' i n téri eu r  d 'un  
espace  de  vi e  ou  d 'un  au tre  espace  non  dangereux  peu t  rester act i f  sous  réserve  d 'être  
équ ipé  d 'un  système de  détection  de  gaz.  

Les  équ ipements  ci -dessous  instal l és  à  l ' i n téri eur  d 'un  espace  de  vie  ou  d 'un  au tre  espace  
non  dangereux  consti tuent  u n  exemple  de  matérie l  non  certi f i é  pour l ' i ns tal l ati on  en  zone  1  
qu i  peu t  être  au torisé:  

•  génératrice  et  source  trans i to i re  d 'énerg ie  é lectri que  d 'u rgence;  

•  apparei l l age  de  connexion  d 'u rgence;  

•  matérie l  de  l a  sal le  de  commande  pri ncipale  exigé  pour gérer  la  s i tuati on ;  

•  matérie l  nécessai re  aux  communicati ons  i n ternes/externes  en  cas  d ' u rgence.  

 A l arm e d e  g az  en  f ai b l e  q u an t i t é  5.5.2

L'alarme d 'un  système de  détection  de  gaz  HC  (hydrocarbure)  en  faible  quan ti té  au  n i veau  de  
l 'adm iss ion  d 'ai r  du  CVC (Chau ffage ,  Ven ti l ati on  et  C l imati sati on  du  l ocal  é lectri que  ou  de  l a  sal le  
des  apparei ls ,  des  sal l es  de  batteri es  à ASI  (Al imen tati on  Sans  I n terruption)  et  des  sal l es  de  
rad io/télécommun ication  do i t  fermer l es  trappes  d 'en trée  et  de  sortie  de  l 'ai r  et  éte indre  l es  
ven ti lateurs .  Pou r l a  détecti on  de  H 2  dans  les  sal l es  de  batteri es,  se  reporter au  25. 5.  

N ' importe  que l  système de  détecti on  de  gaz  en  faib le  quan ti té  de  l ' i n stal lati on  doi t  i so ler 
l ' ensemble  des  sources  d ' in f lammation  à hau t  r i sque  s i tué  dans  des  espaces  aérés  de  façon  
naturel l e.  Les  matérie ls  proviso i res  à l ' i nstar des  moteurs  à combusti on  et  des  prises  
é lectriques,  manchons  à  souder i nclus,  ai ns i  que  l es  équ ipemen ts  non-Ex u ti l i sés  dans  le  
cadre  d 'un  perm is  pour  travaux  à  chaud  son t  compris .  

En  foncti on  de  l a tai l le  de  l ' i nstal lat i on ,  l es  détecteurs  de  gaz  peuvent  être  i nstal lés  à  
l ' i n térieur  des  sal l es  af i n  de  conf i rmer l 'alarme correspondante.  

 A l arm e d e  g az  en  q u an t i t é  i m po r tan te  5.5.3

L'alarme d 'un  système de  détection  de  gaz  en  quan ti té  importan te  au  n i veau  de  l 'adm ission  
d 'ai r  du  CVC du  local  é l ectri que  ou  de  l a  sal le  des  apparei l s ,  ou  de  la  sal le  de  l a  génératrice  
d 'u rgence,  des  sal l es  de  batteries  à ASI  et  des  sal l es  de  rad io/télécommunication  do ivent  
i soler tou t  matérie l  non-Ex à l ' i n téri eur des  pièces  concernées.  Avec l es  ci rcu i ts  
susmentionnés,  aucun  conducteur sous  tension  ne  do i t  se  trouver en  dehors  des  
apparei l l ages  de  connexion  lorsqu ' i l s  sont  i so lés.  

L'alarme d 'un  système de  détection  de  gaz  en  quan ti té  importan te  au  n i veau  de  l 'adm ission  
d 'ai r  de  venti l at i on  ou  de  combustion  de  l a  sal le  de  l a  génératri ce  d ' u rgence  do i t  
au tomatiquement:  

– enclencher la  génératrice  d 'u rgence  ( l e  cas  échéan t) ,  sau f  s i  e l l e  i n tègre  une  pompe à 
i ncend ie ,  

– fermer l es  trappes  et  étei ndre  l es  venti l ateurs,  sau f  s i  e l le  i n tègre  une  pompe à i ncend ie ,  

– i soler  l 'al imen tation  é lectri que  des  matériels  non  adaptés  à  une  zone  1 .  

NOTE  L'al arme  de  gaz  en  fai ble  quan ti té  i nd i que  que  l a  concen trati on  de  gaz  a  attei n t  u ne  valeur supéri eu re  ou  
égal e  au  prem ier des  deux seu i l s  prédéfi n i s  en  deçà de  l a  LEL.  Cette  s i tuati on  est  cons idérée  comme un  
avert i ssement.  En  général ,  ce  paramètre  correspond,  par exemple,  à  20  %  de  l a  LEL.  

L'alarme  de  gaz  en  quanti té  importante  i n d i que  que  l a  concentrat i on  de  gaz  a  attei n t  une  valeur  supéri eu re  ou  
égal e  au  second  des  deux seu i l s  prédéfi n i s  en  deçà de  l a  LEL.  Cette  s i tuat i on  est  cons i dérée  comme une  alarme 
et  peu t  être  à  l 'o ri g i ne  d 'act i ons  au tomati ques.  En  général ,  ce  paramètre  est  compri s  en tre  30  %  et  60  %  de  l a  LEL.  
Un  système de  vote  est  habi tuel l ement  u t i l i sé  pou r l 'a larme  de  gaz  en  quan ti té  importante.  
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 Décon n ex i o n  m an u el l e  5.5.4

En  dehors  des  ex i gences  de   5 . 5 . 1 ,  l a  m ise  hors  tens ion  du  matérie l  é l ectri que  do i t  être  
poss ible  à  part i r  d ' un  endro i t  approprié,  comme l a sal le  de  commande pri ncipale,  dans  
l ' éven tual i té  où  son  main ti en  sous  tens ion  présenterai t  un  r i sque  (propagation  d ' un  i ncend ie  
par  exemple) .  Les  matérie ls  é lectriques  qu i  do i vent  être  main tenus  en  foncti onnement  afi n  de  
préven i r  un  danger supplémentai re  ne  do ivent  pas  être  i ncl us  dans  l e  c i rcu i t  d ' arrêt  d 'u rgence.  

6 Pro tec t i o n  con t re  l es  ét i n cel l es  d an g ereu ses  (r i s q u e  d ' i n cen d i e)  

6. 1  Gén éral i t és  

Les  exi gences  du  présen t  art i c le  reposent  sur  cel l es  de  l ' I EC  60079-1 4.  

6. 2  Métau x  l ég ers ,  t el s  q u e  m atér i au x  d e  co n s t ru c t i o n  

Pour les  exigences  de  composi t i on  des  métaux  d ' i nstal lat ion ,  voi r  l ' I EC  60079-1 4.  

6. 3  Dan g ers  p ro ven an t  d es  par t i es  ac t i ves  

Afin  d 'évi ter  la  formation  d 'ét incel l es  susceptibles  d 'en flammer l 'atmosphère  explos i ve  
gazeuse,  tou t  con tact  des  parties  act i ves  nues  n 'étant  pas  de  sécuri té  i n tri nsèque  n i  u n  
matérie l  à  énerg ie  l im i tée  do i t  ê tre  empêché.  

Lorsque  cette  exigence  n 'est  pas  satisfai te  à  l a  constructi on ,  d 'au tres  précautions  do iven t  être  
prises .  Dans  certai ns  cas,  une  vignette  d 'avert issement peu t  être  su ff isan t.  

6. 4  Dan g ers  p ro ven an t  d es  m asses  et  d es  é l ém en t s  co n d u c teu rs  ét ran g ers  

 Gén éral i t és  6.4.1

La présen te  norme ne  permet  pas  de  trai ter tous  les  schémas  poss ibles.  Néanmoins,  l es  
principes  sur  l esquels  repose  l a sécuri té  consti tuen t  l es  l im i tes  appl icables  aux  couran ts  de  
défau t  à  la  terre  (ampl i tude  et/ou  durée)  dans  l es  i n frastructu res  ou  dans  les  enveloppes,  
ains i  que  l a  prévention  de  poten tie ls  é l evés  au  n i veau  des  conducteurs  équ ipoten tie ls .  

Pour  en  savo i r  p l us,  vo i r  l ' IEC  60079-1 4.  

NOTE  Des  l i g nes  d i rectri ces  su r l es  systèmes  d 'énerg i e  acceptables  son t  fou rn ies  dans  l ' I EC  61 892-2.  

 Rés eau  à n eu t re  n o n  d i rec t em en t  m i s  à l a  t er re  6.4.2

Si  un  réseau  d 'al imentati on  à neu tre  non  d i rectement m is  à la  terre  est  u t i l i sé,  l e  type  de  
schéma TN-S,  dans  l equel  l e  conducteur neu tre  (N )  e t  le  conducteur de  protecti on  (PE)  sont  
séparés  dans  l 'ensemble  du  schéma,  do i t  être  u t i l i sé.  

Dans  un  emplacement dangereux,  le  conducteu r neu tre  et  l e  conducteu r de  protecti on  ne  
do i vent  être  n i  connectés  en tre  eux  n i  ê tre  combinés  en  un  seu l  conducteur.  

Un  schéma de  type  TN-C,  dans  lequel  l es  fonctions  de  neu tre  et  de  protecti on  son t  
combinées  en  un  seu l  conducteur dans  l 'ensemble  du  réseau ,  n 'est  pas  au torisé  dans  les  
emplacemen ts  dangereux.  Quel  que  so i t  l e  po i n t  de  trans i t i on  de  TN -C  vers  TN-S,  l e  
conducteur de  protection  doi t  être  connecté  au  réseau  équ ipoten ti e l  d 'un  emplacement  non  
dangereux.  

 Réseau  à n eu t re  i s o l é  o u  n o n  d i rec t em en t  m i s  à  l a  t er re  6.4.3

Dans  un  schéma de  réseau  TI  (à neu tre  i so lé  ou  non  d i rectement m is  à la  terre) ,  un  apparei l  
de  con trô le  d ' i so lement  do i t  ê tre  u t i l i sé  pour i nd iquer l e  prem ier  défaut  à  la  terre.  
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 Sys t èm es  en  zo n e  0  6.4.4

Quel  que  so i t  l eur n i veau  de  tens ion ,  tous  l es  réseaux d 'al imentati on  i nstal l és  en  zone  0 ,  
l 'atten ti on  do i t  être  portée  sur l es  l im i tes  appl icables  aux  courants  de  défaut  à  l a  terre,  en  
ampl i tude  comme en  durée.  Une  protection  i nstan tanée  contre  les  défauts  à la  terre  doi t  être  
i nstal l ée.  

 Sys t èm es  d e  TBTS et  TBTP  6.4.5

Les  systèmes  de  très  basse  tens ion  de  sécuri té  (TBTS)  do i vent  être  conformes  à l 'Article  41 4  
de  l ' I EC  60364-4-41 :2005.  Les  composants  sous  tens ion  des  ci rcu i ts  de  TBTS ne  do i vent  pas  
être  re l i és  à  l a  terre  n i  à  d 'au tres  composants  sous  tens ions  ou  conducteurs  de  protection  
i n tégrés  à  d 'au tres  c i rcu i ts.  Les  masses  caractéris ti ques  peuven t  être  re l iées  à  la  terre  ou  non  
(compatibi l i té  é lectromagnétique  par exemple) .  

Les  systèmes  de  très  basse  tens ion  de  protecti on  (TBTP)  do i ven t  être  conformes  à  l 'Art ic le  
41 4  de  l ' I EC  60364-4-41 :2005.  Les  c i rcu i ts  de  TBTP sont  rel i és  à la  terre.  Les  masses  
caractéristi ques  do ivent  être  re l i ées  à u n  système  commun  de  m ise  à l a  terre  (et  d ' égal i sati on  
des  poten ti e ls) .  

Les  transformateurs  de  sécuri té  des  systèmes  de  TBTS et  de  TBTP do iven t  être  conformes  à  
l ' IEC  61 558-2-6.  

 Séparat i o n  é l ec t r i q u e  6.4.6

La séparation  é lectri que  doi t  être  con forme à l 'Article  41 3  de  l ' I EC  60364-4-41 :2005,  en  
matière  d 'al imen tation  d 'un  composant  un i que  de  matérie l .  

 Matér i e l  é l ec t r i q u e  No n  Ex  au -d essu s  d es  em p l acem en t s  d an g ereu x  6.4.7

Les  s i tuati ons  pour l esquel l es  le  matérie l  non  Ex  et  l es  ci rcu i ts  é lectriques  s i tués  au-dessus  
d 'emplacemen ts  dangereux peuvent  consti tuer une  source  d ' i n fl ammation  ou  peuvent  générer 
des  part icu les  ou  des  su rfaces  chaudes  do iven t  fai re  l 'obj et  d 'une  attention  tou te  particu l i ère.  
De  te ls  matériel s  do iven t  ê tre  i n tégralemen t confi nés  ou  dotés  de  systèmes  et  d 'écrans  de  
protecti on  visan t  à  évi ter que  ces  matérie ls  ou  que  des  part icu les  chaudes  ne  chu ten t  sur  
l 'emplacement  dangereux.  

Les  lampes  à décharge  de  vapeur de  sod ium  à basse  press ion  ne  do iven t  pas  être  i nstal lées  
au-dessus  d 'un  emplacement  dangereux du  fai t  du  ri sque  d ' i n fl ammation  l i ée  à la  l i bérati on  de  
sod ium  en  cas  de  l ampe endommagée.  

6. 5  Ég al i s at i o n  d es  p o t en t i e l s  

 Gén éral i t és  6.5.1

Afin  d 'évi ter l 'appari t ion  d 'ét i ncel l es  dangereuses  en tre  l es  composants  métal l i ques  des  
structu res ,  l 'égal isation  des  poten ti e ls  est  tou j ours  exi gée  pour l ' i nstal lati on  en  zone  1  e t  peu t  
s 'avérer  nécessai re  pour l ' i nstal lation  en  zone  2 .  

Pour l es  systèmes  TN  et  l es  réseaux  TI ,  l ' ensemble  des  masses  et  des  é léments  conducteurs  
étrangers  do i vent  être  connectés  au  réseau  équ ipoten tie l .  Les  l i aisons  équ ipoten ti e l l es  
peuven t  dés igner l es  conducteurs  de  protection ,  l es  condu i ts  métal l i ques,  l es  tresses  
métal l i ques  de  câbles,  l es  armures  en  f i l s  d 'acier e t  l es  composants  métal l i ques,  mais  ne  
do i vent  pas  renvoyer aux conducteurs  de  neu tre.  Les  connexions  do iven t  être  sécurisées  
con tre  le  desserrage  au tomatique  et  do i vent  présen ter un  r i sque  de  corros ion  m in ime,  qu i  
peu t  rédu i re  l eu r effi caci té.  

Une  plaque  i n terne  de  m ise  à l a  terre  conti nue  peu t  être  i nstal lée  pour permettre  l ' u t i l i sati on  
de  presse-étoupe  métal l i que  sans  cosse  de  m ise  à la  terre  ind ivi duel l e,  par exemple.  I l  
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convient  que  l e  matériau  et  l es  d imens ions  de  l a  plaque  de  m ise  à l a  terre  conti nue  so ien t  
appropriés  au  couran t  de  défaut  prévu .  

S i  l ' armure  ou  l es  écrans  des  câbles  son t  re l i és  à l a  terre  un iquement en  dehors  de  
l 'emplacement dangereux  (dans  l a sal le  de  commande) ,  l e  po in t  de  m ise  à la  terre  do i t  fai re  
part ie  du  système d 'égal i sation  des  poten ti e ls  de  l 'emplacemen t dangereux.  

S i  l ' armure  est  rel i ée  à l a  terre  un i quement en  dehors  de  l 'emplacement dangereux  sur u n  
système TN,  des  éti ncel les  dangereuses  peuven t  se  produ i re  au  n i veau  de  l 'extrém i té  de  
l 'armure  dans  l 'emplacement  dangereux  .  I l  convien t  donc de  connecter l 'armure  ou  l 'écran  de  
chaque  côté.  Pour  l es  ci rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque,  vo i r  1 5 . 3.  

Les  masses  peuvent  ne  pas  être  connectées  séparément  du  réseau  équ ipotenti el  l orsqu 'e l l es  
son t  so l i dement  f i xées  aux  structures  métal l i ques  ou  à l a  tu yau terie  re l i ées  aud i t  réseau  et  
qu 'e l l es  présen tent  un  con tact  conducteur avec  ces  dern ières .  Les  é léments  conducteurs  
étrangers  qu i  ne  font  pas  part ie  de  l a  structure  n i  de  l ' i ns tal l at ion  é lectri que,  embrasures  de  
portes  ou  de  fenêtres  par exemple,  peuvent  ne  pas  être  connectés  au  réseau  équ ipoten tie l  
l orsqu ' i l  n 'existe  aucun  r i sque  de  déplacement  de  tens ion .  

Les  presse-étoupes  qu i  i n tègren t  des  appare i l s  d 'amarrage,  lesquels  f i xen t  la  tresse  ou  
l 'armure  de  câble ,  peuvent  ê tre  u t i l i sés  pour  assurer l 'équ ipoten tial i té .  

Pour  en  savo i r  p l us,  vo i r  41 1 . 3  de  l ' I EC 60364-4-41 :2005.  

Sauf  s i  ce la est  exigé  dans  l a documentation  du  matérie l  ou  en  vue  de  préven i r  l 'accumu lation  
de  charges  stat i ques,  l es  enveloppes  métal l i ques  de  sécuri té  i n tri nsèque  ou  les  équ ipemen ts  
à énerg ie  l im i tée  peuven t  ne  pas  être  connectés  au  réseau  équ ipotentiel .  

L'égal isation  des  potentie ls  do i t  être  développée  de  sorte  que  l es  bri des  i sol ées  permettent  
de  raccorder l es  canal isati ons.  

Les  enveloppes  peuvent  ne  pas  être  connectées  séparément  au  réseau  équ ipoten tie l  
l orsqu 'e l les  son t  so l i dement  f i xées  aux s tructu res  métal l i ques  ou  à  l a  tu yauterie  re l iées  aud i t  
réseau  et  qu 'e l l es  présen tent  un  con tact  conducteur avec ces  dern ières.  

I l  convien t  de  porter  une  attention  particu l ière  à l ' égal i sati on  des  potentie ls  en tre  des  
structu res  séparées  é lectri quement,  par  exemple  en tre  une  un i té  f i xe  e t  u n  navi re  ou  l orsque  
des  bri des  i so lées  son t  u ti l i sées  pour  l e  raccordement de  tu yaux.  

 L i ai so n s  t em po rai res  6.5.2

Les  l iaisons  temporai res  in tègren t  l es  connexions  à l a  terre  des  é léments  amovibles ,  
con tainers  ou  matérie l  mobi l e  par exemple,  déd iées  à l a  gesti on  de  l 'é lectric i té  stat i que  ou  de  
l 'égal isati on  des  potenti e l s .  

Selon  l es  recommandations,  i l  convien t que  l e  raccordement f i nal  d 'une  l i ai son  temporai re  so i t  
réal isé:  

•  su r  un  emplacement  non  dangereux;  ou  

•  à  l 'aide  d 'une  connexion  con forme aux  exi gences  en  termes  d 'EPL de  l ' i nstal l ati on ;  ou  

•  à  part i r  d 'une  procédure  documentée  visant  à  rédu i re  l e  r i sque  d 'ét i ncel l es  à un  n i veau  
j ugé  acceptable.  

Avec l es  l i aisons  temporai res ,  l a  résis tance  en tre  les  composants  métal l i ques  doi t  être  
i n férieure  à 1  Ω .  Le  respect  de  cette  exi gence  do i t  impl i quer l a  mesure  ou  le  su i vi  de  ce  
paramètre.  Les  conducteurs  e t  l es  connexions  do ivent  être  durables,  f l exibles  et  offri r  une  
rés istance  mécan ique  su ffi san te  pour supporter l es  mouvements  opérati onnels .  La rés istance  
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mécan ique  du  conducteu r do i t  ê tre  au  m in imum  équ ivalen te  à  u n  é lément cu ivre  de  4  mm 2  ou  
fai re  parti e  d 'un  système de  câblage  f l exible  i n tégran t  une  solu ti on  de  su i vi  et  de  gesti on .  

6. 6  E l ec t r i c i t é  s t at i q u e  

Les  effets  de  l 'é l ectric i té  stati que  do ivent  ê tre  pris  en  compte  dans  l a conception  
d ' i nstal l ati ons  é lectri ques.  

Pour  l es  exigences  spéci fiques,  vo i r  l ' I EC  60079-1 4.  

En  l 'absence  de  rég lementation  i n ternationale  su r  la  protection  contre  l ' é l ectrici té  statique,  i l  
convient  d 'appl iquer les  normes  nati onales  ou  au tres.  L' I EC  60079-1  fou rn i t  l es  i nstructions  
en  cas  d ' impédance  maximale.  

6. 7  Composan t s  m étal l i q u es  avec  p ro tec t i o n  cath o d i q u e  

Les  composants  métal l i ques  avec protecti on  cathod ique  des  emplacements  dangereux  son t  
des  é léments  conducteurs  étrangers  acti fs  qu i  do i ven t  être  cons idérés  comme potentie l lement  
dangereux  (notamment s ' i l s  son t  dotés  d 'un  système à couran t  imposé)  en  dépi t  de  leur faible  
poten tie l  négati f .  Sur l es  emplacemen ts  de  zone  0,  aucune  protection  cathod ique  des  pi èces  
métal l i ques  ne  do i t  ê tre  employée  sauf  s i  e l l e  est  spécialement  conçue  pour  cette  appl icati on .  

Dans  la mesure  du  possible ,  i l  convien t  que  les  éléments  i so lan ts  exi gés  à l a  protecti on  
cathod ique,  comme ceux  des  condu i ts  ou  des  vo ies,  se  trouven t  en  dehors  de  l ' emplacement  
dangereux.  S i  ce la  n 'est  pas  poss ible,  i l  convien t  de  respecter  les  exi gences  nati onales .  

En  l 'absence  de  norme  IEC  sur l a  protection  cathod ique,  i l  convient  d 'appl i quer l es  normes  
nationales  ou  au tres.  

6. 8  Rayon n emen t  él ec t rom ag n ét i q u e  

Les  effets  d 'un  rayonnement  é lectromagnétique  pu issant  do i vent  être  pri s  en  compte.  I l  est  
nécessai re  d 'accorder une  atten ti on  particu l ière  aux émetteurs  de  rad iofréquence  à  ondes  
é lectromagnéti ques  (rad io,  té lévis ion  et  radar par exemple)  af i n  d ' évi ter qu ' i l s  ne  génèrent  
des  courants  e t  des  tens ions  électri ques  au  n i veau  d ' une  structu re  conductrice.  

Pour  l es  exigences  spéci fiques,  vo i r  l ' I EC  60079-1 4.  

NOTE  L' I EC 60533  fou rn i t  des  l i gnes  d i rectri ces  en  l a  mati ère.  

6. 9  Dan g er  p rop re  au x  com posan t s  m écan i q u es  

Le  ri sque  d 'ét i ncel l es  l i é  aux  composants  mécan iques  d 'un  matérie l  é lectrique  do i t  fai re  l ' objet  
d 'une  atten tion  tou te  part icu l i ère.  

Pour  les  exi gences  appl i cables  aux matérie ls  é l ectri ques,  vo i r  l a  séri e   I EC/ISO  80079.  

7 Garan t i e  d e  co n fo rm i t é  d es  m atér i el s  

7. 1  Matér i e l  cer t i f i é  co n fo rm e  d ' ap rès  l es  n o rm es  I EC  

 Gén éral i t és  7.1 .1

L'équ ipement  avec un  cert i f icat  t i ers  ém is  par un  organ isme de  certi f i cati on  agréé  
conformément  aux séries  I EC 60079  ou  I EC/ISO 80079  satisfai t  l es  exi gences  appl icables  
aux emplacemen ts  dangereux  lorsqu ' i l s  sont  chois is  et  i nstal lés  conformément  à ces  séries  
de  normes.  
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 No rm es  I EC  7.1 .2

Les  exigences  communiquées  dans  l a présen te  norme reposen t  sur l es  éd i t ions  en  vi gueur  
des  normes  de  la série  I EC  60079.  Lorsque  l e  matérie l  est  testé  et  certi f i é  d 'après  une  éd i ti on  
précéden te,  l es  bases  u ti l i sées  pou r la  certi f i cati on  peuven t  ne  pas  être  conformes  aux  
exigences  de  l a  présen te  norme.  

I l  convien t  d 'accorder  une  atten tion  part icu l ière  à  l a  véri f i cati on  des  d i vergences  techn iques  
avec l es  exigences  des  éd i t ions  en  vi gueur.  I l  peu t  ê tre  exigé  qu ' i l  convienne  d 'adopter des  
mesures  complémentai res  af in  de  garan ti r  u n  foncti onnement  sécurisé.  

NOTE  Pour pl us  d ' i n formati ons  su r l es  éd i t i ons  en  vi gueur  des  normes  I EC  su r l a  sécu ri té  des  produ i ts  comme 
su r l e  matéri el  déd i é  aux atmosphères  explos i ves ,  on  peu t  consu l ter  l e  s i te  Web de  l ' I EC.  L'avan t-propos  des  
normes  comporte  également  des  i n formati ons  su r l es  mod i f i cat i ons  relati ves  aux précédentes  éd i t i ons .  

 Matér i e l  n o n  cer t i f i é  c o n fo rm e  d ' ap rès  l es  n o rm es  I EC  7.1 .3

En  dehors  du  matérie l  s imple  u t i l i sé  sur un  ci rcu i t  de  sécu ri té  i n tri nsèque,  l e  cho ix  de  
matérie ls  à  u t i l i ser su r un  emplacement dangereux  ne  doi t  pas  porter sur des  composants  qu i  
ne  font  pas  l 'obj et  d 'un  cert i f icat  ou  don t  l e  cert i f i cat  n 'est  pas  conforme à l 'une  des  normes  
répertori ées  en  7 . 1 . 1 .  Ceux-ci  ne  do ivent  pas  être  i nstal l és  sur des  emplacements  dangereux.  
Cette  exigence  n 'exclu t  pas  l ' i nstal l ati on  de  matérie ls  protégés  contre  l ' explos ion  certi f iée  
conformément  aux exigences  nationales  ou  rég ionales.  

7. 2  Ch o i x  d e  m at ér i e l s  réparés ,  d ' o ccas i o n  o u  ex i s t an t s  

Voi r l ' I EC  60079-1 4.  

Voi r  l ' I EC  60079-1 9  relati ve  à  l a  réparation  des  matérie ls  protégés  contre  l 'explos ion .  

7. 3  Qu al i f i cat i o n  d u  p erson n el  

La concepti on  de  l ' i nstal lati on ,  l e  cho ix  des  matériels  et  l a  construction  correspondante,  te ls  
qu ' i l s  son t  décri ts  dans  l a  présen te  norme,  ne  do i vent  être  effectués  que  par un  personnel  
don t  la  formation  a porté  sur l es  d i fféren ts  modes  de  protection  et  prati ques  d ' i nstal lation ,  
l 'ensemble  des  règ les  et  règ lements  appl icables,  ai ns i  que  l es  principes  généraux de  
classi f ication  des  espaces.  La compétence  des  i n tervenants  doi t  ê tre  adaptée  à l a  nature  de  
l 'acti vi té  en treprise.  Pour  en  savo i r  p lus ,  vo i r  l 'Annexe  A de  l a norme I EC  60079-1 4:201 3 .  

Le  personnel  do i t  su i vre  une  formation  con ti nue  adaptée  de  façon  régu l i ère.  

Leur  compétence  peu t  être  testée  dans  un  cadre  pédagog ique  ( formation  et  évaluation )  
conforme  aux rég lementations  nati onales,  aux  normes  ou  aux exi gences  de  l ' u t i l i sateur,  
vo i r  26 . 6.  

8 Ch o i x  d es  m atér i el s  (h o rs  câb l es  et  con d u i t s )  

8. 1  Gén éral i t és  

Les  exigences  générales  appl icables  au  matérie l  son t  i nd i quées  dans  l ' I EC  61 892-3.  Le  
présent  arti cl e  fourn i t  des  instructi ons  complémentai res  en  termes  d ' i nstal lat ion  sur des  
emplacements  dangereux  à  parti r  des  exigences  de  l ' I EC  60079-1 4.  

8. 2  Ex i g en ces  en  t erm es  d ' i n fo rm at i o n s  

Afin  de  chois i r  un  matérie l  é lectrique  adapté  aux  emplacements  dangereux,  les  i n formations  
su i vantes  sont  exigées:  

– classi f i cation  de  l ' emplacement  dangereux avec exi gences  sur  l e  n i veau  de  protection  du  
matérie l  l e  cas  échéan t;  



 – 1 20  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

– classi f i cation  du  gaz/de  l a vapeur d 'après  l e  g roupe/sous-groupe  du  matériel  é lectri que  l e  
cas  échéant;  

– classe  de  températures/température  d ' in f lammation  du  gaz/de  la  vapeu r en  questi on ;  

– u t i l i sation  prévue  du  matérie l ;  

– température  ambiante  et  i n f l uences  externes.  

I l  est  recommandé  d 'enreg is trer l es  exigences  re lat i ves  au  n i veau  de  protection  du  matérie l  
(EPL)  sur l e  schéma de  class i f ication  des  espaces.  I l  convien t  également  d 'appl iquer cette  
exigence  lorsque  les  conséquences  n 'ont  pas  fai t  l 'obj et  d 'une  évaluati on  du  r i sque  (vo i r  8 . 4) .  

8. 3  Zon es  

Les  emplacements  dangereux  son t  regroupés  en  zones.  Le  zonage  ne  t i en t  pas  compte  des  
conséquences  poten tie l l es  d 'une  explos ion .  

8. 4  Rel at i o n  en t re  l es  n i veau x  d e  p ro t ec t i o n  d u  m atér i el  (EPL )  et  l es  zo n es  

Lorsque  seu les  l es  zones  ont  été  déf in i es  dans  l a documentati on  de  class i f i cati on  des  
espaces  et  u n iquement dans  ce  cas  précis ,  l es  re lat ions  du  Tableau  2  en tre  l es  EPL et  
l esd i tes  zones  doivent  être  respectées.  

Tab l eau  2  – N i veau x  d e  p ro t ec t i o n  d u  m at ér i e l  (EPL )  
l o rsq u e  s eu l es  l es  zo n es  o n t  ét é  d éf i n i es  

Zon e  N i veau x  d e  p ro t ec t i o n  d u  m atér i el  (EPL )  

0  "Ga"  

1  "Ga"  ou  "Gb"  

2  "Ga" ,  "Gb"  ou  "Gc"  

 

Lorsque  l es  EPL on t  été  défi n is  dans  l a documentati on  de  class i f ication  des  espaces,  l es  
exigences  relati ves  au  choix  des  matérie ls  do i ven t  être  respectées.  

En  dehors  des  re lat ions  du  Tableau  2  en tre  l es  EPL et  l es  zones,  l es  EPL peuven t  être  
déterm inés  d 'après  le  ri sque,  c'est-à-d i re  en  tenan t  compte  des  conséquences  d ' une  
i n fl ammation .  Dans  certains  cas,  cela peut  exiger un  EPL supérieur ou  au toriser un  EPL 
i n férieur  à  ce lu i  i nd i qué  dans  le  Tableau  2.  Vo i r  l a  norme I EC  60079-1 0-1 .  

8. 5  Ch o i x  d es  m at ér i el s  d ' ap rès  l es  EPL  

 Gén éral i t és  8.5.1

Pour l es  nouvel les  i nstal l at ions/u t i l i sati ons  de  matérie l ,  l a  con form i té  des  matérie ls  doi t  être  
véri f i ée  con formément  à l 'Article  7.  

 Re l at i o n  en t re  l es  EPL  et  l es  m o d es  d e  p ro t ec t i o n  8.5.2

Les  modes  de  protection  agréés  conformément  aux normes  I EC  on t  é té  affectés  aux EPL 
d 'après  l e  Tableau  3 .  
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Tab l eau  3  – Rel at i o n  en t re  l es  m od es  d e  p ro t ec t i o n  et  l es  EPL  

EPL  Typ e  d e  p r o tec t i o n   Co d e  Co n fo rm ém en t  à  

"Ga"  

Sécuri té  i n tri nsèque  " i a"  I EC  60079-1 1  

Encapsu lage  "ma"  I EC  60079-1 8  

Deux modes  de  protecti on  i ndépendants,  tous  deux conformes  à 
l 'EPL "Gb"   I EC  60079-26  

Protect i on  du  matéri e l  e t  des  systèmes  de  transm iss ion  u t i l i san t  l e  
rayonnement  opt i que  

"op  i s"  I EC  60079-28  

Protect i on  spécial e  "sa"  I EC  60079-33  

"Gb"  

Envel oppe  an t i déflag rante  "d "  I EC  60079-1  

Sécuri té  augmentée  "e"  I EC  60079-7  

Sécuri té  i n tri nsèque  " i b"  I EC  60079-1 1  

Encapsu lage  "m " ,  
"mb"  I EC  60079-1 8  

Immers ion  dans  l ' h u i l e  "o"  I EC  60079-6  

Envel oppes  à  su rpress ion  i n terne  "p" ,  "px"  
ou  "py"  

I EC  60079-2  

Rempl i ssage  pu l véru len t  "q "  I EC  60079-5  

Concept  de  réseau  de  terrai n  de  sécuri té  i n tri nsèque  (FISCO) 1   
I EC  60079-1 1  
I EC  60079-25  

Protect i on  du  matéri e l  e t  des  systèmes  de  transm iss ion  u t i l i san t  l e  
rayonnement  opt i que  

"op  i s"  

"op  sh "  

"op  pr"  

I EC  60079-28  

Protect i on  spécial e  "sb"  I EC  60079-33  

"Gc"  

Sécuri té  i n tri nsèque  " i c"  I EC  60079-1 1  

Encapsu lage  "mc"  I EC  60079-1 8  

Sans  ri sque  d 'ét i ncel l es  "n "  ou  
"nA"  I EC  60079-1 5  

Respi rati on  l im i tée  "nR"  I EC  60079-1 5  

Energ ie  l im i tée  "nL"  I EC  60079-1 5   

Equ ipement  avec  ri sque  d 'ét i ncel l es  "nC"  I EC  60079-1 5  

Envel oppes  à  su rpress ion  i n terne  "pz"  I EC  60079-2  

Protect i on  spécial e  "sc"  I EC  60079-33  

 

 Eq u i p em en t s  à  u t i l i s er  d an s  d es  em p l acemen t s  d ' EPL  " Ga"  8.5.3

Le matérie l  e t  l es  ci rcu i ts  é lectriques  peuvent  être  u t i l i sés  dans  des  emplacements  d 'EPL 
"Ga"  sous  réserve  d 'être  marqués  en  tan t  que  te l  ou  d 'u ti l i ser un  type  de  protecti on  répertorié  
au  Tableau  3  comme conforme aux exi gences  appl icables  aud i t  EPL.  L' i nstal lat ion  do i t  ê tre  
conforme aux  exigences  de  l a présente  norme re lat i ves  au  type  de  protection  à adopter.  
Lorsque  l e  marquage  "Ga"  est  réal i sé  conformément  à  l ' I EC  60079-26  sur  les  modes  de  
protecti on  combinés,  l ' i nstal l ati on  do i t  égalemen t  respecter l es  exigences  selon  l es  types  de  
protecti on  u t i l i sés  de  l a  présen te  norme.  

______________ 

1   F i e l dbus  i n tri ns i cal l y  safe  concept  en anglais.  
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 Eq u i p em en t s  à  u t i l i s er  d an s  d es  em p l acemen t s  d ' EPL  " Gb "  8.5.4

Le matérie l  e t  l es  c i rcu i ts  é lectriques  peuvent  être  u t i l i sés  dans  des  emplacements  d 'EPL 
"Gb"  sous  réserve  d 'être  marqués  en  tan t  qu 'EPL "Ga"  ou  "Gb"  ou  d 'u t i l i ser  un  type  de  
protection  répertori é  au  Tableau  3  comme conforme aux exi gences  appl i cables  à l 'EPL en  
questi on .  L' i nstal l ati on  do i t  être  conforme  aux exi gences  de  l a  présente  norme  re lati ves  au  
type  de  protecti on  à adopter.  

Lorsqu 'un  matérie l  conforme aux exi gences  de  l 'EPL "Ga"  est  u t i l i sé  sur un  emplacement qu i  
requ iert  u n iquement  des  matérie ls  d 'EPL "Gb",  son  i nstal l ation  do i t  respecter  l ' i n tégral i té  des  
exigences  de  l 'ensemble  des  modes  de  protections  adoptés ,  excepti on  fai te  des  exigences  
supplémentai res  associées  aux  techn iques  de  protection  i nd i vi duel l e.  

 Eq u i pem en t s  à  u t i l i s er  d an s  d es  em p l acemen t s  d ' EPL  " Gc "  8.5.5

Le matérie l  e t  l es  ci rcu i ts  é l ectri ques  peuven t  être  u t i l i sés  dans  des  emplacements  d 'EPL "Gc"  
sous  réserve  d 'être  marqués  en  tant  qu 'EPL "Ga",  "Gb"  ou  "Gc"  ou  d 'u ti l i ser u n  type  de  
protection  répertorié  au  Tableau  3.  L' i nstal lat ion  do i t  ê tre  con forme aux  exi gences  de  l a  
présente  norme relati ves  au  type  de  protection  à  adopter.  

Lorsqu 'un  matérie l  conforme  aux  exi gences  de  l 'EPL "Ga"  ou  "Gb"  est  u ti l i sé  su r un  
emplacement  qu i  requ iert  u n iquement  des  matérie ls  d 'EPL "Gc" ,  son  instal lati on  do i t  
respecter  l ' i n tégral i té  des  exigences  de  l 'ensemble  des  modes  de  protecti ons  adoptés,  
excepti on  fai te  des  exigences  supplémentai res  associées  aux  techn iques  de  protecti on  
i nd i vi duel le .  

8. 6  Ch o i x  d es  m atér i el s  en  f o n c t i o n  d e  l eu r  g ro u pemen t  

Le  matérie l  é lectri que  do i t  être  chois i  conformément  au  Tableau  4.  

Tab l eau  4  – Rel at i o n  en t re  l a  d écom po s i t i o n  
d u  g az/d e  l a vapeu r  et  l es  g ro u pes  d e  m at ér i el s  

Décom po s i t i o n  d u  g az/d e  l a  vapeu r  d e  l ' em p l acem en t  Gro u pe  d e  m atér i el s  au to r i s és  

I I A I I A,  I I B  ou  I I C  

I I B  I I B  ou  I I C  

I I C  I IC  

 

Lorsque  l e  matérie l  é l ectri que  est  marqué  comme compatible  avec une  vapeur ou  un  gaz,  i l  
ne  do i t  pas  être  u t i l i sé  avec  d 'au tres  gaz/vapeurs  tan t  qu 'un  organ isme compétent  n 'a pas  
procédé  à son  anal yse  approfond ie  et  que  l es  résu l tats  correspondants  n 'on t  pas  con fi rmé 
que  son  u ti l i sat ion  étai t  adaptée.  

8. 7  Ch o i x  d es  m at ér i el s  en  f o n c t i o n  d e  l a  t em pérat u re  d ' i n f l ammat i o n  d u  g az/d e  l a 
vapeu r  e t  d e  l a  t em pératu re  am b i an t e  

 Gén éral i t és  8.7.1

Le  matérie l  é lectri que  do i t  ê tre  chois i  de  façon  que  sa température  maximale  en  surface  ne  
dépasse  pas  la température  d ' i n f lammation  de  tous  les  gaz/vapeurs  qu i  peuvent  être  
présents .  

Lorsque  le  marquage  du  matérie l  é l ectri que  ne  comporte  aucune  i nd icati on  quan t  à  l a  p lage  
de  températures  ambian tes ,  l e  matérie l  est  conçu  pour  être  u t i l i sé  en tre  -20  °C  et  +40  °C.  
Dans  l e  cas  contrai re,  l 'équ ipement est  destiné  à être  u t i l i sé  dans  l a  p lage  de  températures  
spéci f iée.  
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Lorsque  la température  ambiante  ne  respecte  pas  l a p lage  correspondante  ou  que  cel l e-ci  est  
i n fl uencée  par certai ns  facteurs,  température  de  trai temen t ou  expos i t i on  au  rayonnement 
so lai re  par exemple,  l es  effets  su r l e  matérie l  do i vent  ê tre  pris  en  compte  et  l es  mesures  
adoptées  documentées.  

En  général ,  l e  marquage  des  presse-étoupes  ne  comporte  aucune  i nd icati on  quan t  à  l a  classe  
de  températures  ou  à  l a  p lage  de  températures  ambian tes  d ' explo i tat ion .  I l s  on t  une  
température  de  service  assignée  et,  en  l 'absence  d ' ind icati on ,  ce l le-ci  est  par défau t  comprise  
en tre  -20  °C  et  80  °C.  I l  convient  d 'accorder une  atten ti on  particu l ière  à l a  compatibi l i té  des  
presse-étoupe  et  des  composants  correspondan ts  avec l 'appl icati on  l orsque  des  températures  
de  service  d i fféren tes  sont  exi gées.  

 Gaz  o u  vapeu r  8.7.2

La s i gn i f i cati on  des  symboles  des  classes  de  température  du  matériel  é l ectri que  est  i nd iquée  
au  Tableau  5.  

Tab l eau  5  – Rel at i o n  en t re  l a  t em pérat u re  d ' i n f l ammat i o n   
d u  g az/d e  l a vapeu r  et  l a  c l ass e  d e  t em pératu res  d u  m atér i el  

Cl as se  d e  t em pératu res  ex i g ée  par  
l a  c l as s i f i c at i o n  d es  espaces  

Tem pératu re  d ' i n f l ammat i o n  d u  g az  
o u  d e  l a  vap eu r  en  °C  

Cl as ses  d e  t em pératu res  
au to r i s ées  p o u r  l e  m atér i el  

T1  >450  T1  – T6  

T2  >300  T2  – T6  

T3  >200  T3  – T6  

T4  >1 35  T4  – T6  

T5  >1 00  T5  – T6  

T6  >85  T6  

 

8. 8  Ch o i x  d es  m at ér i el s  à  rayon n em en t  

Pour  en  savo i r  p lus  sur l es  matérie ls  à  rayonnement,  voi r  l ' IEC  60079-1 4.  

8. 9  Ch o i x  d es  m at ér i el s  à  u l t raso n s  

Pour en  savo i r  p l us  sur l es  matérie ls  à  u l trasons,  vo i r  l ' I EC  60079-1 4.  

8. 1 0  Ch o i x  d e  l a  p ro t ec t i o n  co n t re  l es  i n f l u en ces  ex tern es  

Le  matérie l  é l ectrique  do i t  ê tre  protégé  con tre  les  i n f l uences  externes  (con train tes  ch im iques,  
mécan iques  et  therm iques  par exemple)  auxquel l es  i l  peu t  être  soum is.  Cette  protection  do i t  
permettre  de  conserver l e  type  de  protecti on  u t i l i sé  l orsque  l e  matérie l  é l ectri que  est  soum is  à 
des  i n f luences  externes  spéci f iques.  

Le  matérie l  é l ectri que  do i t  être  cho is i  et  i nstal lé  de  man ière  à être  protégé  con tre  les  
i n f l uences  externes  (con train tes  ch im iques,  mécan iques  et  é l ectri ques,  vibrations,  
températures  et  hum id i té)  susceptibles  d 'avo i r  un  effet  négati f  su r l a  protection  con tre  
l 'explos ion .  

Des  précau ti ons  do i vent  être  prises  en  vue  de  préven i r  l a  chu te  verticale  de  corps  étrangers  
dans  l es  ouvertu res  de  ven ti lation  des  mach ines  é lectriques  à  ro tat ion  verticale.  

L' i n tégri té  du  matérie l  é lectrique  peu t  ê tre  affectée  lorsque  celu i -ci  est  u t i l i sé  à des  
températures/press ions  d i fférentes  de  ce l l es  pour l esquel l es  i l  a  été  conçu .  Le  cas  échéant,  i l  
convient  de  demander  consei l .  
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L'attenti on  est  att i rée  su r l es  r i sques  qu i  peuven t  se  produ i re  l orsque  des  f lu i des  de  
processus  pénètrent  dans  le  matérie l ,  manostats  ou  pompes  à moteur é lectrique  à  s tator  
chem isé  par  exemple.  En  cond i t i ons  de  défau t,  défai l l ance  du  d iaphragme ou  du  capot  par  
exemple,  un  f l u i de  peut  pénétrer à  forte  press ion  dans  le  matérie l ,  ce  qu i  peu t  provoquer  l 'un  
ou  la  total i té  des  i ncidents  ci -dessous:  

a)  rupture  de  l 'enveloppe  du  matérie l ;  

b)  ri sque  d ' i n f l ammation  i nstantanée;  

c)  transm ission  du  f l u i de  par l ' i n téri eur du  câble  dans  un  emplacement  non  dangereux.  

I l  convien t  de  concevoi r  de  préférence  ce  matérie l  de  sorte  que  l 'enveloppe  du  système de  
confinemen t des  f lu i des  de  processus  so i t  d i fférente  de  cel l e  du  matérie l  é lectrique.  Lorsque  
ce la n 'est  pas  poss ible ,  l a  concepti on  d 'un  matérie l  avec venti lati on  est  acceptable.  En  cas  de  
non-respect  de  cette  exigence,  i l  convien t  d ' i n tégrer un  j o i n t  d 'étanchéi té  spéci f ique  ou  un  
j o i n t  époxy dans  l e  parcours  des  câbles .  

L'emplacement de  matérie l  don t  la  construction  extéri eu re  i n tègre  des  métaux l égers  doi t  fai re  
l 'obj et  d 'une  attention  particu l ière,  le  l i en  en tre  l a  présence  de  te ls  matériaux et  l 'appari t ion  
d 'éti ncel l es  en  cas  de  contact  par  frottement  ayan t  été  parfai temen t établ i .  

8. 1 1  Ch o i x  d e  m at ér i e l s  t ran spo r t ab l es ,  m o b i l es  et  i n d i v i d u el s  

 Matér i e l s  t ran spo r tab l es  et  m ob i l es  8.1 1 . 1

Du  fai t  de  l a  probabi l i té  des  dommages  qu i  peuven t  al térer  leurs  propriétés  de  sécuri té ,  i l  
convient  que  les  matériels  é lectri ques  mobi les  ou  transportables  so ient  soum is  à  des  
i nspecti ons  régu l i ères.  Pour l es  l i gnes  d i rectrices  sur l ' i nspecti on ,  on  peut  consu l ter la  norme 
IEC  60079-1 7.  

L'u ti l i sat ion  des  matérie ls  mobi les  u t i l i sés  dans  l es  emplacements  dangereux  do i t  ê tre  
certi f i ée  pour  la  zone  1 .  

I l  convien t  que  les  matérie ls  mobi les  so ien t  u t i l i sés  dans  l es  emplacements  dangereux  
un iquement  l orsque  cel l e-ci  ne  peu t  pas  être  raisonnablement  évi tée.  

Les  matérie ls  mobi l es  i ndustrie ls  ord inai res  ne  do i vent  pas  être  u t i l i sés  dans  un  emplacement  
dangereux sauf  quand  un  emplacement spéci fi que  a été  anal ysé  et  j ugé  à  même de  garan ti r  
l 'absence  de  gaz/vapeur  poten tie l l ement  i n f l ammable  pendant  l a  période  d ' u t i l i sation  ("exempt  
de  gaz" ) .  

L'u ti l i sat ion  des  f i ches  et  prises  présentes  sur u n  emplacemen t dangereux  do i t  être  cert i f i ée  
pour  l a  zone  en  questi on .  

I l  convien t  de  se  montrer  particu l i èrement  atten ti f  af i n  d 'évi ter  tou t  r i sque  i nu ti l e  l orsqu 'un  
matérie l  é lectrique  mobi le  est  u t i l i sé  sur  un  emplacement  dangereux.  Sauf  au torisation  
spéci f ique  contenue  dans  l es  documents  de  cert i f icati on  associée  au  matérie l  é lectri que  
portable  ou  l orsque  des  précauti ons  supplémentai res  spéci f i ques  ont  été  m ises  en  place,  i l  
convient  de  l aisser l es  batteries  de  rechange  à l 'extéri eu r de  l 'emplacemen t dangereux.  

Lorsqu 'un  essai  é l ectri que,  essai  de  con tinu i té  par exemple,  est  nécessai re  pour faci l i ter  
l ' i nstal l at ion  s impl i f iée  d 'un  matérie l  de  même nature  dans  un  emplacement dangereux,  l a  
véri f ication  du  caractère  sécurisé  de  l 'opération  au  se i n  de  l ' emplacement dangereux  do i t  
fai re  l 'objet  d 'une  atten ti on  parti cu l i ère.  Cel l e-ci  peu t  être  réal i sée  de  d i f féren tes  man ières,  
avec u t i l i sation  adaptée  du  matérie l  d 'essai  certi f i é  pour les  emplacements  dangereux.  Dans  
l e  cas  contrai re,  l ' essai  do i t  ê tre  réal isé  dans  un  envi ronnemen t "exempt de  gaz" .  
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 Matér i e l  i n d i v i d u el  8.1 1 .2

Le  personnel  peu t  parfoi s  amener par i nadvertance  des  composants  de  matérie l  i nd ividuel  
al imen tés  par batteri e  ou  énerg ie  so lai re  au  se i n  d 'un  emplacement  dangereux.  

Une  montre  é lectron ique  class ique  consti tue  un  exemple  d 'apparei l  é l ectron ique  basse  
tens ion  don t  l ' u t i l i sation  a été  anal ysée  séparément et  j ugée  acceptable  en  emplacement  
dangereux  conformément  aux  exi gences  passées  et  actue l l es  en  termes  d 'EPL.  

Tout  au tre  matérie l  i nd ividuel  al imenté  par batteri e  ou  énerg ie  so lai re  ( y compris  l es  montres  
é lectron iques  avec d 'au tres  apparei ls)  do i t:  

a)  être  con forme à un  type  de  protection  agréé  adapté  à  l 'EPL,  ai ns i  qu 'aux  exigences  en  
termes  de  groupe   de  gaz  et  de  classe  de  températures;  ou  

b)  avoi r  fai t  l 'obj et  d 'une  évaluati on  du  r i sque;  ou  

c)  être  i n tég ré  à l 'emplacement dangereux dans  l e  cadre  d 'une  procédure  de  travai l  
sécurisée.  

Les  batteri es  au  l i th i um  qu i  peuvent  al imen ter certai ns  matérie ls  é lectri ques  i nd ivi duels  
présentent  un  r i sque  pl us  é levé.  I l  convien t  d 'anal yser l eur u t i l i sat ion  conformément aux  
i nstructi ons  du  présent  arti cl e.  

8. 1 2  Bal i s es  RFID  

Voi r l a  norme I EC  60079-1 4.  

9  Sys tèm e d e  câb l es  – Gén éral i t és  

9. 1  Câb l es  

Les  cond i t i ons  d 'envi ronnement  de  l 'emplacement dangereux,  y compris  l es  facteurs  
mécan iques,  ch im iques  et  therm iques,  do iven t  être  prises  en  compte  l ors  de  l a  concepti on  du  
système de  câbles  et  de  ses  composants.  

Les  systèmes  de  câbles  do iven t  être  conformes  aux  exi gences  générales  de  l a norme  
IEC  61 892-4.  L' i nstal lat i on  générale  do i t  être  conforme aux  exigences  de  l a norme 
IEC  61 892-6.  

I l  convien t  d 'u ti l i ser  des  câbles  i gn i fuges  pour tous  les  systèmes  d 'u rgence  c l ien ts .  En  vo ici  
des  exemples  c lass iques:  

– systèmes  de  détecti on  d ' i ncend ie  e t  de  gaz,  

– systèmes  f ixes  de  l u tte  con tre  l ' i ncend ie,  

– systèmes  d 'alarme générale  et  d 'annonces  publ iques,  

– système d 'ext i nct i on  d 'u rgence,  

– système d 'arrêt  d 'u rgence,  

– éclai rage  d 'évacuation  al imenté  par  batterie  commune,  

– éclai rage  d 'u rgence,  

– i nd icateurs  d 'état  des  i nstal l at ions.  

L'u t i l i sation  de  câbles  non  ign i fuges  avec l es  systèmes  d 'u rgence  do i t  ê tre  évi tée  au  
maximum .  Lorsque  cela est  impossible,  i l  convien t  d 'adopter d 'au tres  moyens  de  protection .  I l  
do i t  s 'ag i r  d 'une  redondance  de  moyens  comme par exemple  par l e  b iais  du  chem inement du  
câble.  L'u t i l i sati on  de  câbles  non  i gn i fuges  do i t  normalement  être  soum ise  à l 'approbation  de  
l 'au tori té  compétente.  
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NOTE  Certai ns  types  de  câbles  n 'exi sten t  pas  en  vers ion  i gn i fu ge,  comme l es  câbles  pou r pompes  à  i ncend i e  
submers ibles.  

Dans  l a mesure  du  possible,  i l  convien t  de  posi t i onner l es  systèmes  de  câbles  et  l eurs  
composants  à  des  endro i ts  garan tissan t  leu r protecti on  face  aux  dommages  mécan iques,  à  l a  
corrosion ,  aux i n fl uences  ch im iques  (so lvants  par exemple)  ou  aux effets  de  l a  chaleur.  
Lorsqu 'une  te l le  expos i ti on  ne  peu t  être  évi tée,  des  mesures  de  protecti on ,  i ns tal l ati on  dans  
un  condu i t  par exemple,  do ivent  ê tre  adoptées  ou  des  câbles  adaptés  sé lectionnés.  

Lorsque  l a s i tuati on  présen te  un  ri sque  excepti onnel  de  dommage mécan ique,  espaces  de  
stockage,  zones  de  fret,  etc.  e t  que  l a  structu re  ou  les  composants  de  l 'un i té  ne  garan tissent  
pas  une  protecti on  su ff isan te,  l es  câbles  doi vent  être  protégés  par un  boît ier  en  acier,  une  
gou lotte  ou  des  condu i ts ,  même en  présence  d 'armure.  

Lorsque  l es  systèmes  de  câbles  ou  de  condu i ts  son t  soum is  à  des  vibrati ons,  i l s  do i vent  être  
conçus  de  sorte  à l es  supporter  sans  présenter de  détériorati on .  

Les  exigences  complémen tai res  en  termes  d ' i nstal l ati on  sur des  emplacements  dangereux,  
te l l es  qu 'e l l es  sont  i nd iquées  c i -dessous,  reposent  su r l es  exigences  de  l a norme   
I EC  60079-1 4.  

9. 2  Con n ex i o n s  

Les  connexions  des  câbles  et  des  condu i ts  sur l e  matériel  é lectrique  do iven t  ê tre  réal isées  
conformément  aux exigences  du  type  de  protection  correspondant.  

9. 3  Racco rd em en t  

Dans  la mesure  du  possible ,  i l  convien t  que  l e  parcours  des  câbles  aux emplacements  
dangereux  so i t  con tinus .  Lorsque  des  d iscon tinu i tés  ne  peuven t  pas  être  évi tées,  l e  raccord  
do i t,  en  p lus  de  présenter des  propriétés  mécan iques,  é lectriques  et  envi ronnementales  
adaptées:  

– être  i n tégré  à  une  enveloppe  dont  l e  type  de  protection  est  conforme  à  l a  zone,  ou  

– re lever  d 'une  méthode  visan t  à  préserver  l ' i n tégri té  é lectri que  et  mécan ique  du  câble  
con tinu  et  avoi r  été  val idé  par l 'au tori té  compéten te,  

– offri r  un  rempl issage  époxy,  un  rempl issage  de  mélange  ou  un  manchon  avec gaine  
thermorétractable/rétractable  à  fro id ,  sous  réserve  qu ' i l  ne  so i t  pas  soum is  à des  
con train tes  mécan iques,  conformément aux  i nstructi ons  du  constructeu r  relat i ves  à la  
zone  concernée.  

Les  connexions  des  conducteurs  do i ven t  être  réal i sées  un iquement  à l 'aide  de  connecteurs  à  
compress ion ,  de  connecteurs  à  vis  sécurisés ,  de  soudures  ou  de  brasage.  

I l  convient  de  f i xer l es  connecteu rs  à  compression  et  l es  cosses  à l 'aide  des  ou ti ls  de  
compress ion  précon isés  par  l e  constructeu r en  fonction  du  type  de  connecteur u ti l i sé.  

I l  convien t  de  rétabl i r  l es  connexions  à l a  terre  et  l a  protection  mécan ique  d 'après  leur  
i n tégri té  i n i t iale.  

9. 4  Sys tèm e  d e  câb l es  

 Con s t ru c t i o n  9.4.1

Tous  l es  câbles  i nstal lés  sur des  emplacements  dangereux  doivent  être  dotés  d ' une  gaine  
imperméable  non  métal l i que  avec revêtement métal l ique  tressé  ou  au tre  pour l a  su rvei l l ance  
des  défau ts  de  m ise  à  la  terre  et  l a  protection  mécan ique.  
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En  cas  de  moti fs  opérati onnels  valables,  l 'u t i l i sation  de  câbles  f l exibles  sans  tresse  n i  au tre  
revêtement  métal l i que  peut  être  envisagée  avec l es  zones  1  et  2 .  

Le  revêtement métal l i que  tressé  ou  au tre  des  câbles  peu t  être  om is  dans  l es  emplacemen ts  
de  zone  2 .  

 M i s e  à  l a  t er re  d es  câb l es  avec  revêtem en t  m étal l i q u e  9.4.2

Les  revêtements  métal l i ques  de  protecti on  des  câbles  é lectri ques  et  d 'éclai rage  qu i  traversen t  
un  emplacement  dangereux  ou  qu i  son t  raccordés  à du  matérie l  i ns tal l é  dans  ce lu i -ci  do ivent  
être  m is  à l a  terre  au  m in imum  au  n i veau  de  l eu rs  extrém i tés .  Le  revêtement métal l i que  de  
tous  l es  au tres  câbles  do i t  être  m is  à  l a  terre  au  m in imum  au  n i veau  d ' une  extrém i té.  

I l  convient  d 'accorder une  atten tion  part icu l i ère  aux  câbles  monoconducteurs  des  systèmes  
de  redresseurs  commandés  par sem iconducteurs  en  CA ou  en  CC ou  systèmes  s im i lai res.  
Dans  ce  cas,  i l  peu t  ê tre  préférable  de  procéder à l a  m ise  à la  terre  sur  un  po in t  un i que  de  
l 'emplacement  dangereux.  

9. 5  Sys tèm es  d e  co n d u i t s  

Les  condu i ts  do i vent  être  dotés  d ' un  appare i l  d 'étanchéi té  spéci f ique  au  n i veau  de  l ' en trée  ou  
de  la  sort i e  d 'un  emplacement dangereux afi n  d 'évi ter l a  transm iss ion  de  gaz  ou  de  l i qu i des  
vers  l es  emplacements  non  dangereux.  Aucune  l i aison  n i  aucun  accouplement  ou  raccord  ne  
do i t  se  trouver  en tre  l 'appare i l  d 'étanchéi té  et  l es  l im i tes  de  l 'emplacemen t dangereux.  

Les  appare i l s  d 'étanchéi té  pour condu i ts  do i ven t  i so ler l a  gaine  extéri eure  du  câble  au  n i veau  
du  rempl issage  de  ce lu i -ci  ou  les  conducteurs  indépendants  à l ' i n téri eur du  condu i t.  Le  
mécan isme d 'étanchéi té  do i t  être  conçu  de  man ière  à ne  pas  rétréci r  au  moment  du  rég lage  
et  l es  mécan ismes  correspondants  do ivent  être  imperméables  aux  substances  ch im iques  de  
l ' emplacement  dangereux  et  ne  pas  en  être  affectés.  

Lorsqu ' i l  est  exigé  de  conserver l ' i nd ice  de  protecti on  con tre  l es  pénétrati ons  ( I P54 par  
exemple)  de  l 'enveloppe,  l e  condu i t  do i t  être  doté  d 'un  apparei l  d 'étanchéi té  spéci f ique,  
ad j acen t  à  cette  dern ière.  

Sur l es  condu i ts ,  chaque  connexion  f i le tée  do i t  être  serrée  avec  une  c lé.  

Lorsque  l e  système de  condu i ts  est  u t i l i sé  comme conducteur de  m ise  à l a  terre  de  
protection ,  l es  raccords  f i le tés  do i ven t  permettre  d 'assurer l 'écou lement  du  courant  de  défau t  
susceptib le  de  passer quand  le  c i rcu i t  est  protégé  de  façon  appropriée  par  des  fus ibles  ou  
des  d is j oncteu rs.  

Lorsque  l e  condu i t  est  i nstal l é  dans  un  espace  corros i f,  l es  matériaux  qu i  l e  consti tuent  
do i vent  ê tre  rés is tants  à  la  corrosion  ou  l e  condu i t  do i t  être  correctement  protégé  con tre  ce  
problème.  

Les  combinaisons  de  métaux qu i  peuven t  abouti r  à  une  corros ion  galvan ique  do iven t  ê tre  
évi tées.  

Les  câbles  à un  ou  p l us ieurs  conducteurs  i so lés  sans  gaine  peuven t  ê tre  u t i l i sés  dans  l es  
condu i ts .  Cependant,  l orsque  l e  condu i t  con ti ent  tro is  câbles  ou  pl us ,  la  section  totale  
présentée  par l es  câbles ,  y compris  l eur i so lati on ,  ne  doi t  pas  être  supérieure  à 40  % de  l a  
secti on  transversale  du  condu i t .  

Les  enveloppes  avec de  long  parcours  de  câbles   importan ts  do iven t  ê tre  dotées  d 'appare i l s  
de  drainage  adaptés  afi n  d 'assurer l e  drainage  satisfaisant  du  condensat.  Par ai l l eurs ,  
l ' i solati on  du  câble  do i t  offri r  une  rés is tance  à  l 'eau  adaptée.  
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En  dehors  de  l ' u t i l i sati on  d 'apparei l s  d 'étanchéi té  pour condu i ts,  i l  peu t  être  nécessai re  
d 'assurer l 'é tanchéi té  en tre  l e  condu i t  et  l ' enveloppe  (rondel le  spéci f i que  ou  g raisse  non  
durcissante  par exemple)  af in  de  satisfai re  l ' i nd ice  de  protecti on  exigé  par cette  dern ière.  

Lorsque  l e  condu i t  est  l e  seu l  é l ément  à assurer l a  con ti nu i té  de  l a  m ise  à  l a  terre,  i l  convien t  
que  l 'é tanchéi té  ne  rédu ise  pas  son  effi caci té .  

I l  n 'est  pas  nécessai re  que  l es  condu i ts  réservés  à l a  protection  mécan ique  (communément 
dés ignés  sous  l e  nom  de  système de  condu i ts  ouverts)  sat isfassent  l es  exigences  du  présen t  
art ic le.  Toutefo is ,  des  mesures  de  précau tion  do i vent  être  adoptées  afi n  d 'empêcher l e  
transfert  d 'une  atmosphère  explosive  potentie l l e  dans  l es  condu i ts  dotés  d 'appare i ls  
d 'étanchéi té  spéci f i ques  au  n i veau  de  son  en trée  ou  de  sa sort ie  d 'un  emplacement  
dangereux.  

Lorsque  l es  condu i ts  sont  connectés  à l 'apparei l  d 'en trée  correspondant  d 'une  enveloppe,  l a  
connexion  du  condu i t  et  l ed i t  appare i l  do i vent  assurer l ' i n tégri té  du  raccord.  I l  peu t  s 'ag i r  par 
exemple  de  l ' i nd ice  de  protecti on  IP  et  de  l ' i n tégri té  mécan ique.  

Par ai l l eu rs,  i l  convien t  de  respecter  les  normes  nati onales  ou  au tres  en  matière  de  système 
de  condu i ts .  

9. 6  Sys tèm es  d e  câb l es  et  d e  co n d u i t s  

 Zo n e  0,  EPL  " Ga"  9.6.1

Les  exi gences  complémentai res  re lati ves  aux  câbles  d 'une  i nstal l ati on  de  n i veau  de  
protecti on  " i a"  son t  déf i n ies  à l 'Art icle  1 5.  Les  exigences  complémen tai res  re lati ves  aux  
câbles  et  condu i ts  u t i l i sés  avec d 'au tres  modes  de  protection  con formément à l '  I EC  60079-26  
do ivent  être  conformes  au  mode  de  protecti on  correspondant  i den ti f i é  dans  l a  documentati on .  

 Sys t èm es  d e  câb l es  et  d e  co n d u i t s  po u r  l es  zo n es  1  et  2 ,  EPL  " Gb "  et  " Gc "  9.6.2

Les  exi gences  complémentai res  re lati ves  aux  systèmes  de  câbles  et  de  condu i ts  sont  défi n ies  
de  l 'Article  1 5  à l 'Art ic le  21  du  type  de  protecti on  correspondant.  

Les  câbles  des  condu i ts  métal l i ques  et  l es  raccords  associés  au  mode  de  protecti on  
correspondant  à l ' emplacement auquel  i l s  doi vent  être  i nstal lés  son t  soum is  à l 'approbati on  
au  n i veau  national .  

9. 7  Ex i g en ces  d ' i n s tal l at i o n  

 C i rcu i t s  t raversan t  u n  em p l acemen t  d an g ereu x  9.7.1

Lorsque  des  c i rcu i ts  qu i  re l ien t  deux  emplacements  non  dangereux  traversent  un  
emplacemen t dangereux,  l e  système de  câbles  de  l 'emplacemen t dangereux do i t  ê tre  
conforme aux exigences  d 'achem inement appl icables  à l 'espace  ou  à  l 'EPL.  

Les  câbles  qu i  pénètren t  l es  é léments  structure ls  qu i  séparent  un  emplacement dangereux 
d 'un  emplacement  non  dangereux,  ai ns i  que  ceux  qu i  ral l i en t  d i fféren ts  espaces  do ivent  
permettre  d 'évi ter l e  transfert  d ' un  gaz  d 'un  espace  à l 'au tre.  Les  l i gnes  d i rectrices  du  
constructeu r re lati ves  à l ' u t i l i sat ion  de  d i fféren ts  types  de  pénétrati on  do i vent  être  respectées.  

 So r t i es  9.7.2

Les  connexions  do iven t  ê tre  cohéren tes  avec l a borne,  l e  type  de  protection  et  l es  i nstructions  
du  constructeur.  E l l es  ne  do i ven t  pas  présenter de  con train te  supplémentai re.  

Quand  des  conducteurs  à âme toronnés,  notamment des  modèles  souples,  son t  u ti l i sés,  l es  
extrém i tés  do i vent  être  protégées  con tre  l a  séparation  des  f i bres  avec  par exemple  des  



IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 1 29  – 

cosses  pour câble  ou  des  manchons  d 'extrém i té  de  conducteur ou  en  foncti on  de  la borne.  Le  
brasage  n 'est  pas  adm is.  

En  fonction  du  type  de  protecti on  du  matérie l ,  l es  l i gnes  de  fu i te  et  l es  d is tances  d ' i so lement  
ne  do iven t  pas  être  rédu i tes  de  l a  man ière  don t  l es  conducteurs  son t  connectés  aux  bornes.  

 Co n d u c t eu rs  i n u t i l i s és  9.7.3

L'extrém i té  de  chaque  conducteur i nu t i l i sé  dans  des  câbles  mu l t iconducteu rs  d 'un  
emplacement  dangereux  do i t  ê tre  re l iée  à l a  terre  ou  correctement  i so lée  à l 'ai de  de  sorties  
adaptées  au  type  de  protecti on .  L' i so lation  par s imple  ruban  n 'est  pas  au tori sée.  

1 0  Sys tèm es  d ' en t rées  d e  câb l e  et  é l ém en ts  d ' ob tu rat i o n  

1 0 . 1  Gén éral i t és  

Lorsqu 'un  presse-étoupe  doi t  être  u t i l i sé  en  dehors  de  l a p lage  de  températures  ambiantes  
comprises  en tre  -20  °C  et  40  °C  et/où  à des  températures  de  service  supérieures  à 80  °C,  
cette  exi gence  do i t  ê tre  défi n ie  dans  l a documentati on  de  certi f i cation .  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  de  l ' I EC  60079-1 4.  

1 0 . 2  Con n ex i o n  d es  câb l es  au  m atér i el  

En  dehors  des  exigences  de  l ' I EC  61 892-6,  l es  po in ts  c i -dessous  do iven t  être  respectés.  

Les  presse-étoupes  do iven t  être  i nstal l és  de  sorte  qu 'après  l ' i nstal lati on  i l s  ne  pu issent  ê tre  
débloqués  ou  démontés  qu 'avec l 'aide  d 'un  ou ti l .  

On  do i t  accorder une  atten tion  particu l i ère  à l ' u t i l i sation  de  raccords  adaptés  en  vue  de  
main ten i r  l ' i n tégri té  de  l 'enveloppe  l orsque  des  presse-étoupes,  des  bouchons  d 'obturati on  et  
des  adaptateurs  avec f i l e tage  con ique  sont  u t i l i sés  sur  des  modèles  dotés  de  plaques  passe-
câble  avec entrées  non  f i l etées.  

NOTE  Les  f i l etages  NPT fon t  part i e  des  f i l etages  con iques.  

La connexion  des  câbles  au  matérie l  é lectrique  do i t  être  réal isée  à l 'aide  d 'un  presse-étoupe  
adapté  au  type  de  câble  u ti l i sé  et  do i t  garan ti r  l ' i n tégri té  de  l a  protecti on  contre  l 'explos ion  
d 'après  l e  mode  correspondant.  

Lorsque  l 'en trée  f i l etée  ou  l a  tai l l e  de  l 'ori f i ce  est  d i fféren te  de  cel le  du  presse-étoupe,  un  
adaptateur f i l eté  do i t  être  i nstal l é  conformément aux  exigences  du  Tableau  6 .  

1 0 . 3  Ch o i x  d u  p res se-éto u pe  

Le presse-étoupe  do i t  ê tre  chois i  de  sorte  à correspondre  au  d iamètre  du  câble.  L 'u ti l i sati on  
de  ruban  d 'étanchéi té,  de  gaines  thermorétractables  ou  d 'au tres  matériaux  s im i lai res  afi n  
d 'aj uster  l e  raccord  au  presse-étoupe  n 'est  pas  au torisée.  

Les  presse-étoupes  et/ou  l es  câbles  do i vent  être  chois is  de  man ière  à  rédu i re  l es  effets  des  
propriétés  de  " f l uage  à  fro id "  du  câble.  

NOTE  1  Les  câbles  son t  composés  de  matéri aux qu i  peuvent  présen ter  des  propri étés  de  " f l uage  à  fro i d " .  Su r u n  
câble,  l e  " f l uage  à  fro i d"  peu t  être  défi n i  comme l e  mouvement  de  l a  gai ne  sous  l es  forces  de  compression  créées  
par l e  dépl acement  des  garn i tu res  au  n i veau  des  presse-étoupes,  où  une  te l l e  force  est  supéri eu re  à  l a  rés i s tance  
de  l ad i te  gai ne  à  l a  déformati on .  Les  câbl es  à  fai bl e  dégagement  de  fumée  et/ou  i gn i fuges  présenten t  
habi tuel l ement  des  propri étés  importan tes  de  " f l uage  à  fro i d" .  Le  " f l uage  à  fro i d "  peu t  provoquer u ne  bai sse  de  l a  
rés i s tance  d ' i so lement  du  câbl e.  
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Pour satisfai re  à l 'exigence  de  protection  con tre  les  pénétrations,  i l  peu t  en  ou tre  être  
nécessai re  d 'assurer l 'étanchéi té  en tre  l es  presse-étoupes  et  l 'enveloppe  (en  u t i l i sant  une  
rondel le  ou  un  produ i t  d 'étanchéi té  par exemple)  af i n  de  satisfai re  aux exi gences  re lat i ves  à  
l ' i nd ice  de  protection .  

I l  convient  que  les  presse-étoupes  des  matérie ls  i nstal lés  dans  des  espaces  soum is  à  
d ' importantes  projecti ons  d 'eau  ou  à des  paquets  de  mer (eau  déferlan t  par-dessus  l e  pont)  
ou  dans  des  espaces  dotés  de  g ic leurs/arroseurs,  so ien t  de  nature  à  pouvoi r  supporter l a  
press ion  d 'eau .  

NOTE  2  I l  exi ste  des  presse-étoupes  spécial ement  conçus  pou r de  te l s  espaces.  

Tab l eau  6  – Ch o i x  d u  t ype  d e  p ro t ec t i o n  d es  p res se-éto u pes ,  d es  ad ap tat eu rs   
et  d es  é l ém en ts  d ' o b tu rat i o n  d ' ap rès  cel u i  d e  l ' en vel oppe  

Mode d e  p ro tec t i o n  d u  m atér i el  Mo d e  d e  p ro tec t i o n  d es  p res se-éto u pes ,  d es  
ad ap t at eu rs  et  d es  é l ém en t s  d ' o b tu rat i o n  

 Ex  " d "  Ex  " e"  Ex  " n "  

Voi r   1 0 . 6  Voi r  1 0 . 4  Voi r   1 0 . 4  

Ex "d"   X    

Ex "e"  X  X   

Ex " i "  et  Ex "nL"a  X  X  X  

Ex "m "  Ex "m "  ne  concerne  habi tuel l ement  pas  l es  connexions  
câblées.  Le  mode  de  protecti on  des  connexions  do i t  
correspondre  aux canal i sati ons  é l ectri ques  u t i l i sées.  

Ex " n "  hors  Ex "nL"  

Pour Ex " nR"  voi r égal ement  1 0 . 7  
X X X  

Ex "o"  Ex "o"  ne  concerne  habi tuel l ement  pas  l es  connexions  
câblées.  Le  mode  de  protecti on  des  connexions  do i t  
correspondre  aux canal i sati ons  é l ectri ques  u t i l i sées.  

Ex "p" ,  tous  l es  modes  X X Xb  

Ex " q"  Ex " q"  ne  concerne  habi tuel l ement  pas  l es  connexions  
câblées.  Le  mode  de  protecti on  des  connexions  doi t  
correspondre  aux canal i sat i ons  é l ectri ques  u t i l i sées.  

Ex "s"  Un iquement  d 'après  l es  cond i t i ons  du  cert i f i cat.  

X i n d i que  u ne  u t i l i sati on  au tori sée.  

a   I l  n 'exi ste  aucune  exi gence  spéci f i que  appl i cable  aux presse-étoupes  l orsqu 'un  seu l  c i rcu i t  de  sécu ri té  
i n tri nsèque  est  u t i l i sé.  

b   Au tori sé  un i quement  su r l es  i n stal l at i ons  "Gc" .  

 

NOTE  3  Afi n  de  sati sfai re  à  l ' exi gence  m in imale  de  l ' I P54,  i l  n 'est  pas  nécessai re  de  ren forcer l 'étanchéi té  en tre  
l 'apparei l  d ' en trée  du  câble  et  l 'enveloppe  en  présence  d 'apparei l s  d 'en trée  pou r câbles  f i l etés  mon tés  su r des  
plaques  correspondantes  ou  d 'envel oppes  de  6  mm  d 'épai sseur m in imum ,  sous  réserve  que  l 'axe  dud i t  apparei l  
so i t  perpend icu l ai re  à  l a  su rface  externe  de  l a  p l aque  ou  de  l ' enveloppe  en  quest i on .  

1 0 . 4  Au t res  en t rées  d i f féren tes  d es  Ex  " d "  o u  d es  Ex  " n R"  

Lorsque  des  ori f ices  d 'entrée  de  câble  pour modèles  d i fférents  des  Ex  "d "  sont  exi gés,  i l s  
peuven t  être  réal i sés  con formément  aux  cond i t i ons  su i van tes:  

•  i l s  doi vent  être  au torisés  dans  l a  documentation  du  constructeu r,  l aquel le  do i t  préciser  
l ' espace,  la  tai l le  et  l a  quan ti té  des  ori f ices ,  

•  qu ' i l s  soient  s imples  ou  f i l etés,  l es  ori f ices  d 'entrée  doivent  sat isfai re  l es  to lérances 
précon isées  par l e  constructeur.  
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I l  convien t  que  l es  ori f i ces  f i l etés  des  enveloppes  en  plasti que  so ien t  perpend icu lai res  à  l a  
surface  des  enveloppes  (du  fai t  des  d i fféren tes  techn iques  de  mou lage  correspondantes,  l a  
paro i  peu t  avoi r  des  ang les  imparfai ts) .  Les  surfaces  avec des  ang les  ne  permetten t  pas  au  
presse-étoupe  et  aux  raccords  associés  de  s 'encastrer parfai tement;  l 'é tanchéi té  est  alors  
i neff i cace.  

Les  ori f i ces  à  f i l etage  con ique  des  enveloppes  en  p lasti que  ne  sont  pas  recommandés;  en  
effet,  l es  fortes  con train tes  créées  au  cours  de  l ' étanchéi fi cati on  peuven t  briser l a  paroi  de  
l ' enveloppe.  

1 0 . 5  Ou ver tu res  i n u t i l i s ées  

Les  ouvertures  inu ti l i sées  de  l 'enveloppe  doiven t  être  étanchéi fi ées  à l 'ai de  d 'éléments  
d 'obtu ration  conformément au  Tableau  6.  L'élément d 'obturation  do i t  permettre  de  main ten i r  le  
degré  de  protection  con tre  l es  pénétrations  exi gé  par  l ' emplacement.  

Les  adaptateurs  ne  do ivent  pas  être  u t i l i sés  avec  des  éléments  d ' obturation .  

1 0 . 6  Ex i g en ces  com p l ém en tai res  re l at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " d " – En vel o ppes  
an t i d éf l ag ran tes  

 Gén éral i t és  1 0.6. 1

Lorsque  les  câbles  son t  connectés  à un  matérie l  an tidéflagran t  à  l 'ai de  de  traversées  
an tidéflagran tes  passant  dans  la  paro i  d ' une  enveloppe  an ti déflagrante  et  faisant  parti e  dud i t  
matérie l  (en trée  i nd i recte) ,  l es  composants  de  l a  traversée  s i tués  en  dehors  de  l ad i te  
enveloppe  doivent  être  protégés  conformément à l ' u n  des  modes  de  protecti on  répertoriés  
dans  l ' I EC  60079-0 .  Par exemple,  l es  composants  exposés  des  traversées  se  trouven t  dans  
un  compartimen t  à  bornes  qu i  peu t  être  une  seconde  enveloppe  antidéf lagrante  ou  un  
système protégé  se lon  le  type  de  protection  "e".  

Lorsqu 'un  presse-étoupe  Ex  "d "  du  type  à compress ion  est  u t i l i sé  avec un  câble  avec tresse  
ou  armure,  son  mode  de  protection  doi t  correspondre  à ce lu i  appl i qué  au  n i veau  de  l a  
term inaison  de  lad i te  tresse/armure  sur  l e  presse-étoupe  et  l a  compression  se  produ i t  au  
n i veau  de  l a gaine  i n terne.  Pour l es  câbles  f i nement tressés  don t  l a  tresse  est  i n férieu re  à 
0, 1 5  mm  de  d iamètre  et  couvre  au  moins  70  % de  l 'ensemble  ( tresse  d 'un  câble  coaxial  par  
exemple) ,  seu les  les  compressions  sur  l a  gaine  externe  son t  acceptées.  

Les  f lammes  peuvent  se  propager au  travers  des  i n terstices  entre  l es  brins  des  conducteurs  
toronnés  normal isés  ou  en tre  l es  conducteurs  indépendants  d 'un  câble.  Une  concepti on  de  
câble  spéci f ique  peut  consti tuer u ne  solu ti on  permettan t  de  rédu i re  et  de  préven i r  l a  
propagation  des  f l ammes.  I l  peu t  notamment  s 'ag i r  d 'u t i l i ser  des  torons  compactés  ou  
d 'étanchéi f i er l es  bri ns  i so lées  et  l a  gaine  i n terne.  

Les  presse-étoupes,  adaptateurs  et  é l éments  d 'obturati on  an ti déflagrants  à f i l etage  paral lè le  
peuven t  être  f i xés  à l 'aide  d 'une  rondel le  d 'étanchéi té  p lacée  entre  l 'appare i l  d 'entrée  et  
l ' enveloppe  antidéf lagran te,  sous  réserve  qu 'une  fo is  l ad i te  rondel le  i nstal l ée,  l a  l ongueur  du  
f i l etage  reste  i dentique.  La l ongueur du  f i l etage  do i t  correspondre  au  m in imum  à cinq  f i l etages  
complets .  Une  graisse  appropriée  peut  ê tre  u t i l i sée,  sous  réserve  qu 'e l le  so i t  non  du rcissan te,  
non  métal l ique  et  non  combustible  et  que  tou tes  l es  connexions  à  la  terre  so ient  main tenues.  

Lorsque  des  f i l etages  con iques  son t  u ti l i sés,  chaque  connexion  do i t  ê tre  serrée  avec  une  c lé.  

L'ajou t  d 'ori f i ces  ou  l a  mod i f ication  de  l a forme du  f i l etage  est  un iquement  au torisée  l orsque  
l 'opérati on  est  conforme aux documen ts  de  certi f i cati on  et  réal isée  par l e  constructeu r ou  un  
ate l ier agréé.  Lorsque  l 'en trée  f i l etée  ou  l a  tai l l e  de  l 'ori f ice  est  d i fférente  de  ce l l e  du  presse-
étoupe,  un  adaptateur f i l eté  ant i déflagrant  do i t  ê tre  i nstal l é  conformément aux  d ispos i t i ons  de  
l ' I EC  60079-1  et  aux  exi gences  décri tes  ci -dessus  en  termes  de  l ongueur de  f i le tage.  Les  
en trées  de  câble  i nu t i l i sées  do iven t  être  étanchéi f iées  à l 'ai de  d 'un  é lément  d 'obturati on  
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an tidéflagran t  conforme à l ' I EC  60079-1  i nstal l é  d i rectement sur  l 'ori f ice  (aucun  adaptateur  
f i l eté  ne  do i t  être  u t i l i sé) ,  doi vent  ê tre  con formes  aux  exigences  décri tes  c i -dessus  en  termes  
de  longueur de  f i l e tage  et  do i vent  être  protégées  con tre  l e  desserrage.  

Les  presse-étoupes  non  f i l etés  peuvent  ê tre  u t i l i sés  l orsqu ' i l s  on t  été  certi f iés  comme parti e  
i n tégrante  du  matériel  ou  certi f i és  en  tant  qu 'équ ipement.  

 Ch o i x  d es  p res se-ét o u pes  1 0.6.2

Les  systèmes  d 'en trées  de  câble  do i ven t  être  conformes  à  l ' une  des  d ispos i ti ons  c i -dessous:  

a)  l es  presse-étoupes  barri ère  do iven t  être  conformes  à l ' I EC 60079-1  e t  avo i r  é té  certi f i és  
en  tan t  que  matérie l ;  

b)  l ' apparei l  d 'étanchéi té  an t idéflagran t  (chambre  d 'étanchéi té  par exemple)  do i t  être  
conforme à l a  documen tation  du  matérie l  ou  à  l a  norme  I EC  60079-1  et  comporter  un  
presse-étoupe  adapté  aux câbles  u ti l i sés.  L'apparei l  d 'étanchéi té  do i t  i n tég rer l es  
composan ts  et  l es  garn i tu res  adaptées  afi n  de  protéger  l e  pourtour  des  conducteurs  
i ndépendants .  L'appare i l  d 'étanchéi té  do i t  ê tre  i nstal lé  au  n i veau  du  po in t  d 'en trée  des  
câbles  su r  l e  matérie l .  

I l  n 'est  pas  nécessai re  de  respecter l e  1 0 . 6. 2  l orsque  l e  presse-étoupe  et  l e  câble  on t  été  
cert i f i és  comme partie  i n tégrante  du  matérie l  (enveloppes) .  

1 0 . 7  Ex i g en ces  com p l ém en tai res  re l at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " n R"  – En vel oppes  à  
resp i rat i o n  l i m i t ée  

L'étanchéi té  des  enveloppes  à respi rat ion  l im i tée  "nR"  do i t  permettre  de  main ten i r  l es  
propriétés  de  respi ration  l im i tée  de  ces  dern ières .  

Lorsque  l e  câble  u ti l i sé  n 'est  pas  concerné  par l e  certi f icat  et/ou  l e  manuel  d 'u t i l i sati on  et  
n 'est  pas  correctement  renseigné,  i l  peu t  être  nécessai re  d 'u ti l i ser un  presse-étoupe  ou  une  
au tre  méthode  ( j o in t  époxy ou  gaine  rétractable  par exemple)  af i n  de  protéger  l e  pourtour des  
conducteurs  i ndépendan ts  du  câble  et  de  préven i r  l es  fu i tes  de  l 'enveloppe.  

Une  rondel le  d 'étanchéi té  adaptée  doi t  être  i nstal l ée  en tre  l e  presse-étoupe  et  l 'enveloppe.  
Les  condu i ts  ou  l es  f i l etages  con iques  exi geron t  d ' u ti l i ser  un  produ i t  d 'étanchéi té  (vo i r  
Artic le  9) .  

1 1  Mach i n es  él ec t r i q u es  à ro tat i o n  

1 1 . 1  Type  d e  p ro t ec t i o n  " d " – En vel oppes  an t i d éf l ag ran t es  

L' IEC  60079-1 4  fourn i t  l es  exi gences  appl icables  aux  moteurs  de  type  de  protecti on  "d "  dotés  
d 'un  convert isseur d 'al imentation  ou  d 'un  démarreur sous  tens ion  rédu i te  (démarrage  
progressi f) .  

1 1 . 2  Type  d e  p ro t ec t i o n  " e" – Sécu r i t é  au gm en tée  

L' IEC  60079-1 4  fou rn i t  l es  exigences  appl icables  aux  moteurs  de  type  de  protecti on  "e" .  

1 1 . 3  Type  d e  p ro t ec t i o n  " p " – En vel oppes  à s u rp res s i o n  i n t ern e  

L' IEC  60079-1 4  fourn i t  l es  exi gences  appl icables  aux  moteurs  de  type  de  protecti on  "p".  

1 1 . 4  Type  d e  p ro t ec t i o n  " n A" – San s  r i s q u e  d ' ét i n cel l es  

L' I EC 60079-1 4  fou rn i t  l es  exigences  appl icables  aux  moteurs  Ex "nA"  al imentés  à  des  
fréquences  et  des  tensions  variables.  
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1 1 . 5  Mo teu r  Ex  p ro tég é  à  ai m an t  p erm an en t  

Les  exi gences  appl icables  aux  moteu rs  Ex  protégés  à aimant  permanent  son t  en  cou rs  de  
déf in i t ion .  E l l es  seron t  commun iquées  dans  les  art ic l es  correspondan tes  de  l a  
série  I EC  60079.  J usqu 'à  la  publ icati on  de  l a  norme correspondante,  on  do i t  demander l es  
l i gnes  d i rectrices  au  constructeu r du  matérie l  ai nsi  qu 'à  l 'organ isme de  certi f i cati on  
compétent.  

1 2  Sys tèm es  d e  ch au f fag e  él ec t r i q u e  

1 2. 1  Gén éral i t és  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  des  normes  I EC  60079-1 4  et  I EC  60079-30-2.  

Les  composan ts  des  systèmes  de  chauffage  é lectri que  faisan t  l 'obj et  d 'un  s imple  certi f i cat  
pour composan ts  marqués  d 'un  "U "  do i ven t  un iquement être  u t i l i sés  sur u n  ensemble  
correspondant  ( l e  "matérie l " ) ,  l orsque  ceux  de  l 'équ ipemen t sont  au torisés  dans  l e  cadre  d 'un  
cert i f icat  Ex  in tégral ,  l equel  peu t  porter la  men ti on  "X"  e t  dont  l ' ét i quette  peu t  reprendre  
l 'ensemble  du  marquage  Ex,  c lasse  de  températu re  i ncluse.  

En  dehors  de  l a protecti on  con tre  l es  su ri n tens i tés,  les  appare i l s  de  chauffage  do iven t  être  
dotés  des  protecti ons  ci -dessous,  sau f  lorsqu ' i l s  son t  i nstal lés  comme parti e  i n tégrante  d 'un  
au tre  ensemble  cert i f i é,  appare i l  de  chauffage  anticondensation  avec moteur é lectri que  par  
exemple.  

a)  La protecti on  é lectrique  du  ci rcu i t  term inal  de  l a  résis tance  de  traçage  do i t  permettre  
d ' i n terrompre  les  défauts  de  m ise  à la  terre  à hau te- impédance  et  de  court-ci rcu i t .  Cela 
do i t  ê tre  obtenu  avec un  apparei l  de  protection  con tre  les  défauts  de  m ise  à  l a  terre  ou  
avec un  apparei l  de  contrô le  avec capaci té  d ' i n terruption  correspondante,  l equel  est  
u t i l i sé  en  paral l è le  du  système de  protection  adapté  au  c i rcu i t.  Le  n i veau  de  
déclenchement  préférenti el  pour les  apparei l s  rég lables  est  f i xé  à 30  mA au-dessus  de  l a  
caractéristi que  de  fu i te  capaci t i ve  i nhérente  à la  rés istance  conforme aux i nstructions  du  
fourn isseur des  rés istances  de  traçage.  Avec l es  systèmes  TN ,  un  d isposi t i f  à  courant  
d i fférenti e l  rés i duel  (DDR)  don t  le  couran t  d i fférentiel  fonctionnement ass igné  est  i n féri eur  
à 1 00  mA do i t  ê tre  u t i l i sé.  I l  convien t  de  pri vi lég ier les  DDR dont  l e  cou ran t  d i fférenti e l  
d 'explo i tat i on  ass igné  est  de  30  mA.  L' I EC  61 008-1  comporte  des  i n formations  
complémentai res  su r l es  DDR.  

b)  Avec l es  systèmes  TI ,  un  appare i l  de  contrô le  d ' i solement do i t  être  u t i l i sé  pour  
déconnecter l 'al imentati on  dès  lors  que  l a résis tance  d ' i so lemen t est  i n féri eure  à 50  Ω  par 
vo l t  de  tens ion  assignée.  

NOTE  Les  exi gences  de  protecti on  on t  été  défi n i es  en  vue  de  rédu i re  l es  effets  therm iques  des  défau ts  et  des  
courants  de  fu i te  de  m i se  à  l a  terre,  l esquels  son t  communs  su r ce  type  de  système.  

Les  calcu ls  re lati fs  aux  courts -ci rcu i ts  do i vent  ten i r  compte  du  couran t  de  charge  de  
l ' ensemble  du  c i rcu i t  de  traçage.  

1 2. 2  Con t rô l e  d e  l a  t em pérat u re  

Si  exi gé,  chaque  apparei l  de  protecti on  therm ique  do i t  ê tre  i so lé  des  apparei l s  de  commande 
de  l a température  d 'exploi tat ion  et  provoquer d i rectemen t ou  i nd i rectement  la  m ise  hors  
tens ion  du  système de  chauffage  électri que.  La ré in i t i al i sation  des  appare i l s  de  protection  do i t  
être  exclusi vemen t manuel l e .  

Pour  en  savoi r  p l us  sur l e  contrô le  de  la  température,  on  peu t  consu l ter  l ' I EC  60079-1 4.  

1 2. 3  Températu re  l i m i t e  

Sous  tens ion ,  l 'apparei l  ou  l 'un i té  de  chauffage  par rés istance  ne  do i t  pas  dépasser l a  
température  l im i te.  
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Pour  en  savo i r  p l us,  vo i r  l ' IEC  60079-1 4.  

1 2. 4  Apparei l  d e  s écu r i t é  

La protection  assurée  par l 'apparei l  de  sécuri té  do i t  être  réal i sée  au  travers  de  la  détection  
de:  

a)  l a  températu re  de  l 'apparei l  de  chauffage  par  rés istance  ou ,  l e  cas  échéant,  de  son  
en tourage  immédiat;  ou  

b)  l a  températu re  de  l 'apparei l  de  chauffage  par rés istance  ou  de  son  en tourage  immédiat  et  
d 'un  ou  p lus ieurs  paramètres  supplémen tai res .  

Voici  certains  des  paramètres  évoqués  dans  le  po in t  b) :  

– en  présence  de  l i qu ides,  un  revêtement  d 'au  moins  50  mm  peu t  être  main tenu  sur  
l 'apparei l  de  chauffage  grâce  à  un  système de  mesure  du  n i veau  (protection  con tre  l a  
marche  à  vi de) ;  ou  

– en  présence  de  substances  à écou lemen t,  gaz  et  ai r  par exemple,  l e  débi t  m in imum  peut  
être  assuré  au  moyen  d 'un  con trô leur  de  débi t .  

Pour  en  savoi r  p lus,  vo i r  l ' I EC  60079-1 4.  

1 2 . 5  Sys tèm es  d e  t raçag e  él ec t r i q u e  

La tresse  métal l i que  du  câble  chauffan t  do i t  être  re l i ée  au  système de  m ise  à  l a  terre  af in  de  
garanti r  son  eff icaci té.  

Les  tresses  et  l es  gaines  en  i nox  présen ten t  par nature  une  rés istance  plus  importan te  et  
peuven t  ne  pas  garanti r  une  m ise  à  l a  terre  eff icace.  I l  convient  de  prendre  en  compte  les  
au tres  méthodes  de  m ise  à  la  terre  ou  de  protection  de  terre .  

Pour  en  savoi r  p lus,  vo i r   I EC  60079-1 4  et  I EC  60079-30-2.  

1 3  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " d "  –  
En vel oppes  an t i d éf l ag ran tes  

1 3 . 1  Gén éral i t és  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  de  l ' I EC  60079-1 4.  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "d "  faisant  l 'obj et  d 'un  certi f i cat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Les  enveloppes  et  l es  composants  Ex  "d "  faisant  l 'obj et  d 'un  s imple  certi f i cat  pour 
composan ts,  marqués  d 'un  "U " ,  ne  do iven t  pas  être  i nstal l és  dans  un  emplacemen t  
dangereux,  sau f  sous  l a  forme d 'un  ensemble  correspondant  ( l e  "matérie l ")  l orsque  ceux  de  
l 'équ ipement  son t  au tori sés  dans  l e  cadre  d 'un  certi f icat  Ex  in tégral ,  l equel  peu t  porter l a  
menti on  "X"  e t  dont  l 'ét i quette  peut  reprendre  l 'ensemble  du  marquage  Ex,  c lasse  de  
températu re  i ncl use.  

L' i nstal l ateur ne  doi t  pas  ajou ter  d 'ori f ice  sur  l es  enveloppes  Ex  "d " .  

L'ajou t  d 'ori f i ces  ou  la  mod i f ication  de  l a forme  du  f i l etage  d 'une  enveloppe  Ex "d "  peu t  être  
au torisée  l orsque  l 'opérati on  est  conforme aux  documents  de  certi f i cati on ,  u n iquement  
l orsqu 'e l le  est  réal isée  par l e  constructeur ou  un  ate l ier  de  main tenance  agréé .  

La mod i f i cati on  des  composants  i n ternes  du  matérie l  n 'est  pas  au torisée  sans  une  nouvel l e  
évaluati on  de  l 'équ ipement.  En  effet,  certaines  condi t i ons  peuven t  ê tre  créées  par  
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i nadvertance  et  en traîner un  phénomène de  précompress ion ,  un  changement de  c lasse  de  
températures  ou  tou t  au tre  problème qu i  peu t  annu ler  l e  cert i f icat.  

Les  matérie ls  don t  l e  marquage  renvoie  à  u n  gaz  spéci f ique  ou  à  un  groupe  d 'équ ipements  et  
à  un  gaz  précis  et  qu i  son t  u t i l i sés  dans  l 'atmosphère  gazeuse  correspondante  doivent  être  
i nstal l és  conformément aux exi gences  re lati ves  au  groupe  d 'équ ipemen ts  auquel  l ed i t  gaz  
apparti ent.  Par  exemple,  un  matérie l  portant  l e  marquage  " I I B  +  H2"  et  u t i l i sé  dans  une  
atmosphère  h ydrogénée  do i t  être  i nstal lé  comme un  équ ipemen t  I IC.  

1 3 . 2  Obs tac l es  s o l i d es  

Lors  de  l ' i nstal l ation  du  matérie l ,  u ne  atten ti on  particu l i ère  do i t  ê tre  accordée  à  la  précau tion  
visan t  à  empêcher de  rapprocher l e  raccord  à bri des  anti déf lagran t  de  tou t  obstacle  so l ide  qu i  
ne  ferai t  pas  parti e  de  l 'équ ipement  (p ièces  en  acier,  cl o isons,  protecti ons  contre  l es  
i n tempéries,  supports  de  f i xation ,  condu i ts  ou  au tres  systèmes  é lectri ques)  à  u ne  d istance  
i n férieure  à  ce l l e  i nd iquée  au  Tableau  7,  sau f  l orsque  led i t  matérie l  a été  testé  se lon  cette  
conf igurati on ,  l es  résu l tats  de  l ' essai  ayan t  été  documentés.  

Tab l eau  7  – D i s t an ce  d ' o bs t ru c t i o n  m i n i m al e  à  par t i r  d u  racco rd  à b r i d es  
an t i d éf l ag ran t  rel at i ve  au  g ro u pe  d e  g az  d e  l ' em p l acem en t  d an g ereu x  

Grou pe  d e  g az  D i s t an ce  m i n i m al e  
mm  

I I A  1 0  

I I B  30  

I I C  40  

 

1 3 . 3  Pro t ec t i o n  d es  racco rd s  an t i d éf l ag ran t s  

La protection  des  raccords  an tidéflagran ts  con tre  l a  corros ion  do i t  être  main tenue  
conformément  à  l a  documentation  du  constructeur.  L'u ti l i sat ion  de  garn i tu res  est  au torisée  
un iquemen t l orsque  cel l e-ci  est  déf in i e  dans  cette  documentation .  

Les  raccords  antidéflagrants  ne  do i ven t  pas  être  pein ts.  

La pein ture  (par  l 'u t i l i sateur)  d 'une  enveloppe  métal l i que  une  fo is  ce l le-ci  i n tégralemen t  
assemblée  est  au torisée,  sous  réserve  que  l es  charges  é lectrostati ques  so ien t  évi tées  
conformément à  6 . 6.  L'appl ication  de  graisse  su r l es  surfaces  des  raccords  an tidéflagran ts  
permet  de  rédu i re ,  mais  non  d 'é l im iner,  la  quanti té  de  pein tu re  pénétrant  l ' i n terstice.  

I l  convien t  de  prendre  en  compte  l 'effet  de  l a  pe in ture  sur l a  température  ass ignée  de  
l 'enveloppe.  I l  convien t  égalemen t de  garanti r  l a  l i s i bi l i té  de  l ' i n tégral i té  des  marquages.  

Lorsque  la documentation  du  constructeur n 'aborde  pas  la  protection  des  raccords  avec  
u t i l i sation  de  g raisse,  seu l  un  l ubri f i an t  an t icorros ion ,  pétro le  ou  hu i les  m inérales  épaiss ies  au  
savon  par exemple,  peu t  être  appl i qué  sur  les  surfaces  du  raccord  avant  assemblage.  Le  cas  
échéan t,  la  g raisse  do i t  ê tre  non  du rcissante  avec l e  temps,  ne  conten i r  aucun  so lvant  su j et  à  
évaporati on  n i  ê tre  à l 'ori g ine  de  corros ion  sur  les  su rfaces  du  raccord .  

Les  graisses  à base  de  s i l i cone  sont  souven t  adaptées  à cette  f i n .  Néanmoins,  i l  convien t 
d 'accorder une  atten tion  particu l i ère  à  l eur u t i l i sat ion  avec des  détecteurs  de  gaz.  On  ne  peu t  
qu 'accorder une  attention  tou te  particu l i ère  au  choix  et  à  l ' u t i l i sat ion  de  tel l es  substances  afi n  
de  préserver l es  propriétés  non  durcissantes  tou t  en  garantissant  la  séparati on  u l térieure  des  
surfaces  des  raccords.  

I l  i ncombe  aux  u t i l i sateurs  de  véri f i er  l e  caractère  adéquat du  lubri f i ant.  
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Les  rubans  text i l es  avec graisses  non  durcissantes  peuvent  être  u t i l i sés  à l 'extéri eu r  des  
raccords  à  bri des  s imples  sous  réserve  des  cond i ti ons  su i van tes:  

– quand  l 'enveloppe  est  u t i l i sée  avec des  gaz  appartenan t  au  g roupe   I I A,  i l  convient  que  le  
ruban  ne  dépasse  pas  une  couche  avec l éger  chevauchement  au tour de  l 'ensemble  des  
composants  du  raccord  à  brides;  i l  convien t  également d 'u t i l i ser  u n  nouveau  ruban  lorsque  
l 'existan t  est  endommagé;  

– quand  l 'enveloppe  est  u ti l i sée  avec des  gaz  appartenant  au  groupe  I I B,  i l  convien t  que  
l ' i n terstice  en tre  l es  surfaces  du  raccord  ne  dépasse  pas  0 , 1  mm ,  peu  importe  l a  largeur 
des  brides.  I l  convien t  égalemen t que  l e  ruban  ne  dépasse  pas  une  couche  avec l éger  
chevauchemen t au tou r de  l ' ensemble  des  composants  du  raccord  à bri des.  I l  convient  par 
ai l l eurs  d 'u ti l i ser un  nouveau  ruban  lorsque  l 'existan t  est  endommagé;  

– quand  l 'enveloppe  est  u t i l i sée  avec des  gaz  du  groupe   I IC ,  l es  rubans  ne  do i vent  pas  être  
u t i l i sés .  

1 3 . 4  Sys tèm es  d e  co n d u i t s  

Les  apparei ls  d 'étanchéi té  ant i déf lagran ts  pour  condu i ts  do i ven t  être:  

a)  fourn is  avec  le  matérie l  e t  décri ts  dans  la  documentati on  correspondante;  ou  

b)  conformes  aux  défi n i t i ons  de  l a documentati on  du  matérie l ;  ou  

c)  conformes  à  l ' I EC  60079-1 .  

Les  apparei ls  d 'étanchéi té  ant i déflagrants  pour condu i ts  do iven t  être  i nstal lés  comme parti e  
i n tégrante  de  l 'enveloppe  anti déflagrante,  ou  immédiatement,  au  n i veau  de  l 'en trée  de  lad i te  
enveloppe  ou  le  p lus  près  poss ible  à  l 'ai de  d 'un  nombre  rédu i t  de  raccords.  

Les  d isposi t ions  c i -dessus  i n tègrent  une  exi gence  prévoyan t  un  j o in t  en tre  enveloppes  
monobloc,  sau f  l orsque  cel les-ci  son t  fou rn ies  en  tan t  qu 'ensemble  certi f i é  par l e  
constructeu r.  

Les  apparei ls  d 'étanchéi té  pour condu i ts  à f i l etage  paral lè le  peuven t  ê tre  f i xés  à l 'ai de  d 'une  
rondel le  d 'étanchéi té  placée  en tre  l 'apparei l  d 'en trée  et  l ' enveloppe  antidéf lagrante,  sous  
réserve  qu 'une  fo is  l ad i te  rondel le  i nstal lée,  l a  l ongueur du  f i l etage  reste  i den ti que.  La 
l ongueur du  f i l etage  do i t  correspondre  au  m in imum  à c inq  f i l etages  complets.  Une  g raisse  
appropriée  peut  ê tre  u t i l i sée,  sous  réserve  qu 'e l le  so i t  non  durcissan te  et  que  tou tes  les  
connexions  à  l a  terre  so ien t  main tenues.  

Un  appare i l  d 'étanchéi té  pour condu i ts  est  considéré  comme instal lé  au  n i veau  de  l 'en trée  de  
l ' enveloppe  an tidéflagran te  quand  i l  est  f i xé  à cette  dern ière  d i rectemen t ou  via  un  accessoi re  
qu i  permet  son  accouplement  conformément  aux  i nstructions  du  constructeur.  I l  convien t  que  
l a d i stance  qu i  sépare  l a surface  du  j o in t  l e  p lu s  proche  de  l ' enveloppe  (ou  de  cel l e  f i nale  
prévue)  de  la  paro i  extéri eure  de  cette  dern ière  (ou  de  ce l le  f inale  prévue)  soi t  auss i  rédu i te  
que  poss ible,  sans  pou r au tan t  être  i n férieure  à la  tai l l e  du  condu i t  ou  à 50  mm  selon  la valeur  
l a  p lus  faible.  

Les  fu i tes  de  gaz/vapeur et  l a  propagati on  de  f lammes  peuvent  se  produ i re  au  travers  des  
i n terst ices  entre  l es  bri ns  des  conducteurs  toronnés  normal isés  ou  en tre  les  conducteurs  
i nd i vi duels  d 'un  câble.  Une  conception  spéci f ique  peu t  consti tuer une  so lu tion  permettant  de  
rédu i re  et  de  préven i r  l a  propagation  des  f l ammes.  I l  peu t  notamment  s 'ag i r  d 'u t i l i ser  des  
torons  compactés  ou  d 'étanchéi f i er l es  f ibres  i so lées  et  la  gaine  i n terne.  

1 4  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " e" – Sécu r i té  
au gmen tée  

1 4. 1  Gén éral i t és  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  de  l ' I EC  60079-1 4.  
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Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "e"  faisant  l 'obj et  d 'un  certi f i cat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Les  enveloppes  et  l es  composants  Ex  "e"  faisant  l 'obj et  d 'un  s imple  certi f i cat  pour 
composan ts,  marqués  d 'un  "U " ,  ne  do iven t  pas  être  i nstal lés  dans  un  emplacement  
dangereux,  sau f  sous  l a  forme d 'un  ensemble  correspondant  ( l e  "matérie l ")  l orsque  ceux  de  
l 'équ ipement  son t  au tori sés  dans  l e  cadre  d 'un  certi f icat  Ex  in tégral ,  l equel  peu t  porter l a  
menti on  "X"  e t  dont  l 'ét i quette  peut  reprendre  l 'ensemble  du  marquage  Ex,  c lasse  de  
températu re  i ncl use.  

1 4. 2  Pu i s s an ce  d i s s i pée  m ax i m al e  d es  en vel oppes  po u r  b o ît es  à b o rn es  

Une  attention  part icu l i ère  do i t  ê tre  accordée  af i n  que  l a chaleur d iss ipée  par l a  perte  de  
pu issance  au  se in  de  l 'enveloppe  ne  provoque  pas  une  augmentati on  de  l a c lasse  de  
température  exi gée  du  matérie l .  Ce la  peut  être  obtenu :  

a)  en  respectan t  l es  l i gnes  d i rectrices  fourn ies  par  le  constructeur quan t  au  nombre  de  
bornes  au torisées,  à  l a  tai l le  des  conducteurs  et  au  courant  maximal ;  ou  

b)  en  véri f i ant  que  la pu issance  d iss ipée  calcu lée  d 'après  les  paramètres  déf in is  par l e  
constructeu r est  i n féri eure  au  seu i l  ass i gné  défi n i  en  la  matière.  

I l  convien t  de  rédu i re  au  maximum  la l ongueur  des  conducteurs,  l es  calcu ls  et  l es  essais  de  
type  étan t  établ i s  d 'après  l e  fondement  su i vant:  l a  l ongueur du  conducteur correspond  à l a  
moi t ié  de  l a  d iagonale  de  l 'enveloppe.  Rédu i re  au  maximum  la l ongueur des  conducteurs  
permet  de  garanti r  que  l eur  l ongueur est  généralement  i n féri eu re  à l a  valeur  u t i l i sée  pour  l es  
essais  de  type.  L'u ti l i sati on  de  conducteurs  de  longueur supérieure  au  se in  de  l ' enveloppe  qu i  
foncti onne  au  courant  maximal  au torisé  peu t  provoquer une  augmentati on  de  la  température  
i n terne,  qu i  peu t  s 'avérer  supérieure  à  ce l les  de  la  classe  correspondante.  

Le  groupement  de  plus  de  6  conducteurs  peu t  également provoquer une  augmentati on  de  la  
température  in terne  qu i  peu t  s 'avérer supérieu re  à ce l l es  de  la  c lasse  T6  et/ou  al térer 
l ' i solati on .  I l  convien t  donc d 'évi ter  cette  confi gurati on .  

Sauf  i nd icati on  contrai re  du  certi f i cat:  

– seu les  l es  bornes  Ex  "e"  do i vent  être  i ncl uses  à  l 'enveloppe  d 'une  boîte  à  bornes;  

– aucun  au tre  composant  n 'est  au torisé;  

– un  seu l  conducteur  est  au torisé  par  po in t  de  connexion .  

Pour  en  savo i r  p l us,  vo i r  l ' IEC  60079-1 4.  

1 4. 3  So r t i es  d e  co n d u c t eu r  

Certaines  bornes,  à  rainures  par  exemple,  peuven t  permettre  l 'en trée  de  pl us ieurs  
conducteurs.  Lorsque  p lus ieurs  conducteurs  son t  connectés  à u ne  même borne,  on  do i t  se  
montrer  part icu l ièrement  atten ti f  afi n  de  garanti r  que  chacun  d ' en tre  eux so i t  correctement  
f i xé.  

Sauf  au torisati on  expresse  de  l a documentati on  du  constructeur,  deux conducteurs  don t  l es  
secti ons  transversales  d i vergent  ne  do i vent  pas  être  connectés  à une  même borne,  à  moins  
d 'avoi r  au  préalable  é té  sécurisés  avec une  même bague  de  compression  ou  se lon  une  
méthode  défi n i e  par l e  constructeur.  

Pour  évi ter  tou t  r i sque  de  court-ci rcu i t  en tre  des  conducteurs  ad j acen ts  au  n i veau  des  blocs  
de  j oncti on ,  l ' i so lati on  de  chaque  conducteu r do i t  atte indre  l a part i e  métal l i que  de  la  borne.  
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1 4. 4  Nomb re  m ax i m al  d e  co n d u c t eu rs  as soc i és  à  l a  s ec t i o n  t ran sversal e  et  co u ran t  
p erm an en t  au to r i sé  

Lorsque  pl us ieurs  associat ions  de  valeur peuvent  être  réal isées,  l ' i n formation  recherchée  
peu t  être  obtenue  dans  un  tableau  fourn i  par  l e  constructeu r.  Lorsque  d i fférentes  valeurs  de  
courant  et/ou  de  sections  transversales  sont  associées,  i l  convien t  que  l ' i nstal l ateur procède  à 
un  calcu l  conformément  aux  d isposi t i ons  de  l a  norme IEC  60079-1 4.  

1 5  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  m ode d e  p ro tec t i o n  " i "  – Sécu r i té  
i n t r i n sèq u e  

1 5. 1  Remarq u e  i n t ro d u c t i ve  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  de  l ' I EC  60079-1 4.  

Une  s tratég ie  rad icalement d i fféren te  en  termes  de  protection  do i t  ê tre  adoptée  pour  
l ' i nstal l ation  de  c i rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque.  L' i n tégri té  d 'un  c i rcu i t  de  sécuri té  i n tri nsèque  
do i t  être  protégée  con tre  la  pénétrati on  d 'énerg ie  en  provenance  de  d i fférentes  sources  
é lectriques  de  man ière  à  ne  pas  dépasser l a  l im i tati on  d 'énerg ie  sécuri sée  du  c i rcu i t  e t  ce  
même en  cas  de  coupure,  de  court-ci rcu i t  ou  de  m ise  à  l a  terre.  

I l  convien t  d ' i nstal ler  l e  matérie l  correspondant  en  dehors  de  l 'emplacement dangereux;  dans  
l e  cas  contrai re,  on  doi t  y  i n tégrer un  type  de  protecti on  adapté,  conformément à  l 'Artic le  8.  

Pour  les  exi gences  spéci f iques  aux  instal lati ons  de  sécuri té  i n tri nsèque,  vo i r  I EC  60079-1 4.  

1 5. 2  M i se  à l a  t er re  d es  c i rcu i t s  d e  s écu r i t é  i n t r i n s èq u e  

Les  c i rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque  do ivent  ê tre :  

a)  i solés  de  l a  terre  ou  

b)  connectés  à  u n  po in t  un i que  du  réseau  équ ipoten tie l  l orsqu 'un  tel  po i n t  exis te  su r 
l ' ensemble  de  l 'espace  sur l equel  l es  c i rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque  son t  i nstal lés .  

La méthode  d ' i nstal lat ion  do i t  ê tre  chois ie  en  fonction  des  exi gences  foncti onnel les  des  
ci rcu i ts  et  conformément  aux  instructi ons  du  constructeur.  

La m ise  à l a  terre  d 'un  c i rcu i t  su r p l us ieurs  po in ts  est  au torisée  sous  réserve  qu ' i l  so i t  séparé  
galvan iquement  en  sous-ci rcu i ts,  chacun  avec un  seu l  po i n t  de  m ise  à l a  terre.  

Lorsque  l es  c i rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque  son t  i so lés  de  l a  terre,  u ne  atten tion  part icu l i ère  
do i t  ê tre  accordée  aux ri sques  de  charges  é lectrostati ques.  Une  connexion  à l a  terre  don t  l a  
rés istance  est  supérieure  à 0 , 2  MΩ  pou r la  d i ss ipation  de  charges  é lectrostati ques  par  
exemple  n 'est  pas  considérée  comme re l i ée  à  l a  terre.  

Le  cas  échéant,  l es  c i rcu i ts  de  sécu ri té  i n tri nsèque  do ivent  être  m is  à l a  terre  pour d i fférents  
moti fs  de  sécuri té ,  i nstal l ati ons  avec barrières  de  sécuri té  sans  i so lati on  galvan ique  par  
exemple.  I l s  peuven t  également  être  re l iés  à l a  terre  pour d i fféren ts  moti fs  foncti onnels,  
thermocouples  soudés  par exemple.  Lorsque  l e  matérie l  de  sécuri té  i n tri nsèque  ne  peut  
supporter l 'essai  de  pu issance  é lectri que  avec  au  moins  500  V CA en  valeur effi cace  
conformément à l a  norme IEC  60079-1 1 ,  l a  connexion  à l a  terre  du  matériel  do i t  être  prise  
comme hypothèse.  

Lorsque  le  matérie l  est  m is  à la  terre  (par  exemple  par le  procédé  de  montage)  et  qu 'un  
conducteur d 'équ ipotential i té  est  u t i l i sé  en tre  ce lu i -ci  e t  l e  po i n t  de  connexion  à la  terre  des  
équ ipements  correspondants,  l a  conform i té  avec  a)  ou  b)  n 'est  pas  exi gée.  I l  convien t  qu 'une  
personne  compétente  accorde  une  atten ti on  tou te  particu l i ère  à  de  te l les  s i tuati ons  af in  
d 'évi ter tou t  danger associé  aux courants  de  défau ts  exis tan ts.  I l  convient  également  
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d 'accorder une  atten tion  particu l i ère  aux s i tuati ons  pour l esquel l es  l es  exigences  re lat i ves  au  
matérie l  d 'EPL "Ga"  do i ven t  être  respectées.  Le  cas  échéant,  i l  convien t  d 'u ti l i ser des  
conducteurs  d 'équ ipotential i té  qu i  so ien t  adaptés  à l a  s i tuation ,  dotés  d 'une  section  
transversale  en  cu i vre  supérieure  ou  égale  à 4  mm 2 ,  i nstal lés  de  façon  permanente  sans  
u t i l i ser  de  f i che  n i  de  prise ,  dotés  d 'une  protecti on  mécan ique  appropriée  et  de  bornes  
conformes  aux  exi gences  re lati ves  au  type  de  protection  "e" ,  exception  fai te  de  l ' i nd ice  de  
protection  I P .  

Sur l es  c i rcu i ts  de  sécuri té  i n tri nsèque,  l es  bornes  de  m ise  à  l a  terre  des  barri ères  de  sécuri té  
sans  i so lati on  galvan ique  (barri ères  Zener  par  exemple)  do i ven t  être:  

1 )  connectées  au  réseau  équ ipotentie l  par l e  chem in  l e  p lus  court  possible;  ou  

2)  pour l es  systèmes  TN-S  un iquemen t,  connectées  à un  po in t  de  m ise  à  l a  terre  de  hau te  
i n tégri té  de  man ière  à garan ti r  u ne  impédance  in férieure  à 1  Ω  en tre  l e  po in t  de  connexion  
et  l e  po in t  de  m ise  à  l a  terre  du  réseau  pri ncipal .  Cela peu t  ê tre  obtenu  par l a  connexion  
d 'un  rai l  de  m ise  à  l a  terre  dans  la  sal le  de  commande.  

Le  conducteur u ti l i sé  do i t  être  i so lé  af in  de  préven i r  l a  pénétration ,  dans  l a  terre,  de  couran ts  
de  défau t  susceptibles  d 'atte i ndre  les  composants  métal l i ques  avec l esquels  i l  pourrai t  en trer  
en  con tact  (s tructure  de  panneaux de  commande par exemple) .  On  do i t  égalemen t assurer la  
protecti on  mécan ique  des  endro i ts  pour  lesquels  l e  r i sque  de  dommage  est  é l evé.  

La  secti on  transversale  de  l a  connexion  à  la  terre  do i t  i n tégrer:  

•  au  moins  deux  conducteurs  d is ti ncts  en  cu ivre  ass igné  pour fai re  ci rcu ler u n  courant  
maximal  qu i  peu t  s 'écou ler de  façon  con ti nue,  chacun  de  1 , 5  mm 2  min imum;  ou  

•  au  moins  un  conducteur en  cu i vre  de  4  mm 2 .  

I l  convien t  de  mettre  à  d i spos i t ion  deux  conducteu rs  de  m ise  à  l a  terre  afi n  de  faci l i ter l ' essai .  

Lorsque  l e  couran t  de  court-ci rcu i t  poten ti e l  du  réseau  connecté  aux bornes  d 'en trée  des  
barri ères  est  te l  que  l a  connexion  à l a  terre  ne  permet  pas  de  le  fai re  c i rcu ler,  on  do i t  
renforcer l a  secti on  transversale  en  conséquence  ou  augmenter l e  nombre  de  conducteurs  
u t i l i sés.  

Lorsque  la  connexion  à l a  terre  est  réal i sée  à l 'ai de  de  boîtes  de  j oncti on ,  i l  convient  de  se  
montrer  particu l i èrement  atten ti f  afi n  de  garan ti r  l ' i n tégri té  con ti nue  de  l a  connexion .  

1 5. 3  M i se  à l a  t er re  d es  éc ran s  co n d u c teu rs  

Quand  un  écran  est  exi gé,  sau f  dans  les  cas  a)  e t  b)  c i -dessous,  l 'écran  do i t  être  connecté  à 
l a  terre  en  un  po in t  u n ique,  en  général  au  n i veau  de  l 'extrém i té  de  l a  boucle  de  l 'emplacement 
non  dangereux.  Cette  exi gence  do i t  empêcher l 'écran  de  transporter un  cou ran t  présentant  u n  
ri sque  d ' i ncendie  dans  l 'éven tual i té  où  l es  poten ti e ls  de  terre  des  po in ts  qu i  peuvent  être  
d ispon ibles  pour  la  connexion  correspondante  présen teraien t  des  d i fférences  l ocales.  

Lorsqu 'un  ci rcu i t  de  sécuri té  i n trinsèque  rel i é  à  l a  terre  est  i nstal lé  dans  un  câble  bl i ndé,  
l 'écran  correspondant  do i t  être  re l i é  à  l a  terre  su r l e  même poin t  que  celu i  du  c i rcu i t  concerné.  

Lorsqu 'un  c i rcu i t  ou  un  sous-ci rcu i t  de  sécuri té  i n tri nsèque  i so lé  de  la  terre  est  i nstal l é  dans  
un  câble  bl indé,  l 'écran  do i t  ê tre  connecté  au  réseau  équ ipotentie l  en  un  po in t  un ique.  

Cas  particu l i ers:  

a)  Lorsque  l ' i nstal lation  est  réal isée  et  en tretenue  de  sorte  que  l a certi tude  qu ' i l  existe  une  
égal isation  des  potenti e ls  en tre  chaque  extrém i té  du  c i rcu i t  (en tre  l es  emplacements  
dangereux  et  non  dangereux)  est  é levée,  s i  souhai té,  des  écrans  peuven t  être  connectés  
à l a  terre  au  n i veau  de  chaque  extrém i té  du  câble  e t,  s i  ex i gé,  au  n i veau  de  chaque  po in t  
i n terméd iai re.  
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b)  I l  est  poss ible  de  réal i ser  p l us ieurs  connexions  à  l a  terre  en  u t i l i san t  de  peti ts  
condensateurs  (1  nF  de  1  500  V en  céram ique)  sous  réserve  que  l a capaci té  totale  ne  
dépasse  pas  1 0  nF.  

1 5. 4  Eq u i po t en t i al i t é  d es  t res ses  d e  câb l e  

La tresse  do i t  être  re l iée  au  réseau  équ ipotentiel  en  u t i l i sant  l es  appare i l s  d ' en trée  du  câble  
ou  un  au tre  système équ ivalent  à  chaque  extrém i té  du  chem in  correspondant.  En  général ,  en  
présence  de  boîtes  de  j onction  in terméd iai res  ou  de  tou t  au tre  matérie l  s im i lai re,  l a  tresse  est  
re l i ée  de  façon  i den ti que  aux mêmes  po in ts  du  réseau  équ ipoten ti e l .  S ' i l  est  exi gé  que  la 
tresse  ne  soi t  pas  re l i ée  aux  po in ts  i n terméd iai res  du  réseau  équ ipoten tie l ,  on  do i t  se  mon trer  
particu l i èrement  attenti f  af i n  de  garanti r  l e  main t i en  de  l a  conti nu i té  é lectri que  de  la  tresse  
d 'une  extrém i té  à  l 'au tre  de  l ’ensemble  du  parcours  des  câbles .  

Lorsque  l a l i aison  de  l a tresse  au  n i veau  d ' une  en trée  de  câble  se  révèle  i nappropriée  ou  que  
des  exigences  de  conception  l ' i n terd isent,  on  do i t  se  montrer part icu l i èrement  atten ti f  af i n  
d 'évi ter tou te  d i fférence  de  potentie l  qu i  peut  se  produ i re  en tre  l a  tresse  et  l e  réseau  
équ ipoten ti e l  et  être  à  l 'orig i ne  d 'une  éti ncel le  présen tant  un  r i sque  d ' i ncend ie.  En  tou tes  
ci rconstances,  i l  do i t  ex ister  au  moins  une  connexion  é lectrique  entre  l ad i te  tresse  et  ce  
réseau .  L'apparei l  d 'en trée  du  câble  permettan t d ' i so ler la  tresse  de  la terre  do i t  être  i nstal l é  
au  choix  sur  un  emplacement non  dangereux,  une  zone  2  ou  des  emplacements  d 'EPL "Gc" .  

1 5. 5  Vér i f i cat i o n  d es  c i rcu i t s  d e  s écu r i t é  i n t r i n s èq u e  

Sauf  lorsqu 'un  certi f i cat  spéci f ique  défi n issan t  l es  paramètres  de  l 'ensemble  d 'un  système de  
sécuri té  i n trinsèque  est  d ispon ible,  l e  c i rcu i t  et  chacune  de  ses  boucles  do i vent  être  véri f i és  
et  documentés  conformément à l ' I EC  60079-1 4  et  I EC  60079-25.  

1 5. 6  Matér i e l  s i m p l e  

Les  matérie ls  s imples  sont  i ndépendants  de  l 'EPL.  I l s  do i ven t  être  c lai rement  i denti f i ables.  

L' i denti f i cation  d 'un  matérie l  s imple  peu t  être  exécu tée  par n ' importe  quel l e  parti e,  
constructeu r ou  i nstal lateur  par exemple.  E l l e  peu t  en  ou tre  fai re  l 'objet  d 'un  marquage  ou  
code  de  dés ignation  préféren ti e l  pour l ' i nstal lation  de  man ière  à ê tre  c lai rement i den ti f i ée  en  
tant  qu 'équ ipement  s imple.  

Les  i n formations  complémentai res  permettant  de  s impl i f ier  l ' i denti f i cati on  d 'un  matérie l  
s imple,  référence  de  l a boucle  d 'apparei l  par  exemple,  peuven t  également  apparaître .  

Déf in i  en  3 . 1 0. 3 ,  l e  matérie l  s imple  désigne:  

a)  l es  composants  pass i fs ,  i n terrupteurs ,  boîtes  de  j onction ,  rés is tances  et  apparei ls  s imples  
à  sem i -conducteurs  par  exemple;  

b)  l es  sources  d 'énerg ie  accumu lée  consti tuées  de  composan ts  i so lés  su r des  ci rcu i ts  
s imples  avec paramètres  précis ,  condensateurs  ou  bobine  d ' i nduction  par exemple,  dont  
l es  valeurs  son t  prises  en  compte  dans  l 'évaluati on  de  l a  sécuri té  g lobale  du  système;  

c)  l es  sources  d 'énerg ie  produ i te,  thermocouples  ou  cel lu l es  photoélectri ques  par exemple,  
ne  dépassant  pas  1 , 5  V,  1 00  mA et  25  mW.  

Les  matérie ls  s imples  do i vent  également  être  conformes  aux  exi gences  correspondantes  de  
l ' IEC  60079-1 1 .  

Pour  des  exigences  supplémentai res ,  vo i r  l ' I EC  60079-1 4.  
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1 6  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au x  en vel oppes  à s u rp ress i on  i n tern e  

1 6. 1  Gén éral i t és  

Les  exi gences  ci -dessous  reposent  sur ce l les  de  l ' I EC  60079-1 4.  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "p"  faisant  l ' obj et  d 'un  certi f icat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Par ai l l eurs,  la  combinai son  d 'enveloppes  non  cert i f i ées  ( i ndustrie l l es)  avec un  apparei l  de  
con trôle/balayage  certi f ié  ne  do i t  pas  être  i nstal l ée.  I l  est  tou j ours  exi gé  que  l 'un i té  i n tégrale,  
l ' apparei l  de  con trô le/balayage  et  l 'apparei l  correspondant  so ient  cert i f iés  comme un  même 
ensemble.  

Les  enveloppes  et  l es  composants  à surpress ion  i n terne  faisant  l ' obj et  d 'un  s imple  cert i f icat  
pour composan ts,  marqués  d 'un  "U " ,  ne  do i ven t  pas  être  i nstal l és  dans  un  emplacement 
dangereux,  sau f  sous  l a  forme d 'un  ensemble  correspondant  ( l e  "matérie l " )  l orsque  ceux de  
l ' équ ipemen t sont  au tori sés  dans  l e  cadre  d 'un  certi f icat  Ex  in tégral ,  l equel  peu t  porter l a  
menti on  "X"  e t  dont  l 'ét i quette  peut  reprendre  l 'ensemble  du  marquage  Ex,  c lasse  de  
températu re  i ncl use.  

1 6. 2  Type  d e  p ro t ec t i o n  " p "  

 Gén éral i t és  1 6.2. 1

A moins  d 'avo i r  été  évaluée  comme un  tou t,  l ' ensemble  de  l ' i nstal lati on  do i t  être  véri f i ée  au  
regard  des  exigences  de  l a documentation  et  de  cette  norme.  

Le  type  de  protection  "px",  "py"  ou  "pz"  exi gé  est  déterm iné  en  foncti on  de  l 'exi gence  
d 'emplacemen t en  termes  d 'EPL et  en  foncti on  de  l 'enveloppe,  lorsque  cel l e-ci  i n tègre  des  
matérie ls  non  conformes  à l 'EPL "Gc"  d 'après  l e  Tableau  8 .  

Tab l eau  8  – I d en t i f i cat i o n  d u  t yp e  d e  p ro t ec t i o n   
(s an s  d ég ag em en t  i n f l ammab l e  au  s e i n  d e  l ' en vel oppe)  

EPL  En vel o ppe  avec  m atér i el s  n o n  co n fo rm es  au x  
ex i g en ces  en  t erm es  d ' EPL  " Gc"  

En vel o ppe  avec  m atér i e l s  co n fo rm es  au x  
ex i g en ces  en  t erm es  d ' EPL  " Gc"  

"Gb"  Mode  "pxb"  Mode  "pyb"  

"Gc"  Mode  "pxb"  ou  "pzc"  Aucune  su rpress ion  exi gée  

L' I EC  60079-2  impose  que  l es  matéri el s  de  type  de  protecti on  "py"  n ' i n tègren t  que  des  équ i pements  de  type  de  
protecti on  "d " ,  " e" ,  " i " ,  "m " ,  "nA" ,  "nC" ,  "o"  ou  " q " .  

 

 Can al i sat i o n s  1 6.2.2

L'ensemble  des  canal isations  et  l es  raccords  correspondants  do i vent ,  avec une  valeur 
m in imale  de  200  Pa (2  mbar)  pouvoi r  supporter  une  pression  équ ivalen t  à:  

a)  1 , 5  fo is  l a  surpress ion  maximale  défi n i e  par l e  constructeu r de  l 'appare i l  à  surpression  
i n terne  en  fonctionnement  normal ;  ou  

b)  l a  surpress ion  maximale  que  peu t  atte i ndre  la  source  de  surpress ion  i n terne,  ori f i ces  
fermés,  l orsque  cel l e-ci  (ven ti lateur  par exemple)  est  déterm inée  par l e  constructeu r de  
l 'apparei l  en  questi on ,  

Les  matériaux  u t i l i sés  pour l es  canal isations  et  l es  raccords  correspondants  ne  do i ven t  pas  
être  al térés  par l e  gaz  de  protecti on  précon isé  n i  par les  gaz/vapeurs  i n f lammables  de  leu r  
envi ronnement  d 'u ti l i sat ion .  
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Les  po in ts  d 'en trée  du  gaz  de  protection  sur l es  canal isati ons  d 'al imentation  do i ven t  se  
trouver sur un  emplacement  non  dangereux,  exception  fai te  des  gaz  de  protecti on  en  
provenance  des  cyl i ndres.  

Dans  la mesure  du  possible ,  i l  convien t  d ' i nstal ler  les  canal i sations  sur un  emplacement non  
dangereux.  Lorsqu 'une  canal i sation  traverse  un  emplacement  dangereux  et  que  l e  gaz  de  
protection  est  i n féri eu r à l a  press ion  atmosphérique,  ce l le-ci  doi t  ê tre  exempte  de  fu i tes .  

I l  convien t  d ' i nstal ler  de  préférence  l es  ori f i ces  des  canal i sati ons  d 'échappement  des  gaz  de  
protecti on  sur  u n  emplacement non  dangereux.  Par ai l leurs ,  on  do i t  accorder une  attenti on  
part icu l i ère  à l ' i ns tal l ati on  des  barrières  an ti -éti ncel les  et  an tipart icu les  (appare i l s  assurant  
une  protecti on  con tre  l a  proj ecti on  d 'étincel l es  ou  de  particu les  source  d ' i n f lammation)  
conformément au  Tableau  9.  

NOTE  Au  cou rs  de  l a  péri ode  de  balayage,  u n  emplacement  dangereux de  pet i te  tai l l e  peu t  apparaître  au  n i veau  
des  sort i es  de  canal i sat i on .  

Tab l eau  9  – U t i l i s at i o n  d e  bar r i ères  an t i -ét i n cel l es  et  an t i par t i cu l es  

Ex i g en ces  en  t erm es  d ' EPL  po u r  l ' em p l acem en t   
d es  s o r t i es  d e  c an al i s at i o n  d ' éch appem en t  

Eq u i pem en t  

A  B  

"Gb"  Exi géa  Exigéa  

"Gc"  Exi gé  Non  exi gé  

A:  Matéri e l  qu i  peu t  produ i re  des  ét i ncel l es  ou  des  part i cu les  sources  d ' i n f l ammation  en  foncti onnement  normal .  

B :  Matéri e l  qu i  ne  produ i t  pas  d 'ét i ncel l e  ou  de  part i cu l e  sou rce  d ' i n fl ammation  en  fonct i onnement  normal .   

a  Lorsque  l a  températu re  du  matéri e l  sous  enve loppe  consti tue  un  danger en  cas  de  défai l l ance  de  l a  
su rpress ion  i n terne,  on  doi t  i nstal l er  u n  apparei l  adapté  afi n  de  préven i r  l a  pénétrat i on  rapi de  de  
l 'atmosphère  envi ronnan te  dans  l 'enveloppe  correspondante.  

 

I l  convien t  d ' i nstal ler l 'appare i l  à  surpress ion  i n terne,  ven ti lateur i n terne  ou  compresseur par 
exemple,  u t i l i sé  pour achem iner l e  gaz  de  protecti on  sur u n  emplacement non  dangereux.  
L'adm iss ion  d 'ai r  doi t  se  trouver dans  un  emplacement non  dangereux  et  do i t  être  con trôlée  
par  un  détecteur  de  gaz.  

 Mesu res  en  cas  d e  d éfai l l an ce  d e  l a s u rp res s i o n  i n tern e  1 6.2.3

 Gén éral i t és  1 6.2.3.1

Les  systèmes  de  con trô le  de  l a  su rpress ion  i n terne  son t  parfo is  équ ipés  d ' appare i l s  de  
neu tral i sati on  ou  de  "commutateurs  de  main tenance" ,  l esquels  son t  desti nés  à  permettre  à  
l ' enveloppe  correspondante  de  rester sous  tens ion  en  l 'absence  d 'une  te l le  surpress ion ,  par  
exemple  lorsque  l a porte  de  l 'enveloppe  a été  ouverte.  

Ces  apparei ls  ne  doi vent  être  u t i l i sés  dans  un  emplacement  dangereux  que  l orsqu 'un  
emplacement  spéci f i que  a  été  anal ysé  et  j ugé  à même de  garanti r  l 'absence  de  gaz/vapeur  
poten tie l l ement  i n f l ammable  pendan t  la  péri ode  d ' u t i l i sat ion  ( "exempt  de  gaz" ) .  I l  convient  de  
mettre  l 'enveloppe  hors  tens ion  dès  que  des  gaz  i n f lammables  son t  détectés  pendan t  l a  
période  d 'explo i tati on  conformément auxd i tes  cond i t ions  et  de  l ancer un  nouveau  balayage  
avan t  l a  rem ise  en  service.  

La réal isation  d 'un  nouveau  balayage  de  l 'enveloppe  est  nécessai re  un i quement l orsque  la 
surpress ion  i n terne  a été  rétabl i e  après  qu 'un  gaz  i n f lammable  ai t  été  détecté  dans  
l 'emplacement  et  ce  en  paral l è le  d 'une  neu tral i sati on  manuel l e.  
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 Matér i e l  s an s  s o u rce  i n tern e  d e  d ég ag emen t  1 6.2.3.2

1 6. 2. 3. 2. 1  Gén éral i t és  

Les  i nstal l ations  i n tégran t  un  matérie l  é lectri que  sans  source  i n terne  de  dégagement do ivent  
être  con formes  au  Tableau  1 0  en  cas  de  défai l l ance  de  la  su rpress ion  i n terne  du  gaz  de  
protecti on .  

En  cas  de  chu te  de  l a  su rpression  in terne,  i l  convien t  de  déplacer,  à  des  f i ns  de  rempl issage,  
l es  enveloppes  correspondantes  protégées  par surpress ion  i n terne  stat i que  dans  une  zone  
non  dangereuse.  

Lorsqu 'une  su rpress ion  i n terne  s tat ique  est  appl i quée,  l es  apparei ls  de  con trôle  do ivent  se  
verrou i l ler  en  cas  de  chu te  de  press ion  et  ne  do i vent  être  ré in i t ial i sés  qu 'une  fo is  ce l le-ci  
rétabl ie  après  rempl issage.  

Tab l eau  1 0  – Récap i t u l at i f  d es  ex i g en ces  d e  p ro tec t i o n   
p o u r  l es  en vel o ppes  s an s  s o u rce  i n t ern e  d e  d ég ag em en t  

Ex i g en ce  en  
t erm es  d ' EPL  

En vel o ppe  avec  m atér i el s  n o n  co n fo rm es  
au x  ex i g en ces  en  t erm es  d ' EPL  " Gc"  s an s  

s u rp res s i o n  i n tern e  

En vel o ppe  avec  m atér i e l s  co n fo rm es  au x  
ex i g en ces  en  t erm es  d ' EPL  " Gc "  s an s  

s u rp ress i o n  i n tern e  

"Gb"  Alarme  et  arrêt  a)  

(Appl i quer 1 6. 2 . 3. 2. 2  et  1 6 . 2 . 3 . 2. 3)  

Alarme  b)  

(Appl i quer 1 6. 2 . 3 . 2. 3 )  

"Gc"  Alarme  b)  

(Appl i quer 1 6. 2. 3. 2. 3 )  

Aucune  su rpress ion  exi gée  

I l  convi en t  de  rétabl i r  l a  su rpress ion  i n terne  l e  p l us  tôt  poss ibl e,  dans  l es  24  h  au  maximum .  Pendant  l a  péri ode  
d ' i nacti vi té  correspondante,  i l  convien t  de  prendre  l es  mesures  nécessai res  afi n  d 'évi ter  l a  pénétrat i on  de  
substances  i n fl ammables  dans  l 'envel oppe.  

Dès  l o rs  que  l ' apparei l  à  su rpress ion  i n terne  est  arrêté  au tomati quement  en  cas  de  défai l l ance  correspondante,  i l  
peu t  ne  pas  être  nécessai re  d ' i nstal l er  une  al arme  de  sécu ri té  supplémentai re  et  ce  même  pour des  emplacements  
d 'EPL "Gb" .  Lorsque  l 'a l imentat i on  é l ectri que  n 'est  pas  coupée  au tomati quement,  emplacements  d 'EPL "Gc"  par 
exemple,  l ' i ns tal l at i on  d 'une  al arme  con juguée  à  l ' acti on  imméd iate  de  l ' opérateu r vi sant  à  rétabl i r  l a  su rpress ion  
i n terne  ou  à  arrêter l e  matéri el  consti tue  u ne  s tri cte  mesure  nécessai re.  

Le  matéri el  de  l ' envel oppe  à  su rpress ion  i n terne  con forme aux exi gences  en  termes  d 'EPL de  l ' emplacement  
externe  peu t  ne  pas  être  arrêté  en  cas  de  défai l l ance  de  l a  press i on .  En  revanche,  i l  convien t  de  se  mon trer 
part i cu l i èrement  atten t i f  af i n  de  véri f i er qu 'aucune  des  substances  i n fl ammables  pi égées  à  l ' i n téri eu r du  matéri el  
sous  enveloppe  ne  peu t  s 'écou ler dans  l 'enveloppe  à  su rpress ion  i n terne  de  tai l l e  supéri eure,  où  son t  réal i sées  des  
acti vi tés  qu i  peuvent  produ i re  des  ét i ncel l es  sou rces  d ' i n fl ammation .  

a)  Lorsque  l 'arrêt  au tomati que  peu t  abou ti r  à  une  cond i t i on  pl us  dangereuse,  i l  convi en t  d 'adopter d 'au tres  
mesures  de  sécuri té ,  dédoublement  de  l 'al imentat i on  du  gaz  de  protecti on  par exemple.  

b)  Lorsque  l ' alarme  se  déclenche,  i l  convien t  de  prendre  imméd iatement  l es  mesures  nécessai res,  rétabl i r  
l ' i n tég ri té  du  système par exemple.  

 

1 6. 2. 3. 2. 2  Ar rêt  au t om at i q u e  

Un  appare i l  au tomatique  do i t  être  i nstal l é  af i n  d 'arrêter au tomati quement l 'al imentati on  
é lectrique  du  matérie l  l orsque  l a surpress ion  et/ou  l e  débi t  du  gaz  de  protecti on  chu ten t  en  
dessous  de  l a valeur  m in imale  précon isée.  

Par ai l leurs,  l ' u t i l i sati on  d 'une  alarme sonore  ou  visuel l e  peu t  être  nécessai re .  Lorsqu 'un  tel  
arrêt  est  susceptible  de  compromettre  la  sécu ri té  de  l ' i nstal lati on  et  que  cel l e-ci  est  garan ti e  
au trement,  une  alarme sonore  ou  visuel le  con ti nue  doi t  être  d i ffusée  j usqu 'à ce  que  l a  
su rpress ion  i n terne  so i t  rétabl i e  ou  que  d i fférentes  mesures  appropriées  soien t  adoptées,  y  
compris  l 'arrêt  du  matérie l  se lon  un  délai  défi n i .  

Lorsque  l 'arrêt  au tomati que  peut  abouti r  à  une  cond i t ion  p lus  dangereuse,  i l  convien t  
d 'adopter d 'au tres  mesures  de  sécuri té ,  dédoublement de  l 'al imen tati on  du  gaz  de  protection  
par  exemple.  
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Le  matérie l  de  l 'enveloppe  à su rpress ion  i n terne  conforme  aux exi gences  en  termes  d 'EPL de  
l ' emplacement externe  peu t  ne  pas  être  arrêté  en  cas  de  défai l lance  de  la  press ion .  En  
revanche,  i l  convient  de  se  mon trer particu l i èrement attenti f  af i n  de  véri f i er  qu 'aucune  des  
substances  i n fl ammables  p iégées  à l ' i n térieur du  matérie l  de  l ' enveloppe  ne  peut  s 'écou ler  
dans  l 'enveloppe  à su rpress ion  i n terne  de  tai l l e  supérieure,  où  sont  réal isées  des  act i vi tés  qu i  
peuven t  produ i re  des  éti nce l les  sources  d ' in f lammation .  

1 6. 2. 3. 2. 3  A l arm e  

Lorsque  l a pression  i n terne  ou  le  débi t  du  gaz  de  protection  chu tent  en  dessous  de  la valeur  
m in imale  précon isée,  l e  s i gnal  envoyé  instan tanément  à l 'opérateur do i t  menti onner la  chu te  
de  press ion .  Le  système de  surpress ion  in terne  do i t  ê tre  rétabl i  l e  p l us  tôt  poss ible  sous  
peine  que  l 'al imen tation  é lectrique  doive  être  arrêtée  manuel lement.  

 Matér i e l  avec  s o u rce  i n tern e  d e  d ég ag emen t  1 6.2.3.3

Les  matérie ls  avec source  i n terne  de  dégagement do i ven t  ê tre  i nstal lés  con formément aux 
i nstructi ons  du  constructeur.  

I l  convient  notamment que  l 'u t i l i sateur i nstal l e  l es  apparei ls  de  sécuri té  des  systèmes  de  
conf inement  exi gés  par l a  sécuri té,  mais  n ' étant  pas  fourn i  avec l e  matérie l ,  l im i teurs  de  débi t,  
régu lateurs  de  press ion  ou  systèmes  coupe- flammes  en  l i gne  par  exemple.  

Lorsque  l ' enveloppe  à surpress ion  i n terne  est  dotée  d 'un  système de  conf inement i n terne  
permettan t  aux  f l u i des  ou  aux  gaz  de  processus  de  pénétrer à l ' i n téri eur,  i l  convien t  de  ten i r 
compte  de  l a probabi l i té  et  des  effets  d 'une  fu i te  de  gaz de  surpress ion  i n terne  dans  l e  
système de  producti on .  Ains i ,  l orsque  l a press ion  d ' un  gaz  de  processus  à faible  press ion  
d 'un  système de  con finement  est  i n férieure  à ce l l e  de  l 'ai r  de  surpress ion  i n terne,  la  moindre  
vo ie  de  fu i te  su r l ed i t  système permet à l 'ai r  de  pénétrer dans  l e  processus  et  d 'avo i r  des  
répercussions  négati ves,  vo i re  dangereuses,  su r ce lu i -ci .  

En  cas  de  défai l l ance  du  gaz  de  protecti on ,  l ' alarme do i t  se  déclencher  et  une  mesure  
correcti ve  prise  en  vue  de  préserver  l a  sécuri té  du  système.  

En  cas  de  défai l lance  de  l a  press ion  ou  du  débi t,  i l  convien t  que  l 'u ti l i sateur déterm ine  l es  
mesures  à  adopter tou t  en  tenan t  compte  au  m in imum  des  cri tères  su i vants:  

a)  recommandations  du  constructeur;  

b)  natu re  du  dégagement  du  système de  confi nement  ( "nu l " ,  " l im i té"  ou  " i l l im i té") ;  

c)  composi t i on  du  dégagement i n terne,  l i qu ide  ou  gazeuse  par exemple  et  l es  l im i tes  
d ' i n f lammabi l i té  correspondantes;  

d )  arrêt  au tomatique  ou  manuel  de  l 'al imentati on  de  l a substance  i n f l ammable  en  cas  de  
défai l l ance  de  l a press ion  ou  du  débi t;  

e)  natu re  du  matérie l  dans  l 'enveloppe,  avec r isque  d ' incendie  ou  adapté  aux  emplacements  
d 'EPL "Gb"  ou  "Gc"  par exemple  et  d is tance  de  l a source  de  dégagement;  

f)  ex igences  externes  en  termes  d 'EPL,  "Gb"  ou  "Gc"  par exemple;  

g )  type  de  gaz  de  protecti on  u t i l i sé,  ai r  ou  gaz  i nerte  par exemple.  Dans  ce  dern ier  cas  et  
su i te  à u ne  chu te  de  pression ,  i l  convien t  que  l ' enveloppe  fasse  systémati quemen t l 'objet  
d 'un  nouveau  balayage  afin  de  rétabl i r  l a  concen trati on  é levée  du  gaz  i nerte  (ai ns i  que  l a 
faible  concen trati on  en  oxygène)  exi gée  pou r garan ti r  u ne  protection  adéquate;  

h )  conséquences  d 'une  exti ncti on  au tomati que  imprévue  du  matérie l .  

 En vel oppes  m u l t i p l es  à  s u rp ress i o n  i n t ern e  avec  apparei l  d e  s écu r i t é  commu n  1 6.2.4

Lorsqu 'une  source  de  gaz  de  protection  est  commune à d i fférentes  enveloppes,  les  mesures  
correspondantes  peuven t  être  communes,  dès  l ors  que  l a protection  qu i  en  résu l te  est  
développée  d 'après  l es  cond i t i ons  de  l 'ensemble  l es  plus  défavorables .  
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Lorsque  l es  apparei l s  de  protection  son t  communs,  l 'ouvertu re  d 'une  porte  ou  d 'un  cache  peut  
ne  pas  impl iquer l 'arrêt  de  l 'al imentation  é lectrique  de  l 'ensemble  n i  l e  déclenchement  de  
l 'alarme  sous  réserve  que:  

– l ad i te  ouvertu re  est  précédée de  l 'arrêt  de  l 'al imen tati on  électrique  du  matérie l  en  
questi on ,  excepti on  fai te  des  composants  protégés  selon  un  type  de  protection  adapté,  

– l 'apparei l  de  protecti on  commun  conti nue  de  con trô ler l a  press ion  des  au tres  enveloppes  
du  g roupe.  

 B al ayag e  1 6.2.5

La période  de  balayage  m in imale  déf in i e  par l e  constructeu r pour l 'enveloppe  à surpress ion  
i n terne  do i t  ê tre  augmentée  de  la durée  de  balayage  supplémentai re  m in imale  par vo lume  de  
canal isation  défi n i e  par  l e  constructeur mu l t i pl i ée  par  le  volume  des  canal i sati ons .  

Lorsque  la  concen trati on  dans  l 'atmosphère  de  l 'enveloppe  et  des  canal i sati ons  
correspondantes  u ti l i sées  sur des  emplacements  d 'EPL "Gc"  est  l argement en  deçà de  l a 
l im i te  i n férieure  d 'explos ivi té  (25  % de  l a LEL par  exemple) ,  l e  balayage  peut  être  i gnoré.  Par  
ai l l eurs,  des  détecteurs  de  gaz  peuven t  être  u ti l i sés  afi n  de  véri f i er  s i  l e  gaz  présen t  dans  
l 'enveloppe  à su rpression  i n terne  est  i n fl ammable.  

 Gaz  d e  p ro t ec t i o n  1 6.2.6

Le gaz  de  protection  u t i l i sé  pou r l e  balayage,  la  surpress ion  i n terne  et  l a  d i l u t ion  con tinue  ne  
do i t  ê tre  n i  combustible ,  n i  toxi que.  Par ai l l eurs,  i l  do i t  être  g l obalement exempt d 'hum id i té,  
d 'hu i l e,  de  pouss ières,  de  f ibres ,  de  substances  ch im iques,  de  combustib les  et  d ' au tres  
matériaux  con tam inants  qu i  peuven t  se  révéler dangereux  ou  affecter le  bon  fonctionnement 
et  l ' i n tégri té  de  l 'équ ipement.  B ien  qu 'un  gaz  inerte  pu isse  être  u t i l i sé,  i l  s 'ag i t  généralemen t 
d 'ai r,  notamment  l orsqu ' i l  exis te  une  source  in terne  de  dégagement de  substances  
i n f lammables.  Le  gaz  de  protection  ne  doi t  pas  présenter une  concen tration  en  oxygène  
supérieure  à  ce l l e  qu i  est  habi tuel lement  rencontrée  dans  l 'ai r.  

Lorsque  de  l 'ai r  est  u ti l i sé  en  gu ise  de  gaz  de  protecti on ,  la  source  doi t  se  trouver sur u n  
emplacement  non  dangereux  et  être  d isposée  de  sorte  à rédu i re  l e  ri sque  de  con tam inati on .  
L' inci dence  des  structures  vo is ines  sur le  mouvement  de  l 'ai r,  mais  auss i  l es  mod i fi cati ons  du  
sens  et  de  l a  vi tesse  du  ven t,  do i ven t  fai re  l 'obj et  d 'une  attenti on  particu l i ère.  

I l  convient  de  se  montrer  atten ti f  à  la  températu re  du  gaz  de  protection  en  deçà de  40  °C  au  
n i veau  de  l 'ori f ice  de  l 'enveloppe.  Dans  certai nes  ci rconstances,  u ne  températu re  supérieure  
peu t  ê tre  au torisée  ou  une  températu re  i n féri eure  peu t  être  exigée.  Dans  ce  cas,  l a  
températu re  do i t  apparaître  sur  l 'enveloppe  à  surpress ion  i n terne.  

Lorsqu 'un  gaz  i nerte  est  u t i l i sé,  notamment  avec des  enveloppes  de  g rande  tai l l e ,  on  do i t  
prendre  l es  mesures  desti nées  à préven i r  l e  danger d ' étou ffement.  I l  convien t  de  marquer l es  
enveloppes  à surpress ion  i n terne  qu i  u t i l i sen t  un  gaz  i nerte  comme gaz  de  protection  afi n  
d ' i nd iquer  l es  r i sques  associés.  Exemple:  

"AVERTISSEMENT:  CETTE ENVELOPPE COMPORTE UN  GAZ INERTE QUI  PEUT 
REPRÉSENTER UN  DANGER D'ÉTOUFFEMENT. "  

1 7  Sal l es  en  s u rp ress i o n  i n tern e  

1 7. 1  Gén éral i t és  

Les  exigences  ci -dessous  reposen t  sur  ce l l es  de  l ' I EC  60079-1 3  et  s 'appl iquen t  aux  sal les  
sans  source  i n terne  de  dégagement.  Les  sal les  dotées  d 'une  source  i n terne  de  dégagemen t 
do i vent  respecter l a  norme  IEC 60079-1 3 .  



 – 1 46  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

Le  terme "sal l e"  dés igne  auss i  b i en  une  p ièce  i so lée,  pl us ieurs  pi èces  ou  un  bâtimen t,  
auxquels  une  personne  physique  peu t  accéder.  Les  modes  de  protecti on  "px"  et  "py"  son t  pris  
en  compte.  D 'au tres  exi gences  peuvent  s 'appl i quer aux sal les  mobi l es  à surpress ion ,  comme 
par  exemple   l es  containers   pour l e  matériel  provisoi re  par  exemple.  

NOTE  1  Pou r l es  exi gences  relati ves  aux sal l es  t ransportabl es  à  su rpress ion ,  on  peu t  consu l ter  l a  norme 
EN  50381 .  

NOTE  2  La  norme  I EC  60079-1 3  est  en  cours  de  révi s i on .  Dans  l a  prochaine  révi s i on ,  "pb"  devrai t  remplacer "px"  
et  "pc" ,  "py" .  

Le type  de  protecti on  "px"  exigé  permet de  fai re  baisser l e  n i veau  de  protecti on  du  matérie l  
(EPL)  "Gb"  d 'une  sal le  en  surpress ion  i n terne  de  man ière  à pouvoi r  u t i l i ser des  équ ipements  
non  protégés  con tre  l 'explos ion  au  travers  du  main tien  d 'une  su rpress ion  de  ce  type.  Cette  
u t i l i sat ion  est  destinée  à  un  emplacement  de  zone  1 .  Cela permet  d ' i nstal l er des  matériel s  
non  protégés  dans  une  sal l e  à  su rpressi on  i n terne,  exception  fai te  de  l 'apparei l  de  
sécu ri té  déd i é.  

Le  type  de  protecti on  "py"  permet de  ramener l e  n i veau  de  protection  du  matérie l  (EPL)  exigé  
"Gb"  d 'une  sal le  en  surpress ion  in terne  à "Gc"  au  travers  du  main ti en  d 'une  su rpress ion  de  ce  
type.  Cette  u t i l i sati on  est  desti née  à  un  emplacemen t de  zone  2 .  

Les  espaces  d 'ai r  s tagnan t  de  la  sal l e  qu i  peuven t  être  favorables  à  l 'accumu lation  de  
gaz/vapeur,  par exemple  faux plafonds,  espace  en tre  rai d isseurs  ou  faux  planchers ,  do i ven t  
être  évi tés,  sauf  en  cas  de  contrô le  ou  de  protecti on  supplémen tai re  afi n  de  garanti r  qu ' une  
atmosphère  explos ive  ne  peu t  pas  pers ister en  foncti onnement  normal .  

Dans  l e  cas  où  la  class i f i cati on  des  emplacements  dépend  de  l a ven ti lation ,  mais  non  pas  de  
l a su rpress ion  i n terne,  se  reporter au  4. 1 0.  

1 7. 2  Po r t es  

L'ensemble  des  portes  do i t  s 'ouvri r  vers  l ' extéri eu r.  E l l es  do i ven t  être  à fermeture  
au tomatique,  sur  mesure  et  conçues  pour se  fermer et  se  verrou i l l er  en  cas  de  d i fféren tie l  de  
press ion  ord inai re.  

E l les  do i ven t  pouvoi r  être  ouvertes  depu is  l ' i n térieur,  même verrou i l lées  (u ti l i sat ion  d ' une  
barre  an ti pan ique  par  exemple) .  

Aucun  apparei l  ne  do i t  être  u t i l i sé  pour  mai n ten i r  l a  porte  en  pos i t ion  ouverte.  

1 7. 3  En t rées  et  s o r t i es  

L'emplacement  des  en trées  et  des  sorti es  do i t  être  déterm iné  de  man ière  à  garanti r  u ne  
d i ffus ion  homogène du  débi t  d 'ai r  propre  et  ai ns i  évi ter  l 'appari ti on  de  poches  favorables  à 
l 'accumu lation  de  gaz/vapeurs,  tou t  en  tenan t  compte  de  la  dens i té  de  ces  dern iers .  Les  
paramètres  et  l es  con train tes  de  conception  do i vent  être  documentés.  

Les  adm issions  et  l es  sorti es  d 'ai r  extérieures  do ivent  être  d isposées  de  sorte  à rédu i re  
l ' i n f l uence  des  cond i t i ons  extéri eures .  

Pour  l es  exi gences  re lat i ves  aux canal isations ,  vo i r  24. 2.  

I l  convien t  de  con trô ler l 'al imen tati on  d 'ai r  propre  u t i l i sé  pour l a  surpress ion  i n terne  à  l 'ai de  de  
détecteurs  de  gaz  i n f lammables.  
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1 7. 4  Al i m en tat i o n  d ' ai r  p rop re  

 So u rce d ' ai r  p rop re  1 7.4. 1

La source  d 'ai r  propre  do i t  se  trouver su r u n  emplacement non  dangereux.  

 Déb i t  m i n i m al  1 7.4.2

Le  débi t  conti nu  d 'ai r  propre  traversan t  l a  sal l e  do i t  ê tre  renouvelé  au  m in imum  6  fo is  par  
heure.  Lorsqu 'une  d i lu t i on  est  nécessai re  en  présence  d 'une  source  i n terne  de  dégagement,  
ce  ch i ffre  peu t  devoi r  ê tre  augmen té.  

1 7. 5  Bal ayag e  

 Gén éral i t és  1 7.5. 1

Avant  de  mettre  un  matérie l  é lectrique  sous  tension  dans  une  sal l e  en  su rpress ion  i n terne,  
l equel  est  i ncompatible  avec l e  n i veau  de  protection  à l ' extérieu r de  lad i te  sal l e,  i l  est  
nécessai re  de  véri f i er  que  l a  concentrati on  de  gaz  in f lammable  est  i n féri eure  à  25  % de  la  
LEL,  en  balayant  ou  en  con trôlan t  l 'atmosphère  à  l 'aide  d 'un  détecteur de  gaz  combustib le.  

Le  volume du  balayage  do i t  ê tre  supérieur  à 1 0  fo i s  ce lu i  de  la  sal le.  

Le  débi t  de  balayage  do i t  ê tre  au  m in imum  égal  à  6  renouvel l ements  de  l 'ai r  par  heure.  

Le  débi t  do i t  être  con trô lé.  

Lorsque  l a sal le  est  dotée  d 'une  sortie  déd iée,  l e  débi t  do i t  être  con trô lé  à ce  n i veau .  

 Séq u en ce  d e  m anœu vre  d es  apparei l s  d e  b al ayag e  d e  s écu r i t é  1 7.5.2

La séquence  de  manœuvre  des  apparei l s  de  sécuri té  do i t  ê tre  l a  su ivan te.  

a)  Dès  l e  l ancement  de  l a  séquence,  l e  débi t  de  balayage  ains i  que  l e  d i fférenti e l  de  
press ion  en tre  l 'atmosphère  à l ' i n téri eu r de  l a  sal l e  e t  ce l le  à  l 'extéri eur do i vent  ê tre  
con trôlés.  

b)  Le  m inu teur de  balayage  do i t  s 'enclencher dès  que  l e  débi t  m in imal  déf in i  pour la  sal l e  en  
l a  matière  a  été  véri f i é  e t  que  l e  d i fférentie l  de  pression  respecte  l es  l im i tes  f i xées.  

c)  Lorsque  l a péri ode  de  balayage  est  écou lée,  l e  débi t  correspondan t  peu t  être  ramené à un  
n i veau  su ff isan t  pour conserver l a  press ion  pos i t i ve  exi gée  dans  l a sal le.  A parti r  de  cet  
i nstan t,  le  matérie l  peu t  ê tre  m is  sous  tension .  

Cette  séquence  de  manœuvre  do i t  être  au tomati sée  pour une  surpress ion  i n terne  "px"  

En  cas  de  défai l lance  de  l ' une  des  étapes  de  l a séquence,  le  cycle  de  balayage  do i t  ê tre  
re lancé.  Tou tefo is ,  s i  l e  d i fférenti e l  de  press ion  m in imal  précon isé  n 'est  pas  main tenu  et  qu 'un  
commutateur i nd i que  que  la  porte  n 'est  pas  fermée,  l e  m inu teur do i t  ê tre  m is  en  pause  j usqu 'à  
ce  que  l e  d i fférenti el  de  press ion  so i t  rétabl i .  Lorsque  la d im inu ti on  du  d i fféren tie l  de  pression  
dure  pl us  de  60  s ,  l e  cycle  de  balayage  doi t  être  re lancé,  quel  que  so i t  l e  s tatu t  du  
commutateur de  l a  porte.  

 En vel oppes  au  s e i n  d e  l a  s al l e  1 7.5.3

Au  cours  du  balayage  de  la  sal le,  tou te  enveloppe  supérieure  à  5  %  du  vo lume i n terne  de  
cette  dern ière  et  i n tégrant  du  matérie l  é l ectri que  i ncompatible  avec le  n i veau  de  protecti on  à  
l ' extérieur de  l ad i te  sal le ,  doi t  d i sposer de  condu i ts  d 'aération  re l i és  à  cette  dern ière  en  vue  
de  s impl i f i er  l e  débi t  en tran t  e t  sortan t  ou  fai re  l 'objet  d 'un  balayage  i ndépendan t.  
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Les  condu i ts  d 'aération  au  plafond  et  au  so l  assuran t  une  venti l at i on  supérieure  ou  égale  à  
1  cm 2  pour 1  000  cm 2  et  dotés  d 'une  bouche  de  6, 3  mm  de  d iamètre  son t  j ugés  su ff isan ts  
pour  garan ti r  un  balayage  eff icace.  

1 7. 6  Appare i l s  d e  s écu r i t é  

 Gén éral i t és  1 7.6. 1

Les  apparei ls  de  sécuri té  do ivent  être  compatibles  avec  l e  n i veau  de  protecti on  du  matérie l  à  
l 'extéri eur  de  la  sal l e  ou  do i vent  être  i nstal l és  en  dehors  d 'un  emplacement dangereux.  

Le  système et  l es  commandes  de  surpression  in terne,  l es  techn iques  d ' i so lat ion  é lectrique,  
ains i  que  l e  venti lateur et  ses  moteurs  do ivent  être  compatibles  avec l 'espace  extéri eur  à la  
sal le ,  sau f  l orsqu ' i l s  son t  i nstal l és  sur  un  emplacement non  dangereux.  

I l  convien t  que  tous  l es  composan ts  du  système en  con tact  avec l a  sal l e ,  canal i sat i on  
d 'en trée  compri se ,  so i en t  cons i dérés  comme  appartenan t  à  l 'emplacemen t  dangereux.  

Les  alarmes  do iven t  être  i nstal lées  de  sorte  à att i rer imméd iatement  l 'attenti on  du  personnel  
responsable.  

La sécuri té  et  l ' i n tégri té  du  système de  commande do ivent  sat isfai re  un  n i veau  de  f i abi l i té  
cohérent  avec l a to lérance  aux  anomal ies  exigée  pour l es  modes  de  protection  
correspondants ,  par exemple:  

•  pour  u n  type  de  protection  "px",  prem ier  défau t;  

•  pour  u n  type  de  protection  "py" ,  foncti onnement  normal .  

 Appare i l s  d e  s écu r i t é  en  f o n c t i o n  d u  t yp e  d e  p ro t ec t i o n  1 7.6.2

Voi r l e  Tableau  1 1  pour  connaître  l es  apparei l s  de  sécuri té  exigés  pou r chaque  type  de  
protecti on .  

Tab l eau  1 1  – Apparei l s  d e  s écu r i t é  ex i g és  p o u r  ch aq u e  t ype  d e  p ro tec t i o n  

Cr i t ère  d e  co n cep t i o n  Su rp res s i o n  i n tern e  " p x "  Su rp res s i o n  i n tern e  " p y"  

Apparei l  desti né  à  détecter u ne  
chu te  du  d i fférent i e l  de  press ion  
m in imal  

Capteu r de  press ion  Capteu r de  press ion   

Apparei l  desti né  à  con trôl er l a  
péri ode  de  bal ayage  

Apparei l  m i nu teu r  Marquage  de  l a  du rée  et  du  débi t  

Apparei l  pou r portes   Commutateu r  Commutateur,  s i  exi gé  pou r al armes  
d i fférées   

Apparei l  desti né  à  détecter u ne  
chu te  de  débi t  d 'ai r  pendant  l e  
balayage  

Capteu r de  f l u x  Capteu r de  f l u x   

Apparei l  desti né  à  détecter u ne  
chu te  de  débi t  d 'ai r   

Capteu r de  f l u x  Capteu r de  f l u x   

Apparei l  desti né  à  détecter l a  
présence  de  gaz  combusti ble  

Détecteu r de  gaz,  l o rsqu 'un  sas  est  
u t i l i sé  sans  débi t  con t i nu   

Détecteu r de  gaz,  dans  un  espace  
de  zone  2  à  l ' i n téri eu r ou  à  
l 'extéri eu r d 'u ne  sal l e  

Apparei l (s )  d 'arrêt  Contacts  déd iés  à  l ' arrêt  de  
l 'al imen tati on   

Fonct i onnement  manuel  

Apparei l  desti né  à  d i fférer 
l 'ext i nct i on  

Commutateur de  porte  facu l tati f  ou  
détecteu r de  gaz   

Aucun  
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1 7. 7  Défai l l an ce  d u  s ys t èm e  d e  s u rp res s i o n  i n t ern e  

La défai l lance  du  système de  surpress ion  i n terne  doi t  être  déterm inée  par l a  chu te  du  débi t  
d 'ai r  propre  ou  du  d i fféren ti e l  de  press ion  en  deçà de  25  Pa.  

Sauf  s i  u n  sas  est  u ti l i sé,  l e  d i fféren tie l  de  pression  peut  ê tre  perdu  quand  une  porte  est  
ouverte  et  déclencher  i nu t i lemen t des  alarmes.  La détecti on  d 'un  débi t  d 'ai r  propre  ne  
déclenche  pas  ces  alarmes.  

La chu te  de  ce  débi t  d 'ai r  do i t  être  détectée  au  n i veau  de  l 'extrém i té  de  décharge  du  
ven ti lateur  et  do i t  déclencher  une  alarme  locale  au  se in  d 'un  emplacement  survei l l é .  

La chu te  du  d i fféren tie l  de  press ion  do i t  être  détectée  par un  capteur i nstal lé  dans  l a sal l e  et  
do i t  déclencher  une  alarme locale  au  se in  d 'un  emplacement  su rvei l lé .  

1 7. 8  Sal l e  en  s u rp ress i o n  i n tern e  d ' u n  em p l acem en t  d an g ereu x  

 Gén éral i t és  

Le système de  su rpress ion  i n terne  do i t  permettre  de  main ten i r  une  press ion  d 'au  moins  25  Pa 
dans  l a  sal le,  ori f ices  ouverts .  

 Em pêch er  l ' atm o sph ère  exp l o s i ve  d e  p én ét rer  v i a u n e  po r t e  o u ver t e  1 7.8.2

 Type  d e  p ro t ec t i o n  " p x "  1 7.8.2.1

L'en trée  d 'une  atmosphère  explos i ve  via une  porte  ouverte  do i t  être  empêchée  à  l 'ai de  d 'un  
sas.  

Les  excepti ons  son t  l es  su i vantes :  

•  l es  portes  avec marquage  "accès  l im i té"  ouvertes  moins  de  trois  fo is  en  une  j ournée  
pendan t  moins  de  60  s  à  chaque  ouverture,  l esquel les  son t  desti nées  à  déclencher une  
alarme au  se i n  d 'un  emplacement  survei l l é  l orsqu 'e l l es  sont  ouvertes  ou  mal  fermées  avec 
poss ibi l i té  de  d i fféré  de  90  s  maximum  et  qu i  se  trouvent  dans  un  emplacement dangereux  
de  zone  2 ;  

•  l es  portes  s trictement  réservées  au  déplacement occas ionnel  de  matérie l ,  l orsque  leur  
accès  est  marqué  comme l im i té,  qu 'e l l es  ne  sont  pas  u t i l i sées  pour sorti r  et  qu 'e l les  son t  
sécurisées  en  pos i t ion  fermée;  

•  l es  portes  strictement  réservées  à l ' évacuati on  d 'u rgence  qu i  ne  s 'ouvren t  que  de  
l ' i n térieur;  

•  l es  presse-étoupes,  p laques  de  c l oison  ou  au tres  caches  qu i  ne  peuven t  pas  être  
démontés  sans  l 'u t i l i sat i on  d 'une  clé  ou  d 'un  ou t i l  spéci f ique.  

Une  d isposi t ion  do i t  permettre  de  véri f ier  que  l e  sas  assure  un  débi t  con tinu  d 'ai r  propre  
équ ivalen t  à  5  fo is  l e  vo lume du  sas  par heure  ou  que  des  détecteurs  de  gaz  y on t  é té  
i nstal lés  de  man ière  à  déclencher une  alarme à parti r  de  25  % du  LEL.  

L'u ti l i sateur est  responsable  d 'adopter des  mesures  correcti ves  rapides  l orsque  l es  détecteurs  
de  gaz du  sas  re lèvent  un  n i veau  supérieur à 25  % de  la LEL au  cours  d 'un  i n terval l e  de  
temps.  

Chaque  porte  du  sas  do i t  ê tre  équ ipée  d 'un  apparei l  pour i nd iquer l ocalement  que  les  portes  
ne  son t  pas  fermées.  

I l  est  recommandé  d 'envoyer u ne  not i f i cati on  complémen tai re  à  u n  emplacement  
su rvei l l é .  



 – 1 50  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

Tou t  matérie l  é lectrique  du  sas  do i t  être  adapté  à  l a  class i f ication  des  espaces  externes.  

 Type  d e  p ro t ec t i o n  ' p y '  1 7.8.2.2

I l  convien t  de  prendre  les  d ispos i t i ons  nécessai res  pour véri f i er  que  l es  portes  sont  
main tenues  fermées  et  que  le  débi t  d 'ai r  propre  c i rcu le  de  façon  permanen te  dans  l a sal le .  

1 7. 9  Dét ec t i o n  d e  g az  

La nature,  l e  nombre  et  l a  pos i t i on  des  détecteurs  i nstal lés  do i vent  s 'appuyer  sur  une  
évaluation  du  r i sque  de  processus  pour l 'u t i l i sateur  f i nal ,  ai ns i  que  sur l es  normes  I EC en  
matière  de  détecti on  de  gaz  (voi r  l es  normes  I EC  60079-29) .  

1 7. 1 0  Mesu res  en  cas  d e  d éfai l l an ce  d u  s ys t èm e  d e  s u rp res s i o n  i n t ern e  

 Type  d e  p ro t ec t i o n  " p x "  1 7.1 0.1

En  cas  de  défai l lance  du  système de  su rpress ion  i n terne,  on  doi t  i n tégrer un  commutateur de  
coupure  en  vue  de  mettre  au tomatiquement  hors  tens ion  l 'ensemble  du  matérie l  de  la  sal l e  
don t  l 'EPL n 'est  pas  acceptable.  L'acti vi té  peu t  ê tre  main tenue  dans  le  cadre  de  commandes  
adm in istrat i ves,  perm is  pour travaux par exemple.  Les  n i veaux de  protecti on  du  matérie l  
(EPL)  acceptables  sont  l es  su ivan ts:  "Ga"  ou  "Gb"  pour un  type  de  protection  "px"  u t i l i sé  dans  
une  atmosphère  explos ive  gazeuse.  

NOTE  Des  exemples  de  commandes  adm in i strati ves  son t  l es  su i van ts .  

– L'al imentat i on  du  matéri e l  peu t  être  main tenue  u n  certai n  temps  l orsque  l a  chu te  de  press ion  d i fféren ti e l l e  est  
l i ée  à  l ' ouvertu re  d 'une  porte.  

– L'al imentat i on  du  matéri e l  peu t  être  main tenue  u n  certai n  temps  l orsque  l a  perte  de  pu i ssance  immédiate  peu t  
abou ti r  à  une  cond i t i on  pl us  dangereuse  et  que  l a  sal l e  est  équ ipée  de  détecteu rs  de  gaz  n ' ayan t  pas  dépassé  
25  %  de  l a  LEL.  

 Type  d e  p ro t ec t i o n  p y  1 7.1 0.2

Avec l e  type  de  protecti on  "py" ,  l 'al imen tation  de  l a sal l e  peu t  être  main tenue  un  certai n  
temps  en  cas  de  défai l l ance  du  système de  su rpression  i n terne.  Lorsque  le  système de  
surpress ion  i n terne  n 'est  pas  rétabl i  à  l ' i ssue  de  cette  péri ode,  l 'ensemble  du  matérie l  de  l a  
sal le  don t  l 'EPL n 'est  pas  acceptable  do i t  être  m is  hors  tens ion .  L'acti vi té  peu t  ê tre  main tenue  
dans  l e  cadre  de  commandes  adm in istrati ves ,  perm is  pour travaux par exemple.  Les  n i veaux  
de  protection  du  matérie l  (EPL)  acceptables  son t  l es  su i vants :  "Ga"  ou  "Gb"  pour un  type  de  
protection  "py"  u t i l i sé  dans  une  atmosphère  explosi ve  gazeuse.  

NOTE  Exemples  de  commandes  adm in i strati ves:  L'al imentati on  peu t  être  main tenue  l orsque  l ' espace  à  l ' i n téri eu r 
ou  à  l ' extéri eu r de  l a  sal l e  a  été  i den ti f i é  comme n 'ayant  pas  dépassé  25  % de  l a  l im i te  d 'explos i vi té  au  moment  de  
l a  défai l l ance  du  système de  su rpress ion  i n terne.  L'u t i l i sat i on  de  détecteurs  de  gaz  permet  de  véri f i er  cette  
cond i t i on .  

 Rem et t re  l a  s al l e  s o u s  t en s i o n  1 7.1 0.3

Des  d isposi t ions  do ivent  permettre  de  remettre  en  tou te  sécuri té  la  sal le  sous  tens ion  après  
une  défai l lance  du  système de  surpression  i n terne.  I l  s 'ag i t  notamment  de  procéder au  
balayage  conformément  à 1 7. 5  ou  d 'anal yser l 'atmosphère  de  l a sal l e  à  l 'aide  d 'un  détecteur  
de  gaz  combustible  af i n  de  garanti r  que  l a concentrati on  de  gaz  i n f lammable  est  i n férieure  à  
25  % de  l a  LEL.  

1 7. 1 1  Marq u ag e  

Des  marquages  avec  mentions  équ ivalentes  peuven t  ê tre  u t i l i sés.  

L' in terrupteur  d ' i so lement  do i t  porter  un  marquage  clai r:  
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"AVERTISSEMENT:  fai re  fonctionner l e  ven ti l ateur pendan t  T min  avan t  de  mettre  
l ' i nstal l at ion  sous  tens ion ,  sau f  s i  l 'atmosphère  à l ' i n téri eur de  l a  sal le  a  été  i den ti f i ée  comme 
non  dangereuse. "  

Où  T dés igne  la  durée  m in imale  précon isée  pour procéder au  balayage  de  l a sal le .  

Toutes  l es  portes  de  l a  sal le  en  surpress ion  i n terne  do iven t  porter un  marquage  clai r  de  
chaque  côté:  

"AVERTISSEMENT:  sal le  en  surpression .  Main ten i r  l a  porte  fermée".  

Les  entrées  réservées  à une  u t i l i sat ion  occas ionnel l e  d ' une  sal l e  de  zone  2  do i ven t  porter u n  
marquage  c lai r  re lat i f  à  l eur  accès  l im i té:  

"PERSONNEL AUTORISÉ UN IQUEMENT".  

Un  sas  do i t  porter  un  marquage  clai r:  

"AVERTISSEMENT:  véri f i er  que  l 'au tre  porte  est  fermée avan t  d 'ouvri r  ce l l e-ci " .  

1 8  Bât i m en ts  p ou r  an al yseu rs  

Les  exigences  re lati ves  aux bâtiments  pour anal yseurs  sont  fou rn ies  dans  l es  normes  
IEC  TR  60079-1 6  et  I EC  61 285.  

1 9  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " n "  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "n "  faisant  l ' obj et  d 'un  certi f icat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Les  enveloppes  et  l es  composants  Ex  "n "  faisant  l 'objet  d 'un  s imple  certi f i cat  pour 
composan ts  marqués  d 'un  "U ",  ne  do ivent  pas  être  i nstal lés  dans  un  emplacement  dangereux,  
sau f  sous  l a forme d 'un  ensemble  correspondant  ( l e  "matérie l " )  l orsque  l es  composants   de  
l ' équ ipemen t sont  au tori sés  dans  l e  cadre  d 'un  certi f icat  Ex  i n tégral ,  l equel  peu t  porter l a  
menti on  "X"  e t  don t  l 'ét i quette  peut  reprendre  l 'ensemble  du  marquage  Ex,  c lasse  de  
température  i ncl use.  

Le  type  de  protecti on  "n "  se  décompose  en  3  catégories:  

"nA"  matérie l  sans  risque  d 'ét i ncel l es;  

"nC"  matérie l  avec ri sque  d 'éti ncel les  su r l equel  l es  con tacts  son t  correctement  protégés,  
se lon  une  techn ique  d i fféren te  d 'une  enveloppe  à  respi rati on  ou  à énerg ie  l im i tée;  

"nR"  enveloppes  à  respi rat ion  l im i tée.  

Pour  en  savoi r  p l us,  vo i r  l a  norme I EC  60079-1 4.  

20  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " o " – Immers i on  
d an s  l ' h u i l e  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "o"  faisant  l ' obj et  d 'un  certi f icat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Des  exi gences  complémentai res  sont  fourn ies  dans  l ' I EC  60079-1 4.  
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21  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " q "  – 
Remp l i s sag e  pu l véru l en t  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "q "  faisant  l ' obj et  d 'un  certi f icat  i n tégral  do i vent  être  i nstal lés .  

Des  exi gences  complémentai res  sont  fourn ies  dans  l ' I EC  60079-1 4.  

22  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " m "  – 
En capsu l ag e  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "m "  faisant  l 'obj et  d 'un  certi f icat  i n tégral  do i ven t  être  i nstal lés .  

Des  exigences  complémentai res  son t  fourn ies  dans  l a norme I EC  60079-1 4.  

23  Ex i g en ces  comp l émen tai res  rel at i ves  au  t ype  d e  p ro tec t i o n  " o p " – 
Rayon n em en t  op t i q u e  

Seu ls  l es  matérie ls  Ex  "op"  faisan t  l 'objet  d 'un  cert i f icat  i n tégral  do ivent  être  i nstal l és.  

Des  exigences  complémentai res  son t  fourn ies  dans  l ' I EC  60079-1 4.  

24  Ven t i l at i o n  

24. 1  Gén éral i t és  

Toutes  l es  zones  dangereuses  do iven t  être  ven ti lées  af i n  de  rédu i re  l 'accumu lati on  de  gaz  
explos i fs .  Le  cas  échéan t,  ce la do i t  é l im iner  la  zone  dangereuse  ou  d ' abaisser sa  
classi f i cation ,  en  passant  par exemple  d 'une  zone  0  où  une  atmosphère  explos i ve  est  
présente  en  permanence  (ou  sur  de  l ongues  périodes) ,  à  u ne  zone  1 ,  où  i l  es t  probable  
qu 'e l l es  se  produ isen t  en  fonctionnement  normal .  

Pour que  l a concen trati on  de  gaz  soi t  main tenue  au-dessous  de  l a l im i te  i n féri eure  
d 'explos ivi té  (LEL) :  

– l a  ven ti lation  naturel le  des  espaces  ouverts  do i t  offri r  un  débi t  d 'ai r  su ffi san t,  

– l es  d imensions  des  ouvertures  au  n i veau  des  pon ts,  c lo isons  et  plafonds  des  espaces  
ouverts,  mais  encombrés  ou  abri tés  do i vent  être  su ff isantes ,  

– dans  l es  espaces  où  une  venti lat i on  su ff isante  ne  peut  pas  être  obtenue  par des  moyens  
nature ls ,  u ne  so lu t i on  mécan ique  do i t  ê tre  i nstal l ée,  avec un  taux  de  ven ti lat ion  supérieu r 
à 6  renouvel lements  de  l 'ai r  par heure  sans  zone  stagnante.  

NOTE  1  Dans  certai ns  pays,  un  taux de  ven ti l at i on  de  1 2  renouvel l ements  de  l 'a i r  par heu re  est  exi gé.  

NOTE  2  Les  d i fférents  modes  et  n i veaux de  ven ti l at i on  en  espaces  ouverts ,  abri tés ,  encombrés  ou  fermés  i n fl uent  
su r l 'étendue  des  zones  dangereuses.  La concepti on  de  l a  ven t i l at i on  est  donc  un  facteu r  important  pou r assu rer 
des  cond i t i ons  de  ven ti l at i on  optimales  en  zones  dangereuses.  

NOTE  3  Pou r l es  exi gences  de  documentati on  voi r  l 'Art i c l e  27.  

24. 2  Ven t i l at i o n  d es  espaces  co n ten an t  d u  m at ér i e l  é l ec t r i q u e  

Les  emplacements  dangereux  fermés  do iven t  ê tre  ven ti l és .  Les  canal isations  u t i l i sées  pour l a  
ven ti lation  normale  do i vent  être  d ist i nctes  de  cel les  u t i l i sées  pou r l es  zones  non  dangereuses.  
Lorsque  l a venti lat ion  est  art i f i ci e l le ,  e l l e  do i t  permettre  non  seu lement de  main ten i r  l es  
emplacements  dangereux  fermés  à une  press ion  i n férieure  à ce l le  des  espaces  moins  
dangereux,  mais  également  de  main ten i r  l es  emplacements  non  dangereux fermés  en  
surpress ion  par  rapport  aux emplacements  dangereux  con tigus.  
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L'al imen tati on  en  ai r  de  l 'ensemble  des  emplacements  dangereux fermés  do i t  proven i r  
d 'emplacemen ts  non  dangereux.  Lorsque  la  canal isation  d 'al imen tati on  traverse  un  
emplacement p lus  dangereux,  e l l e  doi t  être  en  surpression  par  rapport  à  ce lu i -ci  ou  être  
composée d 'acier structure l  A0  (≥5  mm)  ou  d 'acier AISI  31 6  de  3  mm  (A0)  avec bri des  
étanches  au  gaz.  

Lorsqu 'une  canal i sation  d 'échappement d 'un  emplacemen t dangereux  de  press ion  négative  
traverse  un  emplacement non  dangereux,  e l l e  do i t  ê tre  composée d 'acier s tructurel  A0  
(≥5 mm)  ou  d 'acier  AISI  31 6  de  3  mm  (A0)  avec  bri des  étanches  au  gaz.  

Toutes  les  sort ies  d 'ai r  des  emplacements  dangereux  fermés  doivent  être  placées  dans  un  
espace  extérieur qu i ,  en  l 'absence  de  cel l es-ci ,  serai t  auss i  dangereux  ou  moins  dangereux 
que  l 'espace  ven ti l é .  

Toutes  les  en trées  d 'ai r  des  emplacements  non  dangereux  fermés  doivent  proven i r  
d 'emplacemen ts  non  dangereux  et  d 'endroi ts  aussi  é l o i gnés  que  poss ible  des  l im i tes  de  tou t  
emplacemen t dangereux.  Lorsque  la  canal isation  d 'en trée  traverse  un  emplacement  
dangereux,  e l l e  do i t  ê tre  main tenue  en  surpress ion  par rapport  à  ce lu i -ci .  

Tou tes  les  sort ies  d 'ai r  des  emplacements  non  dangereux  fermés  do iven t  être  i nstal lées  dans  
un  emplacemen t extéri eu r non  dangereux.  

24. 3  Ven t i l at i o n  d es  au t res  espaces  d an g ereu x  

I l  convient  que  des  espaces,  te ls  que  l es  sou tes  à pe in ture,  l es  en trepôts  pour bou tei l l es  
d 'acétylène,  soient  s i tués  dans  des  espaces  ouverts  aérés  de  façon  naturel l e.  Seu ls  l es  
matérie ls  protégés  con tre  l ' explos ion  nécessai res  aux  act i vi tés  do i ven t  être  i nstal lés  dans  
l esd i ts  espaces.  S 'ag issan t  des  matérie ls  s i tués  dans  ces  espaces,  l es  g roupes  de  gaz  
correspondent  à  I I B  et  I IC,  respecti vement.  

25  Ex i g en ces  d e  ven t i l at i o n  pou r  compart i m en ts  à bat ter i es  

25. 1  Gén éral i t és  

La ven ti lat ion  d 'un  compartiment  ou  d 'une  enveloppe  à batteri es  do i t  main ten i r  l a  
concentrati on  d 'hydrogène  sous  20  % de  la LEL  (pour l ' h ydrogène,  l a  LEL est  4  % par vo lume)  
et  l a  teneur en  oxygène  à  un  n i veau  normal .  Les  compartiments  e t  enveloppes  à  batteri es  
do i vent  ê tre  considérés  comme protégés  con tre  l es  explos ions  l orsque  l a concen tration  
d 'hydrogène  est  main tenue  en  deçà de  cette  l im i te  par  venti l ati on  naturel l e  ou  forcée  
(arti f i cie l le) .  

On  do i t  accorder une  atten tion  part icu l i ère  au  fai t  que  l es  gaz  dégagés  son t  pl us  légers  que  
l 'ai r  et  tenden t  à s 'accumu ler  dans  les  poches  qu i  peuvent  exister sur  l a  part ie  supérieure  de  
l 'espace.  Lorsque  l es  batteries  son t  d i sposées  en  deux  étages  ou  pl us ,  tou tes  les  étagères  
do ivent  offri r  u n  i n terval l e  d 'au  moins  50  mm  à l 'avan t  et  à  l 'arrière  pour  l a  ci rcu lati on  de  l 'ai r.  

Pour  connaître  l 'emplacement des  batteri es,  vo i r  l ' IEC  61 892-6.  

25. 2  Ex i g en ces  d e  v en t i l at i o n  

Les  exigences  de  venti lat i on  ci -dessous  son t  extrai tes  de  l a  norme I EC  62485-2:201 0 .  

Le  débi t  d 'ai r  m in imal  pour l a  ven ti lati on  d 'un  emplacement  ou  d ’un  compartimen t  de  batterie  
do i t  être  calcu lé  par  la  formu le  su i van te:  

Q = v ×  q ×  s  ×  n  ×  Igas  ×  Crt  ×  1 0
-3  (m 3/h )  

où  
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Q correspond  au  débi t  d 'ai r  de  venti l at i on  en  m 3/h ;  

v correspond  à  la  d i l u t i on  d 'h ydrogène  requ ise:  
(100  %−4  %)

4  %
= 24  

q =  0 , 42  ×  1 0 -3  m 3/Ah  d 'h ydrogène  produ i t  à  0  °C.  

Remarque:  pour un  calcu l  à  25  °C,  l a  valeu r de  q à 0  °C  do i t  être  mu l t i p l iée  par 1 , 095.  

s  = 5,  facteur  de  sécuri té  général ;  

n  correspond  au  nombre  d 'é léments;  

Igas  correspond  au  gaz  générateur de  courant  à  une  capaci té  ass ignée  en  mA/Ah  pour  l e  
courant  de  charge  f l ottan te  If l oat  ou  l e  courant  de  charge  rapide  Iboost  

Crt  correspond  à  la  capaci té  C1 0  d 'un  é lémen t au  plomb-acide  (Ah ) ,  Uf  =  1 , 80  V/élément  à  
20  °C  

ou  à l a  capaci té  C5  d ' un  é lément au  N iCd  (Ah) ,  Uf  =  1 , 00  V/élément  à  20  °C.  

Avec v ×  q ×  s = 0, 05  m 3/Ah ,  l e  débi t  d 'ai r  de  ven ti lation  est  calcu lé  d 'après  l a formu le  
su i vante:  

Q = 0, 05   ×   n  ×   Igas   ×   Crt  ×  1 0
-3  (m3/h )  

Le  gaz  générateur  de  couran t  Igas  est  déterm iné  par l a  formu le  su ivante:  

 Igas  = If l oat/boost  ×   fg  ×  fs  (mA/Ah)  
où  

If l oat   correspond  au  courant  de  charge  f lottan te  en  é tat  de  charge  complète  d 'après  une  
tens ion  de  charge  f l ottan te  donnée  à  20  °C;  

Iboost   correspond  au  couran t  de  charge  rapide  en  état  de  charge  complète  d ' après  une  
tens ion  de  charge  rapide  donnée  à 20  °C;  

fg   correspond  au  facteu r  d 'ém ission  de  gaz,  proportionnel l ement  à  l ' h ydrogène  
générateur  de  courant  en  état  de  charge  complète;  

fs   correspond  au  facteur de  sécuri té,  lequel  permet  de  gérer  l es  é léments  d ' un  ensemble  
de  batteries  défai l l an tes  ou  anciennes.  

Sauf  i nd icati on  con trai re  du  constructeur,  les  valeurs  préférenti e l l es  pour  If l oat  e t  Iboost  son t  
i nd i quées  et  décri tes  au  Tableau  1 2  c i -dessous.  

Tab l eau  1 2  – Val eu rs  d u  co u ran t  I  l o rs  d e  l a  ch arg e  avec  p ro f i l  " I U "  o u  " U "  

Param èt re  E l ém en ts  ven t i l és  d e  
bat ter i es  au  p l om b -

ac i d e  
Sb  <  3  % a)  

E l ém en ts  VRLA d e  
bat ter i es  au  p l om b -

ac i d e  

E l ém en ts  ven t i l és  d e  
bat ter i es  au  N i Cd  b )  

Facteur d 'ém iss ion  de  gaz   
fg  

1  0 , 2  1  

Facteur de  sécu ri té  d ' ém iss ion  de  gaz   
fs   

(avec  1 0  % d 'éléments  anciens  et  
défectueux)  

5  5  5  

Tension  de  charge  f l ottan te   
Uf l oat  

C)  
V/é lément  

2 , 23  2, 27  1 , 40  

Cou ran t  de  charge  f l ottan te  type  
If l oat  

mA/Ah  

1  1  1  
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Param èt re  E l ém en ts  ven t i l és  d e  
bat ter i es  au  p l om b -

ac i d e  
Sb  <  3  % a)  

E l ém en ts  VRLA d e  
bat ter i es  au  p l om b -

ac i d e  

E l ém en ts  ven t i l és  d e  
bat ter i es  au  N i Cd  b )  

Cou rant  (charge  f l ottan te)   
Igas  

mA/ Ah  
(en  état  de  charge  f l ottan te  

correspondant  au  calcu l  du  débi t  d 'ai r)  

5  1  5  

Tension  de  charge  rapi de   
Uboost  

C  
V/é lément  

2 , 40  2, 40  1 , 55  

Cou ran t  de  charge  rapi de  type  
I boost  
mA/Ah  

4  8  1 0  

Cou rant  (charge  rapi de)   
I boost  
mA/Ah  

(en  état  de  charge  rapide  correspond  
au  cal cu l  du  débi t  d 'ai r)  

20  8  50  

a)  Lorsque  l a  teneu r en  an timoine  (Sb)  est  supéri eu re  à  3  %,  l e  cou rant  u t i l i sé  pou r l es  cal cu l s  doi t  ê tre  mu l t i pl i é  
par deux.  

b)  Pou r l es  é l éments  N iCd  et  N iMH  à recombinaison ,  consu l ter  l e  constructeu r.  

c)  Les  tensions  de  charge flottante  et  rapide peuvent  varier en  fonction  de  la gravi té  spéci fique de  l 'é lectrolyte  des 
éléments  au  plomb-acide.  

Avec l 'u t i l i sati on  de  bouches  d 'aération  à recombinaison  de  gaz,  l e  gaz  générateur de  couran t  
Igas  peu t  ê tre  rédu i t  de  50  % par rapport  à  ce lu i  des  é léments  venti l és .  

NOTE  1  Les  val eu rs  des  tens ions  de  charge  f l ottan te  et  rapi de  augmenten t  avec  l a  températu re.  Les  
conséquences  d 'une  augmentat i on  de  températu re,  j u squ 'à  40  °C,  on t  été  adaptées  au  Tableau  1 2.  

NOTE  2  Par exemple,  l es  exi gences  re lat i ves  au  vo l ume  d 'ai r  de  ven ti l at i on  pou r deux ensembles  
d 'é léments  VRLA de  48  V  d 'u ne  même  sal l e/armoi re  à  batteri es,  chacun  d ' une  capaci té  ass i gnée  C 1 0  de  1 20  Ah ,  en  
cond i t i on  de  fonct i onnement  avec  tens ions  de  charge  f l ottan te  et  rapi de,  son t  

Foncti onnement  en  état  de  charge  f l ottan te:  Q  =  0 , 05  ×  24  ×  1  ×  1 20  ×  0 , 001 =  0 , 1 44  m 3 /h  par ensemble  ou  
288  I /h  au  total .  

Foncti onnement  en  état  de  charge  rapide  Q =  0,05 ×  24 ×  8  ×  1 20 ×  0,001  =  1 , 1 5 m3/h  par ensemble  ou  2  300  l /h  au  
total  

Lorsque  des  batteri es  d i f férentes  de  cel l es  répertoriées  au  Tableau  1 2  sont  u t i l i sées,  on  do i t  
demander consei l  au  constructeur  en  matière  de  ven ti lation .  

25. 3  Ven t i l at i o n  n atu rel l e  

La venti l at i on  natu re l le  peu t  être  u t i l i sée  l orsque  l es  canal i sations  peuvent  passer d i rectement  
de  l a  part ie  supérieure  de  l a sal l e/l 'armoi re  à  l 'ai r  l i bre  au -dessus;  l es  parti es  de  ces  
canal i sations  ne  do i ven t  j amais  être  i ncl i nées  de  plus  de  45° par rapport  à  la  verticale.  Ces  
dern ières  ne  do iven t  con ten i r  aucun  d isposi t i f  (coupe-flammes,  par exemple)  qu i  peu t  
en traver  l e  l i bre  passage  de  l 'ai r  ou  des  mélanges  de  gaz.  

Lorsque  des  armoi res  sont  prévues  pour l es  batteri es,  l a  canal i sation  do i t  arri ver  à au  moins  
0, 9  m  du  sommet de  l 'enveloppe  correspondan te.  

Lorsque  l a ven ti lat ion  natu rel le  est  impossible  ou  i nsu ffi san te,  une  venti lati on  art i f ic i e l l e  par  
extracti on  do i t  être  prévue  au  sommet de  la  sal le .  Qu 'e l l es  so ien t  ou  non  re l i ées  aux  
canal isations,  des  ouvertu res  adaptées  à l 'en trée  d 'ai r  do iven t  être  i nstal l ées  près  du  so l  des  
sal l es  ou  du  fond  des  armoi res/caissons  à batteries.  



 – 1 56  – IEC  61 892-7:201 4 © I EC  201 4  

Lorsqu 'une  ven ti l ati on  natu rel le  est  u t i l i sée,  l es  sal l es  ou  enveloppes  à batteries  exi gen t  une  
en trée  et  u ne  sorti e  d 'ai r  avec espace  l i bre  d 'ouverture  m in imum ,  lequel  est  calcu lé  à l 'ai de  de  
l a  formu le  su i vante:  

 A  =  28  ×  Q  

où  

Q =  l e  débi t  de  venti lat ion  d 'ai r  frais  (m 3/h ) ,  conformément  à   25. 2;  

A  =  espace  l i bre  d 'ouverture  pour  l 'ai r  et  l a  sortie  (cm 2) .  

NOTE  Aux f i ns  du  présent  cal cu l ,  l a  vi tesse  de  l ' ai r  est  estimée  à 0 , 1  m /s .  

L'en trée  et  l a  sort ie  d 'ai r  do i vent  se  trouver  à  l 'emplacement le  mei l l eur,  afi n  de  bénéfic ier de  
cond i t i ons  optimales  en  matière  de  renouvel lement  de  l 'ai r,  par exemple.  

– ouvertures  sur  les  paro is  opposées,  

– séparati on  m in imale  de  2  m  lorsque  l 'ouverture  se  trouve  sur  l a  même clo ison .  

25. 4  Ven t i l at i o n  f o rcée  

Lorsqu 'un  débi t  d 'ai r  Q adapté  ne  peu t  pas  être  obtenu  par ven ti lati on  natu rel l e  et  qu 'un  
système de  ven ti l at i on  forcé  est  i nstal lé ,  le  chargeur do i t  ê tre  verrou i l l é  avec l e  système de  
ven ti lat ion  ou  une  alarme do i t  ê tre  enclenchée  l orsque  le  débi t  d 'ai r  exigé  conformément  au  
mode  de  charge  chois i ,  n 'est  pas  assuré.  

25. 5  Ven t i l ateu rs  et  can al i sat i o n s  

La conception  et  l es  matériaux des  ven ti lateurs  des  compartiments  à  batteries  doi vent  rendre  
imposs ible  l a  formation  d 'ét i ncel l es  au  cas  où  le  rotor viendrai t  à  toucher l a  vo lu te.  Les  pal es  
en  acier  ou  en  al um in ium  ne  do i vent  pas  être  u t i l i sées.  

Les  matériaux  des  canal i sati ons  doi vent  ê tre  rés istan ts  à l a  corros ion  ou  leur surface  
i n térieure  doi t  ê tre  revêtue  de  pe in ture  anticorrosion .  

Les  moteurs  de  ven ti lateur associés  à u ne  canal i sati on  u ti l i sée  pou r aspi rer  l 'ai r  d 'un  espace  
pour batteri es  do iven t  être  placés  à l ' extérieur de  cette  dern ière.  Des  moyens  adéquats  
do i vent  être  adoptés  pou r empêcher les  gaz  de  pénétrer  dans  le  moteur.  La canal i sati on  do i t  
être  d isposée  de  façon  à  évacuer l es  gaz  à l 'ai r  l i bre.  

Dans  l a mesure  du  poss ible,  l es  ven ti lateurs,  canal isations  et  reg is tres  à vo lets  
d 'échappemen t et  de  ven ti l ati on ,  do i ven t  être  main tenus  en  pos i t ion  ouverte  afin  de  permettre  
une  convecti on  et  une  ven ti lation  nature l l e  en  cas  de  défai l lance  d 'un  composant,  ven ti lateur 
ou  reg is tre  i so lé  du  réseau  de  canal i sations .  

La ven ti lati on  des  sal les  à  batteri es  do i t  ê tre  con trô lée  et,  en  cas  de  défai l lance,  une  alarme 
do i t  se  déclencher  dans  un  poste  de  survei l lance.  

Pour un  système de  batterie  s tratég ique,  i l  convien t  d 'envisager l ' i nstal lat ion  de  systèmes  de  
ven ti lation  redondan ts.  I l  convien t  également d 'envisager l ' i ns tal l at ion  de  détecteurs  de  H 2 .  I l  
convient  que  l a  détection  de  H 2  en traîne  l 'arrêt  de  l a  charge  rapide  de  batteri es  et  le  
démarrage  des  venti l ateu rs  auxi l i ai res,  s i  ce la  est  prévu .  

26  I n spect i o n ,  m ai n ten an ce,  réparat i o n  et  rév i s i o n  

26. 1  I n s pec t i o n  i n i t i al e  

Le matérie l  do i t  ê tre  i nstal l é  conformémen t à sa documentation .  On  do i t  garan ti r  l e  modèle  et  
l es  caractéris t iques  ass ignées  des  en ti tés  remplaçables.  Une  fo is  l a  m ise  en  p lace  term inée  
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et  avan t  l a  prem ière  u t i l i sati on ,  on  do i t  procéder à une  i nspecti on  i n i t iale  détai l l ée  du  matériel  
et  de  son  i nstal lat ion  con formément  aux  exi gences  de  l ' I EC  60079-1 4.  

26. 2  I n s pec t i o n  o pérat i o n n el l e  

L' inspection  opérati onnel l e  do i t  être  réal isée  conformément  aux  exi gences  de  l ' I EC  60079-1 7.  

26. 3  I s o l at i o n  d es  m at ér i e l s  

Un  matérie l  é l ectrique  i n tégrant  des  composants  sous  tens ion  n 'étant  pas  de  sécuri té  
i n tri nsèque  et  s i tué  dans  un  emplacement  dangereux  ne  do i t  pas  être  ouvert  sans  i so lat ion  
des  connexions  d 'entrée  et,  l e  cas  échéan t,  des  connexions  de  sortie ,  y compris  l e  
conducteur neu tre.  Dans  l e  présent  contexte  " i solat ion "  dés igne  l 'en lèvemen t des  fus ibles  ou  
des  mai l l es  ou  l e  verrou i l lage  d 'un  i so lateur ou  d 'un  commutateur.  L'enveloppe  ne  do i t  pas  
être  ouverte  avan t  l 'échéance  d 'un  délai  su ff isan t  pour que  tou tes  l es  températures  de  su rface  
ou  l 'énerg ie  é lectrique  emmagasinée  aient  pu  décroître  j usqu 'à un  n i veau  en  dessous  duquel  
i l  est  imposs ible  de  provoquer  l ' i n f lammation .  

Lorsque,  à  des  f ins  d 'essai  é lectri que,  i l  es t  essen tie l  de  rétabl i r  l ' al imen tation  avant  que  l e  
matérie l  so i t  remonté,  cette  action  do i t  ê tre  réal i sée  selon  une  procédure  reconnue.  

26. 4  Précau t i o n s  d ' u t i l i s at i o n  d e  s o u rces  d ' i n f l ammat i o n  

Aucune  opérati on  impl iquan t  l ' usage  d 'une  source  d ' i n fl ammation ,  matérie l  de  soudure  ou  de  
brasage  non  protégé  par  exemple,  ne  doi t  être  tentée  dans  un  emplacement dangereux tant  
que  l es  cond i t i ons  de  sécuri té  n 'on t  pas  été  attei n tes  au  travers  du  con trô le  de  la  substance  
i n f l ammable  qu i  peu t  en traîner un  ri sque.  Une  te l l e  opération  ne  do i t  être  en treprise  qu ' après  
dél i vrance  d 'un  certi f i cat  de  dégazage  (au torisation  écri te)  confi rmant  que  l es  mesures  de  
con trôle  adéquates  on t  été  prises  et  que  des  essais  on t  é té  menés  et  seron t  répétés  à  des  
i n terval l es  su ff isamment  rapprochés  pour s 'assu rer que  l es  cond i t ions  de  l a sécuri té  sont  
main tenues.  

26. 5  Réparat i o n  et  r év i s i o n  

La réparati on ,  l a  révis ion  et  l a  rem ise  en  état  d 'un  matériel  Ex  do iven t  être  conformes  aux  
exigences  de  l ' I EC 60079-1 9.  

26. 6  Qu al i f i cat i o n s  d u  p erso n n el  

L' inspecti on  et  l 'en tretien  des  matérie ls  doi vent  un iquement être  effectués  par un  personnel  
expérimenté,  formé sur l es  d i fféren ts  modes  de  protection  et  prati ques  d ' i nstal l at ion ,  
l ' ensemble  des  règ les  et  règ lements  appl icables,  ains i  que  l es  pri ncipes  généraux  de  la  
classi f i cation  des  espaces.  Les  connaissances  du  personnel  do i vent  ê tre  régu l ièrement  m ises  
à j our.  

Leur compétence  peut  ê tre  testée  dans  un  cadre  pédagog ique  – formation  et  éval uati on  – 
conforme aux  rég lementati ons  nati onales,  aux normes  ou  aux  exigences  de  l 'u t i l i sateur.  

I l  convien t  que  la  qual i f i cati on ,  l es  compétences  et  l a  certi f i cation  du  personnel  i n tervenan t  
dans  l es  act i vi tés  de  conception ,  de  sé lecti on  d ' i nstal l ati on ,  d 'essai ,  d ' inspecti on  et  de  
réparation  en  emplacement dangereux s 'appu ien t  sur  l es  exigences  d 'un  schéma de  
cert i f icati on ,  par exemple  l es  un i tés  de  compétence  déf in i es  dans  l e  document d ' explo i tati on  
IECEx OD  504 re lati f  à  la  cert i f ication  du  schéma de  compétences  i nd i viduel les .  

27  Documen tat i o n  

I l  es t  nécessai re  de  garanti r  l a  conform i té  de  chaque  i nstal l ati on  avec l e  certi f i cat  
correspondant  (vo i r  également  l 'Art ic le  8) ,  ai ns i  qu 'avec  les  d isposi t ions  de  l a  présente  norme 
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et  tou tes  les  au tres  exi gences  propres  à l 'us i ne  sur l aquel l e  e l l e  est  i nstal lée.  Afi n  d ' y 
parven i r,  u n  doss ier de  véri f i cati on  do i t  être  établ i  pour  chaque  i nstal l ati on .  

Ce  doss ier peu t  être  conservé  au  format  papier  ou  au  format  é lectron ique.  Le  format de  
conservati on  de  la  documentation  peut  vari er en  fonction  de  la  l ég is lat i on  de  chaque  pays .  

La documentati on  do i t  tou jours  être  tenue  à j our,  d ispon ible  et  connue  du  personnel  
d 'explo i tati on .  

Afi n  de  mettre  en  place  ou  de  développer  une  i nstal lati on  de  façon  correcte,  l es  i n formations  
exigées  ci -dessous  do iven t  être  respectées;  l e  cas  échéant,  e l l es  s 'ajou ten t  à  ce l les  exigées  
pour  l es  emplacements  non  dangereux:  

SITE  

– documents  de  class i f icati on  des  espaces  (voi r  l 'Article  4)  avec plans  représentan t  l a  
classi f i cation  et  l ' étendue  des  emplacements  dangereux;  

– évaluati on  facu l tati ve  des  conséquences  d ' une  i n f l ammation  (vo i r  8. 4) ;  

– classi f ication  du  gaz/de  l a vapeur d 'après  l e  g roupe/sous-groupe  du  matériel  é l ectri que  l e  
cas  échéant;  

– classe  de  températures/température  d ' in f lammation  du  gaz/de  la  vapeur en  question ;  

– températu re  ambiante  et  i n f l uences  externes ;  

– l es  d i fféren ts  types  et  n i veaux  de  venti lati on  des  espaces  ouverts ,  abri tés  ou  fermés ;  

ÉQUIPEMENT 

– i nstructi ons  du  constructeur  pour  l a  sé lecti on ,  l ' i n stal lat i on  et  l ' i nspection  i n i t i ale;  

– documents  re lat i fs  au  matérie l  é lectrique  avec cond i t i ons  d 'u ti l i sat i on ,  équ ipement avec  
numéros  de  cert i f icat  de  su ffi xe  "X"  par  exemple;  

– documen t descripti f  du  système re lat i f  au  ci rcu i t  de  sécuri té  i n tri nsèque  (vo i r  l 'Art ic le  1 5) ;  

– descripti fs  des  calcu ls  perti nen ts,  taux  de  balayage  des  i nstruments  ou  bâtiments  pour 
anal yseurs  par  exemple ;  

–  i n formations  re lat i ves  à la  main tenance  et  aux réparations  se lon  l ' I EC  60079-1 7  et  
l ' IEC  60079-1 9.  

INSTALLATION  

– i n formations  nécessai res  pour garanti r  l ' i nstal lat i on  correcte  du  matérie l  conformément 
aux  exigences  du  personnel  responsable  de  l 'acti vi té  (vo i r  l 'Art icle  30  de  l ' I EC  60079-
0:201 1 .  ) ;  

– documentation  re lati ve  à  l 'adaptation  du  matérie l  à  l 'emplacement  et  à  l 'envi ronnement  
auquel  i l  est  exposé,  températu res  ass ignées,  type  de  protection ,  i nd ice  de  protection  I P  
ou  résistance  à  la  corros ion  par  exemple;  

– l es  p lans  i nd i quan t  l es  types  et  détai ls  des  systèmes  de  câbles;  

– enreg istremen ts  des  cri tères  de  sélection  des  systèmes  d 'en trées  de  câble  à des  f i ns  de  
con form i té  aux  exi gences  du  type  de  protecti on  associé;  

– schémas  et  calendriers  re lat i fs  à  l ' i den ti f i cati on  du  ci rcu i t;  

– enreg istrements  de  l ' i nspecti on  i n i t iale;  

– attestati on  de  l ' i nstal lateur/la personne  qual i f i ée  (vo i r  7. 3)  

– l es  enreg istrements  des  i nspections  re lati ves  aux ensembl es  ou  aux  é léments  pré i nstal lés  
peuven t  être  acceptés  dans  l e  cadre  des  enreg is trements  de  l ' i nspecti on  i n i ti ale ;  

SALLES  EN  SURPRESSION  INTERNE  
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– vo lume i n térieur  de  l a  sal l e,  vo l ume des  canal i sati ons  compris ;  

– température  en  surface  maximale  du  matérie l  de  l a  sal l e  l orsqu 'une  surpress ion  i n terne  
avec  type  de  protection  "py"  est  u t i l i sée;  

– quanti té  m in imum  d 'ai r  propre  exi gée  pour l e  balayage;  

– débi t  de  balayage  m in imal ;  

– période  de  balayage  m in imale;  

Les  exi gences  complémen tai res  re lati ves  à  l a  documentation  l i ée  aux  sal l es  à  surpress ion  
i n terne,  f i guren t  dans  l '  l ' I EC  60079-1 3.  

PERSONNEL 

– j ust i f icati f  de  l a  compétence  du  personnel .  

I l  convien t  que  l a documentati on  re lati ve  à l 'explo i tat ion ,  au  dépannage et  à  l a  main tenance  
des  systèmes  é lectriques  so i t  d i spon i ble  à bord  de  l 'u n i té  en  mer.  

I l  convien t  d 'établ i r  des  procédures  de  gestion  et  de  m ise  à  j ou r  de  l a  documentation .  
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An nexe  A  
( in formative)  

 
Exemp l es  d e  s ou rces  d e  d ég ag emen t  – 

Us i n e  d e  t rai temen t  
 

A. 1  Gén éral i t és  

Les  exemples  su ivan ts  ne  son t  pas  desti nés  à être  appl iqués  de  façon  stricte.  Des  
modi f icati ons  peuven t  s 'avérer  nécessai res  en  vue  de  l es  adapter  aux matérie ls  e t  s i tuati ons  
spéci f iques.  

A.2  Sou rces  avec  n i veau  con t i n u  d e  d ég ag emen t  

Exemples  de  sources  fou rn issant  un  n i veau  con tinu  de  dégagemen t:  

a)  su rface  d 'un  l i qu ide  i n f lammable  dans  un  réservoi r  à  to i t  f i xe,  avec dégagement 
permanent  dans  l 'atmosphère;  

b)  su rface  d 'un  l i qu i de  i n fl ammable  ouvert  à  l 'atmosphère  en  permanence  ou  pou r de  
l ongues  périodes  (séparateurs  hu i le-eau  par  exemple) ;  

c)  éven ts  et  au tres  ouvertures  à l 'ai r  l i bre  qu i  dégagen t  des  gaz/vapeurs  i n fl ammables  dans  
l 'atmosphère,  de  façon  récurren te  ou  su r de  longues  périodes.  

A.3  Sou rces  avec  n i veau  p r i n c i pal  d e  d ég ag em en t :  

Exemples  de  sources  fou rn issant  un  n i veau  pri ncipal  de  dégagement:  

a)  garn i tu res  de  pompes,  compresseurs  et  soupapes,  s i  l 'on  prévoi t  un  dégagement  pendant  
l e  foncti onnement normal  du  matériel  i n f lammable;  

b)  po i n ts  de  drainage  de  l ' eau  p lacés  su r des  réservoi rs  contenant  des  l i qu i des  i n fl ammables  
qu i  peuven t  dégager une  substance  i n f l ammable  dans  l 'atmosphère  pendan t  l 'évacuation  
d 'eau  en  fonctionnement  normal ;  

c)  pri ses  d 'échan ti l l ons  susceptib les  de  dégager des  substances  i n f lammables  dans  
l 'atmosphère  en  fonctionnement  normal ;  

d )  soupapes  de  sûreté,  évents  et  au tres  ouvertures  susceptibles  de  dégager des  substances  
i n fl ammables  dans  l 'atmosphère  en  foncti onnement normal .  

A.4  Sou rces  avec  n i veau  s econ dai re  d e  d ég ag emen t  

Exemples  de  sources  fou rn issant  un  n i veau  secondai re  de  dégagement:  

a)  garn i tu res  de  pompes,  compresseurs  et  soupapes,  l esquel les  ne  sont  pas  supposées  
dégager  de  substance  in f l ammable  en  foncti onnement  normal ;  

b)  brides,  connexions  et  raccords  de  tu yaux,  lesquels  ne  son t  pas  supposés  dégager de  
substance  i n f lammable  en  foncti onnement normal ;  

c)  prises  d 'échanti l l ons  n 'étan t  pas  supposées  dégager de  substance  i n f lammable  en  
foncti onnement normal ;  

d )  soupapes  de  sûreté,  évents  et  au tres  ouvertures,  l esquels  ne  sont  pas  supposés  dégager 
de  substance  i n fl ammable  dans  l 'atmosphère  en  fonctionnement  normal .  
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An nexe  B  
( in formative)  

 
App roch e  s ch émat i q u e  d e  l a  c l ass i f i cat i on  d es  emp l acemen ts  d an g ereu x  

 

L'approche  schématique  de  l a c lass i f i cati on  des  emplacements  dangereux  est  i l l ustrée  en  
Fi gu re  B. 1 .  
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Fi g u re  B . 1  – App ro ch e  s ch émat i q u e  d e  l a  c l as s i f i cat i o n  d es  em p l acem en t s  d an g ereu x  
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An nexe  C  
( in formative)  

 
Fi ch es  tech n i q u es  et  s ymbo l es  pou r  em p l acemen ts  d an g ereu x  

 

C. 1  Fi ch e  t ech n i q u e  s u r  l a c l ass i f i cat i o n  d es  emp l acemen t s  d an g ereu x  

Des  exemples  de  f i ches  techn iques  su r la  c lass i f ication  des  emplacements  dangereux sont  
fourn is  dans  l es  Tableaux  C. 1  et  C. 2.  

C.2  Symbo l es  d es  s ch émas  d e  c l ass i f i cat i o n  d es  emp l acemen ts  d an g ereu x  

Les  symboles  préférenti e ls  à  u t i l i ser sur l es  schémas  de  c lassi f i cation  des  emplacements  
dangereux sont  fourn is  en  F i gure  C. 1 .  
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Tab l eau  C. 1  – F i c h e  t ech n i q u e  s u r  l a  c l as s i f i cat i o n  d es  em p l acem en t s  d an g ereu x  – 
Par t i e  I :  L i s te  et  p ro p r i étés  d es  s u bs t an ces  i n f l ammab l es  – F i ch e:  1 /1  

 
Us i ne:  

Référen ce  d u  
s ch ém a:  

1  2  3  4  5  6  7  8  9  1 0  1 1  1 2  

 Su bs tan ce  i n f l amm ab l e   LEL  Vo l at i l i t é  a      

N ° Nom  Composi t i on  Po i n t  
d ' éc l ai r  

 
°C  

kg /m 3  Vo l .   
 
 
%  

P res s i o n  
d e  vap eu r  
20  °C  
kPa  

Po i n t  
d ' ébu l l i t i o n  

 
°C  

Den s i té  r e l at i ve  
d u  g az/d e  l a  vap eu r  
par  rappo r t  à  l ' ai r   

Tem pératu re  
d ' i n f l amm at i o n  

 
°C  

G ro u pe  e t  
c l as se  d e  

t em pératu re  b  

Au t res  
i n fo rm at i o n s  
et  r em arq u es  

u t i l es  

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

a   Normalement,  on  donne  l a  valeur de  l a  press ion  de  vapeu r mai s ,  à  défau t,  on  peu t  u t i l i ser cel l e  du  po i n t  d 'ébu l l i t i on .  

b   Par exemple  I I BT3.  
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Tab l eau  C.2  – F i ch e  t ech n i q u e  s u r  l a  c l as s i f i cat i o n  d es  em p l acem en t s  d an g ereu x  – 
Par t i e  I I :  L i s t e  d es  s o u rces  d e  d ég ag em en t  – F i ch e:  1 /1  

 
Us i n e:       Emp l acem en t :  

Référen ce  
d u  s ch ém a:  

1  2  3  4  5  6  7  8  9  1 0  1 1  1 2  1 3  

 So u rce  d e  d ég ag em en t   Su bs tan ce  i n f l ammab l e  Ven t i l at i o n  Em p l acem en t  d an g ereu x   

N° Des cr i p t i o n  Em p l acem en t  N i veau  
p r i n c i pal  

d e  
d ég ag e-
m en t  a  

Réf éren ce  
b  

Tem pératu re  
et  p r es s i o n  
d ' exp l o i t at i o n  

E tat  c  Typ e  d  N i veau  Di spon i b i l i té Typ e  
d e  
zo n e  
0-1 -2  

E ten d u e  d e  l ' esp ace  Réf é-  
ren ce  

Au t r es  
i n fo rm at i o n s  

et  
rem arq u es  

u t i l es  °C  kPa Vert i cal  Ho r i zo n tal  

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

                

a   C:  n i veau  con ti nu ;  D :  n i veau  secondai re;  P :  n i veau  pri ncipal .  

b   Reporter l e  numéro  de  l a  l i s te  de  l a  part i e  I .  

c   G :  gaz;  L:  l i qu i de;  GL:  gaz  l i quéfi é;  S :  sol i de.  

d   N :  natu rel l e;  A:  art i f i c i e l l e .  
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Press ion  négati ve  par  rapport  au  compartimen t  con tigu  

 

Emplacement  non  dangereux  du  fai t  de  l a  surpression  

Cette  f i gure  a é té  copiée  de  la I EC  60079-1 0-1 :2008,  Fi gure  C. 1 ,  avec l 'add i t ion  des  
symboles  concernant  l a  “Press ion  négati ve  par rapport  au  compartiment  con tigu”  et  
“ l 'Emplacement  non  dangereux  du  fai t  de  l a  surpression” .  

F i g u re  C. 1  – Sym bo l es  p référen t i e l s  p o u r  l es  em p l acemen ts  d an g ereu x  

IEC 

Zone  0  

Zone  1  

Zone  2  

IEC 

<P  

IEC 

+ +  +  

+ +  +  

+ +  +  
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An nexe  D  
( in formative)  

 
Présen tat i o n  d ' u n e  au t re  m éth ode  d ' an al yse  d u  r i s q u e  

i n tég ran t  l es  n i veau x  d e  p ro tec t i o n  d u  m atér i el  Ex  
 

D. 1  Gén éral i t és  

Cette  annexe  est  basée  su r l 'Annexe  D ,  de  l ' I EC  60079-0:2007.  E l l e  décri t  une  méthode  
d 'anal yse  du  r i sque  i n tégran t  les  n i veaux de  protection  du  matérie l  (EPL) .  Ces  EPL sont  
présentés  en  vue  de  proposer une  approche  d i fféren te  des  méthodes  actuel l es  de  choix  d ' un  
matérie l  Ex.  

Pour  obten i r  une  descripti on  complète  du  concept  d 'EPL,  vo i r  l a  norme I EC  60079-0:2007,  
Annexe  D.  

D.2  Con tex te  h i s to r i q u e  

Rétrospectivement,  i l  a  é té  prouvé  que  tous  l es  modes  de  protecti on  n 'offraient  pas  l a même 
garanti e  face  au  ri sque  d ' incendie.  La norme I EC  60079-1 4  en  matière  d ' i nstal l at ion  associe  
certains  modes  de  protection  à  des  zones  spéci f i ques  à parti r  des  données  stati s t i ques  selon  
l esquel les  p lus  une  atmosphère  explos i ve  est  probable  ou  régu l i ère,  pl us  l e  n i veau  de  
sécuri té  exi gé  par rapport  à  u ne  source  d ' i n f lammation  poten ti e l lement  act i ve  est  important .  

Les  emplacements  dangereux  son t  décomposés  en  zones  d 'après  l e  degré  de  danger.  Ce  
danger est  déf in i  en  foncti on  de  l a probabi l i té  d 'occurrence  des  atmosphères  explos i ves.  En  
général ,  n i  l es  conséquences  potentie l l es  d ' une  explos ion ,  n i  d 'au tres  facteurs  te ls  que  la  
toxici té  des  matériaux  ne  sont  pri s  en  compte.  Une  véri table  anal yse  du  ri sque  devrai t  ten i r  
compte  de  ces  é léments.  

D 'un  po in t  de  vue  rétrospecti f,  l ' acceptati on  d 'un  matérie l  dans  chaque  zone  repose  sur l e  
mode  de  protecti on .  Dans  certai nes  s i tuations,  l e  type  de  protection  peu t  ê tre  décomposé en  
d i fférents  n i veaux permettan t  de  fai re  une  fo is  de  p lus  l e  l i en  avec l es  zones.  Par exemple,  l a  
sécuri té  i n tri nsèque  est  d i visée  en  deux n i veaux de  protection ,  " i a"  e t  " ib" .  La norme en  
matière  d 'encapsu lage  "m "  défi n i t  deux  n i veaux,  " rna"  et  " rnb".  

Au  cours  du  passé,  la  norme en  matière  de  cho ix  du  matérie l  établ issai t  u n  l i en  so l i de  entre  l e  
type  de  protecti on  de  l 'équ ipement  et  l a  zone  dans  l aquel le  i l  pouvai t  être  u t i l i sé .  Comme 
i nd iqué  c i -dessus,  le  système de  l ' I EC  de  protecti on  contre  l ' explos ion  ne  tenai t  aucunemen t  
compte  des  conséquences  potenti e l l es  s i  une  explos ion  venai t  à  se  produ i re.  

En  revanche,  l es  exploi tants  d 'us ine  prenaien t  souvent  des  décis ions  i n tu i t i ves  quan t  à  
l 'extension  (ou  l a  réduction)  de  ces  zones  af i n  de  contrebalancer un  te l  manquement.  
L' i nstal l ati on  de  feux d 'obstacle  de  zone  1  dans  un  espace  de  zone  2  su r l es  p lateformes  
pétrol i ères  offshore  en  est  un  parfai t  exemple:  l e  matérie l  de  navigat i on  pouvai t  rester  
opérati onnel ,  même en  cas  de  dégagement  de  gaz  pro longé  et  totalemen t imprévu .  D 'un  au tre  
côté,  i l  es t  raisonnable  que  l 'explo i tan t  d 'une  peti te  stati on  de  pompage parfai tement  
sécurisée,  à  d i stance  pu i sse  fai re  fonctionner sa pompe  à l 'aide  d 'un  moteur de  zone  2  et  ce  
même en  zone  1 ,  dès  l ors  que  l a quanti té  totale  de  gaz  susceptib le  d 'exploser est  rédu i te  et  
que  l e  ri sque  d 'une  te l l e  explos ion  peut  être  l im i té .  

Cette  s i tuation  a gagné  en  complexi té  avec l a publ icati on  de  l a prem ière  éd i t i on  de  
l ' I EC  60079-26,  l aquel le  a i n trodu i t  de  nouvel l es  exigences  appl icables  aux matérie ls  u t i l i sés  
en  zone  0.  Avan t  cela,  Ex  " i a"  étai t  cons idéré  comme la seu le  techn ique  acceptable  dans  l es  
zones  0 .  
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I l  a  été  ensu i te  convenu  qu ' i l  é tai t  j u d ici eux d ' i den ti f ier  et  de  marquer l 'ensemble  des  produ i ts  
en  fonction  de  l eu r propre  risque  d ' i n fl ammation .  Cela permettai t  ains i  de  s impl i f i er  l e  choix  du  
matérie l  e t  offrai t  u ne  so lu ti on  permettan t  d 'adopter,  l e  cas  échéant,  une  approche  cen trée  sur  
l 'anal yse  du  ri sque.  

D.3  Eval u at i o n  d u  r i s q u e  

D.3. 1  Gaz  (Grou pe  I I )  

Une  approche  centrée  su r l 'évaluati on  du  r i sque  en  matière  d 'acceptati on  du  matérie l  Ex  a  été  
i n trodu i te  en  tant  qu 'al ternati ve  à l 'approche  normati ve  exis tan te,  p l u tôt  r ig i de,  permettant  
d 'associer les  équ ipements  aux  zones.  Pour ce  fai re,  des  n i veaux de  protection  du  matérie l  
on t  été  déf in is  en  vue  de  déterm iner clai remen t l e  ri sque  d ' i n fl ammation  propre  à chaque  
équ ipemen t,  peu  importe  l e  type  de  protection  chois i .  

Dans  l a p lupart  des  cas  pour l esquels  l es  conséquences  potentie l les  d ' une  explosion  sont  
standard,  l ' u t i l i sat ion  du  matérie l  dans  l es  d i fféren tes  zones  est  décri te  au  Tableau  D. 1 .  

Le  système de  dés ignati on  desd i ts  n i veaux  de  protection  est  l e  su i vant:  

D.3. 2  EPL  'Ga'  

Matérie l  pour atmosphères  explos ives  gazeuses  avec  un  n i veau  de  protecti on  " très  é levé"  et  
ne  consti tuan t  pas  une  source  d ' i n f lammation  en  cond i t ions  de  fonctionnemen t normal ,  de  
dysfoncti onnement  spéci fi é  ou  de  dysfonctionnement rare.  

D.3. 3  EPL  'Gb '  

Matérie l  pour atmosphères  explos i ves  gazeuses  avec un  n i veau  de  protecti on  "é levé"  et  ne  
consti tuan t  pas  une  sou rce  d ' i n fl ammation  en  cond i t i ons  de  fonctionnement  normal  ou  de  
dysfoncti onnement  spéci fi é.  

NOTE  La pl upart  des  concepts  de  protecti on  normal i sée  c lasse  l e  matéri e l  dans  ce  n i veau  de  protect i on .  

D.3. 4  EPL  'Gc '  

Matérie l  pour atmosphères  explos i ves  gazeuses,  avec un  n i veau  de  protection  "renforcé",  
l equel  ne  consti tue  pas  une  source  d ' i n f lammation  en  cond i t ions  de  foncti onnement  normal  et  
peu t  être  doté  de  certai nes  protections  complémentai res  visant  à  garanti r  qu ' i l  restera une  
source  d ' i n f l ammation  i nacti ve  en  cas  de  dysfoncti onnemen ts  spéci f iés  régu l iers  (défai l l ance  
d 'une  l ampe  par  exemple) .  

NOTE  I l  s 'ag i t  général ement  des  matéri el s  Ex 'n ' .  

Tab l eau  D . 1  – Rel at i o n s  t ypes  en t re  l es  EPL  et  l es  zo n es   
(au cu n e  éval u at i o n  d u  r i s q u e  comp l ém en tai re)  

Ni veau  d e  p ro tec t i o n  d u  m atér i el  Zo n e  

Ga 0  

Gb  1  

Gc  2  

 

D.4  Ri sq u e  d e  p ro tec t i o n  o f fer te  con t re  l ' i n f l ammat i on  

Les  d i fférents  n iveaux de  protecti on  du  matéri e l  do i ven t  ê tre  capables  de  garanti r  l a  
con form i té  avec l es  paramètres  fonct i onnel s  défi n i s  par l e  constructeur en  l a  mati ère .  Vo i r  
l e  Tableau  D . 2.  
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Tab l eau  D . 2  –  Desc r i p t i o n  d e  l a  p ro tec t i o n  as su rée  co n t re  l ' i n f l ammat i o n  

Pro tec t i o n  
o f f er t e  

N i veau  d e  p ro tec t i o n  d u  m atér i el  

Carac tér i s t i q u es  d e  
l a  p ro tec t i o n  

Co n d i t i o n s  d e  
f o n c t i o n n em en t  -  –  –  – – – – – – – –  – –  – – – – – –  –  –  –  –  –  –  –  –  – – –  – – – – - -   

Grou pe  

Très  é l evé  

Ga  Deux sol u t i ons  
i ndépendantes  de   
protect i on  ou  de  
sécuri té  même  
l orsque  deux 

dysfonct i onnements  
su rvi ennent  de  façon  

i solée  

Le  matéri e l  reste  
opérati onnel s  dans  
l es  zones  0 ,  1  et  2  

- - - - - - -- - - - - -- - - - -- - - - - - - -- - - - - - - - --   

Groupe  I I   

E l evé  

Gb   
Adapté  aux 

cond i t i ons  de  
foncti onnement  

normal  aux 
pertu rbati ons  

régu l i ères  et  aux 
équ i pements  don t  

l es  
dysfonct i onnements  
son t  habi tuel l ement  

pri s  en  compte  

Le  matéri e l  reste  
opérati onnel  dans  
l es  zones  1  et  2  

-  – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – 
– – –   

Groupe  I l   

Renforcé  

Gc   Adapté  aux 
cond i t i ons  de  

fonct i onnement  
normal  

Le  matéri e l  reste  
opérati onnel  dans  

l es  zones  2   
- - - - - - - - - - -- -- - - - - - -- -- - - - - - . - - - - - - -   

Groupe  I I   

 

Les  EPL des  modes  de  protecti on  des  atmosphères  explos i ves  gazeuses  exi gen t  un  
marquage  supplémen tai re.  
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An nexe  E  
( in formative)  

 
I n s tal l at i o n s  él ec t r i q u es  à d es  tem pératu res  

amb i an tes  ex t rêmemen t  basses  
 

E. 1  Gén éral i t és  

Cette  annexe  est  basée  su r l 'Annexe  D ,  de  l ' I EC  60079-1 4:201 3.  Se  référer à 
l ' I EC  60079-1 4:201 3  pou r des  i n formations  supplémentai res.  

La présen te  annexe  vise  à  fourn i r  des  l i gnes  d i rectrices  en  matière  de  conception ,  de  
sé lection  et  de  constructi on  des  matérie ls  u t i l i sés  à de  faibles  températures  ambiantes.  

I l  convient  de  prendre  des  précau tions  particu l i ères  l ors  du  cho ix  d 'un  matérie l  à  u ti l i ser  en  
envi ronnemen t arct i que  en  raison  des  températures  extrêmement  basses.  

E.2  Câb l es  

On  doi t  se  mon trer part i cu l i èrement atten ti f  au  choix  des  câbles ,  notamment  au  regard  des  
propriétés  i so lan tes  du  matériau  à des  températures  extrêmement  basses.  I l  convien t  de  
prendre  des  précauti ons  particu l i ères  quant  à  la  températu re  de  service  et  au  rayon  m in imal  
de  courbure  du  câble  à de  te l l es  cond i ti ons.  

I l  convien t  d ' i nstal ler  les  câbles  à  u ne  plage  de  températu res  ambiantes  adaptée.  

E.3  Sys tèmes  d e  t raçag e él ec t r i q u e  

I l  convien t  de  prendre  des  précau tions  parti cu l i ères  quant  au  couran t  d 'appel ,  à  la  
température  de  service,  au  rayon  m in imal  de  cou rbure  et  aux  propriétés  d ' i so lat ion  therm ique  
des  résistances  de  traçage  électri que  à de  te l l es  cond i t i ons.  

E.4  Sys tèmes  d ' éc l ai rag e  

E.4. 1  Gén éral i t és  

Lors  du  choix  des  l um inai res,  i l  convient  de  ten i r  compte  du  fai t  que  certains  modèles  
d 'éclai rage  ne  fonctionnent  pas  à  de  te l l es  températu res.  

E.4. 2  Ec l ai rag e  d e  s ecou rs  

Lors  du  choix  du  système d 'éclai rage  de  secours,  i l  convien t  de  ten i r  compte  du  fai t  que  
certaines  batteri es  (au  N iCd  par exemple)  ne  peuven t  pas  être  chargées  à de  te l les  
températures.  

E.5  Mach i n es  él ec t r i q u es  à ro tat i o n  

Lors  du  choix  des  mach ines  é lectriques  à ro tat ion ,  i l  convient  de  ten i r  compte  du  modèle  
adapté  à  de  tel l es  températu res.  
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E.6  Matér i el s  p ro tég és  co n t re  l ' exp l o s i on  

Les  matérie ls  protégés  con tre  l ' explos ion  sont  habi tuel l ement  développés  pour supporter  u ne  
plage  de  températu res  ambian tes  comprises  en tre  -20  °C  et  +40  °C.  Pour ceux desti nés  à  
être  u ti l i sés  à u ne  plage  d i fférente,  on  do i t  i nd i quer cette  plage  sur  l 'équ ipement.  

Lorsque  les  matérie ls  Ex  "d "  sont  desti nés  à être  u t i l i sés  à  des  températures  ambian tes  
i n férieures  à -20  °C,  l a  press ion  i n terne  au  cours  d 'une  explos ion  est  supérieure  à  ce l l e  de  
calcu l  u t i l i sée  à des  températures  ambian tes  normales;  sa conception  do i t  donc ten i r  compte  
de  cette  d i fférence.  

Pour  en  savoi r  p l us,  vo i r  l es  normes  I EC  60079-0  et  I EC  60079-1 .  
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An nexe  F  
( in formative)  

 
I n s tal l at i o n  en  atm osph ères  exp l o s i ves  – 

Si g n al i s at i o n  et  p l aq u es  d e  s écu r i té  po u r  emp l acemen ts  d an g ereu x  
 

F. 1  Ob j ec t i f s  

La présen te  annexe  défi n i t  l es  cri tères  généraux  de  s i gnal isation  visuel l e  à bord  d ' un i tés  en  
mer i n tégrant  des  emplacements  dangereux  du  fai t  de  l a  présence  d ' atmosphères  explosives.  

La présente  annexe  vise  à  alerter et  à  i n former l es  travai l l eurs  i n tervenant  dans  des  acti vi tés  
ou  des  tâches  exécutées  dans  des  emplacements  dangereux  su r le  ri sque  de  formation  de  
mélanges  explos i fs  sur l e  l ieu  de  travai l  e t,  par conséquent,  su r l a  nécess i té  de  respecter l es  
exigences  des  procédures  de  sécuri té,  des  anal yses  de  ri sques  et  des  perm is  pour  travaux.  

Par ai l l eurs ,  l a  présente  annexe  est  également desti née  à i n former l es  travai l l eurs  i n tervenan t  
dans  des  tâches  exécu tées  dans  des  emplacements  dangereux  sur l e  r i sque  d ' i n f l ammation  
d 'un  matérie l  é lectrique  ou  mécan ique  du  fai t  d 'étincel les,  de  frottements,  de  charges  
é lectrostatiques  et  de  surfaces  chaudes.  

F.2  Gén éral i t és  

I l  convient  d 'apposer l a  s i gnal i sation  de  sécuri té  "Ex"  sur  les  vo ies  d 'accès  à l 'emplacement  
dangereux,  y compris  au  n i veau  des  escal iers,  des  portes  et  des  trappes.  

I l  convien t  d 'accompagner la  s ignal isation  de  sécu ri té  "Ex"  d 'un  message  d i rect  e t  adapté  afi n  
que  tou te  personne  pénétrant  sur  l 'emplacement dangereux  pu isse  en  l i re  l es  i n formations  en  
un  cl i n  d 'œi l .  

I l  convien t  d 'adapter la  tai l l e  et  l e  format  de  l a  s i gnal isation  de  sécuri té  "Ex"  aux  procédures  
d ' i denti f i cation  visuel l e .  I l  convien t  que  la s i gnal i sati on  et  l es  p laques  de  sécuri té  "Ex"  so ien t  
composées  d 'un  matériau  adapté  aux  i n fl uences  externes  de  l ' i nstal lation ,  corros ion  ch im ique  
et  envi ronnements  offshore  par exemple.  

La Fi gure  F. 1  en  fourn i t  que lques  exemples .  

Pour l es  i nstal lati ons  dont  l 'ensemble  de  l 'espace  est  cons idéré  comme dangereux,  aucune  
s i gnal isation  n 'est  nécessai re.  

NOTE  Exemple  d 'une  i nstal l at i on  ne  nécess i tan t  aucune  s i gnal i sati on ,  pl ateformes  d 'explo i tat i on  par exemple.  



IEC 61 892-7:201 4 © I EC  201 4  – 1 73  – 

 

Voi r l ' I SO 3864-1 .  

Fi g u re  F. 1  – Exemp l es  d e  s i g n al i s at i o n  d e  s écu r i t é  " Ex "   
p o u r  i n s t al l at i o n  avec  em p l acemen ts  d an g ereu x  
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